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விலை ந. 1-0-0. (4// 78 சிகரம்‌. 


ூக்௭ | ரை 
கற்க சசடறச்‌ கற்பை சுற்றபில்‌ 
நிற்க வதற்குச்‌ 2௬. 


ஓல்வொரு பாஎஷயிலும்‌ எவ்வளவச்(ு ௮இகமாக 
வசன _நால்சள்‌ எற்ப6சன்றனவோ அ௮ளவ்வளைவுக்‌ சுதிசமாக 
ஜனங்கள அப்பாலையின்‌ பயை றுபளிப்ப.. மன்றி 
பாவையும்‌ மு. பளிரு.ச்‌இியடை டம்‌. என்பது. சற்றறிம்சலாக 
எதுதுணிபு, இர்சோச்சகள தக்‌ கொண்டே தற்சாலம்‌ வசன 
தூல்சள்‌ டெருகத்‌ தவைப்பட்டன, வனி, காடகங்களும்‌ 
சதசலும்‌ அதிகமாகப்‌ ௦ 7௪ம்‌ கொடககிைவேயறைி ன 
மார்ச்கத்தைய்‌ நிதிமையம்‌, கடமையையும்‌ புஈட்ம்‌ நூல்கள்‌ 
மீகச்‌ இல தற்சாவம்‌, டாட சாலைகளில்‌ பிழுளி [ம்ம ட) 
ன்ன்பாம்‌.ஈ॥ போலையெட பழு எட்டாயமியற்க வேண்டிய 
தெல்‌. சல்ளி இலாகாகு கலைவ கப. இஃதிய மாணடர்களின்‌ 
உத்த வு அபிளிரு ௧, குய்ல்‌ முகி க்கொண்ட ஜடை ்‌ கி பகதி 
ச்னாம்‌ வற்‌ ஸுத்தி வருவழு, பலருக்ஞுப தெரிக்க சில்வர்‌ அப்‌ 
போதனைளிஷயபாக ம்சு௪ ல நூல்களே வெளியாயருக்கள்‌ 
றன, அரக, னெகு, மேலலபரான தமிழ்‌ நடையிலுப கூட 





வழு ப்பட்‌ டிரு க்க்ன றன. ஸ்‌) டா ுபபானையையு/பட்பல 
ருக்கும்பொகு வான க௨லொழுச்ச உணர்ச்சிகளையும்‌, பனோேதத்‌ 





தல வணர்ச்ச்களையும்‌ அயில (க 





கய்‌ யு லா/யம்ளாக 


்‌ 


ட்ற்வ 
இராபல்‌ பட்ச ர்த வுணாச்சஸ யரும்‌, (தி ரியுதிறி லயும்‌ ௮ 





கன நோச்சுத்தையும பகட்பம்‌ ண்ணா வடு வற்பட்டிருக்‌ 


இன்றன. சிருவள்‌ ஈளூவர்‌ே டால ஸர்வயத ஸப தமாம்‌, யாரும்‌ 
இல வில்‌ அறுஸ்டி க்‌: 
புகட்டுலஃ தான்‌ இறந்தது என்று முதிர்க்த அனு வபயெற்று 
மேதாவிசளும்‌ என்மாரீர்சு சீதயோதகர்களும்‌ இங்காங்கு 





ஈ கூடிய கொள்கைகளையும்‌ நி.இகமாயும்‌ 


தெரிளித்‌ஆ வருக்ன்றனர்‌, அக்சொளசைச்குத ச்ச வசன 
ல்‌ திமிழிலில்லா (றையைக்‌ கண்ர்‌, பூஸ-றஃ ஸ்ரீ ச்ஸ்‌. ஆர்‌. 
இருண்ணையங்கார்‌ 1. &, வன்ற எம ஈண்பர்‌ ஒருவர்‌ வர்மி 
டத்து அடிக்சடி அதைப்‌! ற்றிப்‌ பேசுவலுண்டு, கடை 
யாச அவமே எபமீடத்து ஸாவமததலுச்கும்‌ பொதுவான 
கொள்கைகளும்‌ நிதிகளுபடங்கிய ஒரு' ஆங்கிலப்‌ புத்தகத்‌ 


ரு முகவுரை 


தைத்‌ தக்து அதனை மொழிபெயர்க்‌.அு வெளியிமிம்படி. வேண்‌ 
டிஞர்‌, யாமூம்‌ அவர்‌ மொழிக்குச்‌ செவிசாய்த்துப்‌ அப்புத்த 
கத்தில்‌ உவ்வொரு சர்மத்சையும்‌ பூர்வ பட்சப்படுத்தி ளிக்காக்‌ 
சம்‌ செய்திருக்கும்‌ மறையை வியந்து ௮அகனை முற்றும்‌ படித்‌ 
வப்‌ பார்க்கவே ௮௮ அ.இியில்‌ ௮டமொழியிலிருக்க நாலென்‌ 
மும்‌ தீபேச்கினுள்ள மராலாமாவின அலயத்தில்‌ அருமை 
யறிவாரில்லாது இடர்சசென்றும்‌ தெரிபவந்தது. பிறகு, அங்‌ 
இ.நக்து. 8 சக்கர வர்க்‌ மாரி ஆ அரண்பனைக்குச்‌ சென்று 
அக்கு வடபொழி தெ.ரிசக தங்கில விக்வானொ நவரால்‌ இங்‌ 
லைம்‌ தில்‌ மெரி (ப்பகப்பட்டு .த்தொன் காம்‌ நூ ற்றுண்‌ 
டில இங்கிலாகதில பெயர்போன சலளியாளமாகிய லார்ட்‌ செஸ்‌ 
டர்‌ லட அவர்கக ன்‌ அசாணைபினால்‌ வெளிலக்ததகெனறும்‌, 
பிறகு ஜன்பதேசமாகி இரதியாவுக்கு வது உலவிய தென்‌ 
ப. அதன்‌ பூர்வோத்காம்‌ செரித்த. இக்‌ நூலைப்‌ பார்த்த 
வாகள இசன்‌ பெருமையைக்‌ கொண்டாடாம லி.நர்கமாட்டார்‌ 
கள, நம்‌ ஸ்த்ரீ புருஷர்கள்‌ து வாழ்க்சை கமத ஸரியாக 
அரபைத்து. ஸன்மார்க்கத்தையும்‌ நிதியையும்‌ உண்மைபையும்‌ 
கைர்பக்சையும, ஞானத்சையும்‌. போடிக்க. இதுவ தகுந்கு 
நாலென்‌ ற யாம்‌ தெரிக்க ழும்‌. இக்மூல்‌ பாடசாலையில்‌ 
டிக்கும்‌. மாணவர்களுக்கும்‌. ஒரு சிறந்த போதனை நாலாக 
உபயோகப்பு்‌ மென்பது நிச்சயம்‌, இதைப்‌ படிக்கும்‌ யாவ 
ரூம்‌ அப்படியே உணர்லார்களென்பதற்கு ஸக்தேகமில்லை, 
இத்தகைய நூலை யாவரும்‌ உபயோகித்து அதன்‌ பபூன 
உணர்வார்சளாபின்‌. இதனிடத்து யாம்‌ எடித்துக்கொண்ட 
ச்ரமச்‌ அக்குத்‌ திக்கி கைமமாருகும்‌, 

இதனை வெளிக்கொணர்க்க 'பேண்கல்வி' பத்திராதிபர்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ அ. சேஷாத்ரி சர்மா அவர்களுர்கு மனதார்க்த 
வக்தனமளிப்பது எமது கடமை, 

அல்லாம்‌ வல்ல ஈசனது ருள்‌ எங்கும்‌ நிறைந்து ஓழு 
குவதாக. : 


௨ 


ஆதந்தாச்‌ஈமம்‌ ) 
ம. ஓ ] டி ச ட ௫. டி 
தன்னூர்‌, 2 வே. சிவஹுப்ரஹ்மண்ய அய்யர்‌. 
98.9.1917, 


116 செய 
அட்டவணை 
முதற்‌ காண்டம்‌ 


மனிதனது தனிக்‌ கடமைகள்‌. 


பக்கம்‌. 12226 


1-வது அத்யாயம்‌, யோசனை-- பேயி பளம்‌0ய 


2-வது லி பணிவு 14013 ப்‌ 
௭வது ல்‌ மயக்கம்‌ அல்ல நட முய ஈடு 1100 
பப க 
4-வது ்‌ முன்வா முயலு சல்‌-- [பப] ப 
5-வது ட விமீவசம்‌ |] பப்ப 00 ர்‌ 
6-வது ப தையம--[1ப (1006 ட்‌ 
7-வது 5 சுப மேடு வம்ய பப்‌ ம்ம 
9-வது 3 மிதம்‌-- 1010 வ106 
இரண்டாவது கண்டம்‌, 
மஜேவிகாரங்கள்‌. 
1-வ அத்யாயம, நமபிக்கையும பயமும்‌-- 11006 23ம்‌ 
வா க 
2-வது ல்‌ ஸகைழும்‌ ஓச்கமும்‌--]09 00 ஹாம்‌ 
வது கோபம தமா ல 
4ஃவது அ இசக்சம-- 12113 சில 
5-வது 9) ஆசையும்‌ அதுராகமுறம்‌ -- ஞான 
டும்‌ 1,056 
மூன்முவது காண்டம்‌, 
1-வது அத்யாயம்‌, ஸ்த்ரீ ந/ப.ங௨ர ம 


நான்காவது காண்டம்‌. 
ரக்தசமபந்தமுள்ள பந்துக்கள்‌. 


1-வது அத்யாயம்‌, புருஷன்‌ 1] பஷ்யா0 


வது ன்‌ 
வது 9 
3வது : 97 


பீதா-- [1018 
புத்ரன்‌--$00 ] 
ஸஹோதார்கள்‌--13100ய/0% 


1.2 
டி 
4த 
6-7 
7.10 

10-12 
12-ம்‌ 
147 
15-10 
19-21 
22-23 
24-20. 
29-20 
27-80 
91-89 
85-34 
ஒகவடத்‌ 
% 


ப! அட்டவணை 


ஐந்தாவது காண்டம்‌ 
மக்களுக்கிடையூரான குணபேதங்களைப்‌ பற்றிய 
கார ஆலோசனை, 
1-வது ௮சியாமம்‌. அறிவ. பேசமைமம -- 19/05 1010 


பொம்‌ [தியாவ ௦0 ஃட்டி009 
2-வது 5 லழையும்‌ சன வா சனும்‌-- 18101) ௨00 

13 பபா 99-42 
வது 1 எஜமானதும... மேலைமாளனும்‌ 

பபா வாயர்‌ ரை 
4-வது லு அரசும்‌ யம நபி வ றரபம்க வடம 

ஒபட1ட015 வடட 


ஆறுவது காண்டம்‌. 
னை ஸமூசக்‌ சடமைகள்‌. 
1-வது அத்யாயம்‌, பரேோரபடபம்-. [9 ௫பப்பட 0... மதக 








2வது ்‌ கியாம ம] 100 ட்டி த0 
9-வது 4 கர்ப்ப] ப பரு ட தலைதியு 
4-வது ன்‌ கண்டுப்‌ ரிவ்டை யப்‌... 51-22 
5-வது ஷு உண்பை முல்லு சீசர்சம இபப] (152-544 


விழவு கண்டம்‌. 
மனிதப்‌ பொது 
1-வது அத்யாயம்‌. மாணி கமம்‌ சண்‌ அமைப்பும்‌ 
[புய பப படவி வபர்யாட்‌ 55-27 
போடுர்மக்டண்ணி படில 217110 (66 
01 (1௨ உகு டட 50 
த ஆசம அசனம்பம் டமும்‌ உணர்ச்சி 
கமம்‌ 116 வயம்‌ 15 பாம்ப்ரு 
மெம்‌ பி யர்ம ட தொடும்‌ 
ம மணி” ஆளி பர்க்‌ எனாம்‌ உப 
மோகறமுப (01 மறம்‌ ஹம்‌ 
மு 01 11 பபப 1116 ஃடடட4-70 


2-வது 


வது 


எட்டாவது காண்டம்‌. 
மனிதனது: தர்ப்பலமும்‌ அதன்‌ விளைவும்‌. 
1-வது அத்யாயம்‌, டம்பம்‌-- ப்ர ட்ரிக்‌ 
2-வது 4 கடைப்பிடியின்‌மை--1110011812003 74-78 


அட்டவணை 


8-வது அத்யாயம்‌. தர்ப லம்‌-- 9/0 ப்ய100ட 


4-வது, பேசமிவின்ை-00. (110 [மய(1- 
01001 01 88 ந100ம0 வ்‌ 

5-வது ்‌்‌ துன்‌ சமி டடாமு 

6-வது 7 மகியூ-/ 0 ப மிய பே 

7-வது ன்‌ பூர்வ பாம, முன்‌ அ அபராயம்‌-- 
[316 யமழ படு 


ஒன்பதாவது காண்டம்‌, 


மரம 
70.3 
387 
70) 
90 
95100 


தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ தீங்கிழைக்கும்‌ உணர்ச்சிகளைப்பற்றி, 


1-வது அத்யாயம்‌. பிறர்ிபொருள்‌ சயத்தல்‌-பே6(ப பட- 


பே 101-104 
2-வது ல ஏராள ]100॥ 1௮01 104-105 
வது ழு பழிவாங்குை 180026 105-109 
4-வது ர கராழு, பசையும்‌, மபொறுமையும 

பே, 11ம்‌ கீ பேணு... 110-113 
5-வது ப மனேதுசஃ௦-- 1] பா 01 பேப்பர 


பத்தாவது காண்டம்‌. 


மனிதன்‌ தன்‌ சூணிலைக்ளினினறு தன்னை உயர்த்திக்‌ 


கோள்ளக்‌ கூடூமேன்பது. 


3-வது அச்யாயம்‌, ப்ரபுத்வமும்‌ கண்ய ழம்‌--110011114 
பம்‌ ரபா 
3-வது ்‌ சாஸ்சாரமும்‌ ப.உப்பும்‌ -- 801006 
வரம்‌ 1) காஙபுத 


பதினோராவது காண்டம்‌. 
மனிதனுக்கு நேர்வன. 
1-வது அத்யாயம்‌, வாழ்வும்‌ சாழ்வும்‌ -- [9009061113 


8110 ஐம்சாவ்ர வக 
2-வது ர வலியும்‌ வ்யாதியும்‌ -- [210 800 
$1010055 ட 
ஆவது, மரணம்‌---1)69111 ல 


பன்னிரண்டாவது காண்டம்‌. 
1-வ அத்யாயம்‌, மதம்‌--168118101 ல 
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நயா 


[18/47 &. 


பிழை திருத்தம்‌, 
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பிழை, திருத்தம்‌. 
யோறஜிக்கட்டும்‌ யோிக்கட்டும்‌ 
அப்படியே, அபபடியே 
கேட்டடுக்‌ கேட்டுக்‌ 
சனக்கு தனககுத்‌ 
யுன க்குமுன்‌ யுன்முன்‌ 
ஸு கம) ஸடிம 
யொன்றும்‌ யொன்று 
அவ்யவங்கள்‌ அவயவங்கள்‌ 
பிணை ச்துவிட்ட பிணித்துவிட்ட 
நிற்கும்‌? நிற்கும்‌ 
ஆகக்கிக்கிறாள்‌ ஆரந்திக்கிரான்‌ 
அவா அவர்கள்‌. 
ஸ்ருஷ்டி ச்ருஷ்டி. 
செய்வபக்தி பிதா்பக்தி 
மனோவிசாலத்தினால்‌ | மனோவிசாலத்தினாலும்‌. 
3) எண்ணச்தினால்‌ எண்ண ச்தினாலும்‌ 
உணடா? உண்டா? 
களிகூ றவும்‌ களிகூரவும்‌ 
பிறகும்கூட பிறகுககூட 
சூர்யனது. ஸுூர்யனது 
அந்தோ அகதா! 
வழிகளெண்ணாசே வழிசளென்றெண்ணாசே. 
அதை அதைப்‌ 
தால்‌ உன்னை ,சால்‌ ௮து உன்னை 
ஸ்ருஷ்டிகளைக்‌ ச்ருஷ்டிகளைக்‌, 
இவை இவை. 
எப்படி ச்‌ எப்படி த்‌ 


134 | 3 |எதிரொளிக்கனெறன. | எதிசொலிக்னெ நன. 
134 7 ]1ஸமுகத்தில்‌ ஸமூஹத்தில்‌ 


பா ராரா. 
ஞான இபிகை, 


ண்ட்‌ சடல ப்பட அவை 


முதற காண்டம்‌. 


மனிதனது தனிக்கடமைகள்‌: 


1-வது அத்யாயம்‌. 


ர 
யோசனை--(ுறாபாரா0ம. 

ஒவ்வொருவனும்‌ கன்னோ$ பேசிக்கொ.ிி எட்டும்‌, 

ஞ்‌ 
௮குமலிசாரம்‌ செய்பட்மிம்‌. எதற்காக உருஷ்டிச்சப்பட்‌ 

ட்‌ த ்‌ தப 

டான்‌ என்று யோறஜிக்கட்டும்‌, அவனவடைய சக்தி 

ன்‌ ்‌ படம 
எல்ல ஈ௱வென்று பரீகஷிக்கட்‌ ம்‌. அவனவன்‌ ர குறைய 
களை ப்பற்றியும்‌. ஸம்பந்‌ தற்களைப்பற்‌ ரியும்‌ யோஜிக்கட்டும்‌, 
அப்படிச்‌ செ ப்வதனால்‌ ஒருவன்‌ தனழூ! வாழ்நாளின்‌ கட 
மைகளையுணர்க்பு அவற்‌ ிற்கேற்ப ஈடு கொள முடியும்‌. 
பேசப்புகும்‌ விஷயத்தைப்பற்ரி யோடித்று நிதா 
னிக்கு முன்பு ஓுவலும்‌ பேசப்புகவேண்டாம்‌, அம்மா 
இரியே வண்ணி ஒரு செ.ப்சையைச்‌ செப்ப து. ரிபட்டும்‌. 
அப்படிச்‌ செய்வ கஷலேபே வெட்கம்‌ அவனைவிட்டு நீங்கும்‌; 
அவனறு அகத்தில்‌ லெட்கம்‌ ஒரு ௮ம்பன்போலாகும்‌. 
பச்சத்தாபம என்பறு ௮லலுக்‌ குண்டாகாது, இச்சகம்‌ 

அவனழு முகத்தில்‌ குடிபீசாழு. 


9 ஞானத்பிகை, 


யோசனையில்லாதவன்‌ நாவைக்‌ காச்கமாட்டான்‌. 
அவன்‌ வாப்ச்கு வர்குதைப்‌ பேரித்‌ சன்‌ வார்த்தைக.பால்‌ 
நேரும்‌ மூடத்தன த்துக்குள்‌ சிக்கிக்கொள்ளுவான்‌. 

அ_/வளசப்பட்டு ஒடி. ஒரு வேலியை்‌ காண்டி னவன்‌ 
அவ்வேலிக்குப்‌ பின்‌ மறைந்திருந்த குழியில்‌ விழுவது 
போல, ல்ரு கார்யத்தின்‌ முடிவை ஆராபாது அுளிகரமாய்ச்‌ 
செய்யப்புகுர்‌ தவன்‌ சிமையில்‌ விழுக்கு: கெலான்‌, 


2-வது அத்யாயம்‌. 


பணிவு--]40ற1ர5. 
உன்னை ஞானி யென்று மதிக்க மகனே 'மீயார்‌? 
உன்‌ சொர்தக்‌ கல்வியைப்பற்றிப்‌ பெருமை பேரிக்கொள்‌- 
ளும்‌ காசணம்‌ என்ன? அ.றிவாவியாயிருப்பதம்‌.த முதல்‌ 
கெறி ஒருவன்‌ தன்னை மூடனென்று அதிவதன்றோ? பிற 
ருடைய கன்‌ குமஇப்பில்‌ ரீ கருதப்படவே.ஸ்‌ மானால்‌ உன்‌ 
ஞான மேம்பாட்டைப்பற்ரிப உயர்வான எண்ணம்‌ உன்னை 


விட்டு அகலட்டும்‌, 


ரூப யெளவனமுள. ஸ்த்ரீக்கு ஸாசாரணமான 
உடை மிக்க அழகாயிருப்பது போல ஞானிகவக்கு நீல்‌ 
லொழுக்கம்‌ றக ச அபசணமாக வி.ஏங்குறெது. 


இிறையுள மனிதன்‌ பேமம்‌ பேச்‌, உண்மைக்கு 
ஒளியைக்கொடுச்கிறது ; ௮வன்‌ செ! களின்‌ பணிவு பிழை 
களை மன்னிச்கிறது, 

அவன்‌ தன்‌ ஞானத்தின்‌ பெருமையை சம்பி நிற்ப 
தில்லை. ௮வன்‌ தீன்‌ ஈண்பனது புத்திமதிகளுக்குக்‌ காது 
கொடுத்து அவற்றின்‌ பபனையடைஇருன்‌, 


பணிவு. 3 


அவன்‌ பிறர்‌ தன்னைப்‌ பகழம்போது செல்‌ கொடுப்‌ 
பதில்லை; அப்‌! சுழ்ச்சியை கவ வதும்‌ இல்லை; தன்‌ 0 
மைகளைக்‌ காண்பதில்‌ ௮நமானைப்போலக்‌ கடைரியான 
வன்‌ அவன்‌. 
ஒரு இரையினால்‌ ௮ழகு அதிகப்பவத, போல 
அவனது தாழ்ச்சி அல்ல பணிவினால்‌ ௮வது சற்குணவ்‌ 
கன்‌ அதிகமாக ப்ரகாசிக்னெதவ. 
ஆனல்‌, ௮. டாம்பிகனைப்பார்‌ ; இகக்ையு..! எாவனைக்‌ 
கவனி ; ௮வன்‌ செல்வத்துற்‌ இறந்து உடை யுடுத்துக்‌ 
கொண்டு ஈடுத்தெருவில்‌ போரும்‌ போது பம்ழ. புற்றும்‌ 
பார்க்கிறான்‌ ; பிறர்‌ தன்னைக்‌ சவனிக்கறுர்க. ॥. வென்று 
நோக்குகருன்‌. 
தின்‌ தலையை அடிக்கடி. நிமிர்ததுென்‌ ; எழைகளை 
அசட்டை செய்கிறான்‌ ; தன்னிறுக்‌ தாழ்‌ சவாகளை ன 
மரியாதையாக நடத்துறொன்‌ ; அவளணைக்காட்டி வும்‌. பெபெமிப 
வாகளும அப்படியே, அவனுடைய காவததையும்‌ (மூடத்‌ 
கனத்தையும்‌ பார்க நு ஈகைக்கறூர்க்‌, 
அன்னவலுக்குப்‌ பிறருடைய நயாப மிமா்களைக்‌ 
கேட்கப்‌ பிடிப்பதில்லை ; தான்கொண்ட அடிப்ராபம்‌ மேலெ 
்‌ கட்டட ப 
ன்று கர.நி இட....ாப்பகிரான்‌, 
நன்‌ மனோேோசதத்தின்‌ டம்பத்தால்‌ கர்குங்‌ கொரிய 
து னாச்த்த்துன்‌ டம்பத்தால காசுக்‌ ஐச4 எரு 
இருன்‌ ட தன்னைப்‌ பற்டி தாய்‌ நு வரும்‌ ோசக்‌ கேட்‌ 
பதும்‌, பேசவழமே ஹவலும்கு தம்தம்‌, 
க றதல்புன்‌ ட ்‌ 
தன ஆதம ஸ்நுதியையே எப்போழம்‌ அவன்‌ 
ஆவலாக வி முங்குகிருன்‌ ; முகஸ்‌.நு இ செட்பலன்‌ அவனையே 
லன த ்‌ ட ட்‌ 
முடி.வாகத்‌ இன்றுவிகிறான்‌--௮ தாவது வறு உறு கேட்‌ 


டைத்‌ தருகிறான்‌. 


ர ஞானதீபிகை. 


5-வதி அத்யாயம்‌. 


ஊக்கம்‌ அல்லது முயற்சி--.த£றநாரரர03. 
மனிதனே ! சென்ற நாயொன்றும்‌ மீளக்கடைப்ப 
இல்லை; இணி நின்றரநாளும்‌ உன்னுடையவையென்று 
சொல்ல லாயில்லை ; ஆகையால்‌ சென்ற நாள்களுக்‌கரங்காத 
படியும்‌ நின்ற நால்களை யதிகம்‌ நம்பியிராமலும்‌ நிகழ்‌ கால 
ஹ்ை கன்றாய்‌ உபயோக, 


இக்‌ த நிமிஷம்‌ உன்னுடையதே ; மறுசணம்‌ யாது 
தரும்‌ என்று உனக்குத்‌ தெரியாதே ; ஆகையால்‌ நீ செய்யத்‌ 
திர்மானித்ததை உடனே செய்‌, காலையில்‌ செய்ய நினைத்‌ 
கக மாலைவரையில்‌ விட்டுவைச்காதே, 

சோம்பல்‌, தரித்ரத்துக்கும்‌ துக்கத்துக்கும்‌ தந்‌ைத, 
அனால்‌, ஸத்கார்ய உழைப்‌! ஸுகத்தைத்‌ தருது, 

மூயற்சியுடையோன்‌ கை தரிக் சத்தைப்‌ போக்கடிக்கி 
றது. வாழ்வும்‌ ஐயமும்‌ அறுசுறுப்புள்ளவைது நுணேவர்க 
ளாம்‌, 

பொரு. ஸம்பாதிப்பவன்‌ யார்‌$ வலி பெற்றவன்‌ 
யார்‌ * பெருமையும்‌, சர்த்‌இயும்‌, பல..த புகழ்ச்சியும்‌ அடைந்‌ 
தவன்‌ யார்‌? ராஜ ஸ பையில்‌ பலர்‌ மதிக்க விற்றிருப்பவன்‌ 
யார்‌? தன்‌ ௮கத்தினின்‌௮ம்‌ சோம்பலை விரட்டி விட்ட 
வனே. மடமையைத்‌ தனஸ்குச்‌ சத்துருவெனச்‌ சாற்றின 


வனே. 


அவன்‌ வைகமை.பாமத்தில்‌ உழுகிறுன்‌; நோஞ்‌ 
சென்று படுக்கிறான்‌ ) தன்‌ மனதுக்கு அடிக்கடி இந்தனை 
கொடிக்கிருன்‌ ) தன்‌ சரிரத்த ஸதாமுயக்குகிறான்‌ ; தன்‌ 
மஷேஸாகத்தையும்‌ சரீரஸுக த்தையும்‌ காப்பாற்‌ றுஒமான்‌, 


ஊக்கம்‌ அல்லது முயற்சி, 5 


சோம்பேறி தனக்கே சுமையாக விருக்கறொான்‌, அவ 
ணுக்கு நேரம்‌ போவதில்லை; அங்குமிங்குமாக அலைந்து 
திரிகிறான்‌ ; என்னசெப்வதென்று தெரியா.ு விழிக்கிறான்‌, 


அவனது கார்கள்‌ மேகத்தினது நிழல்போலத்‌ 
தோன்றி மறைனெறன. தன ஞாபசச்சின்ன த்தை அவன்‌ 
தனக்குப்பின்‌ உல௫ல்‌ வைகத்துப்‌ போவல்லை, 


தேகாப்யாஸமில்லாமல்‌ அவன்‌ உடல்‌ தகோயடைசம்‌ 
இருக்கிறது, அவன்‌ ஒரு கார்யக் ச்‌ செய்ய எண்ணினு 
லும்‌ உடலில்‌ செயலில்லாமற்‌ போகிறது. அவன ர மனம்‌ 
இருண்டு கடக்ற௮, வன்‌ யோசனைகள்‌ தெளிவிழக்‌ 
துள்ளன. அவன்‌ அறிவை படைய விரும்புகமுன்‌ ; எனி 
னும்‌, ௮தற்கு வேண்டி.ப முயற்சி ௮வனிட த்திலில்லை. ௮வ 
னுக்கு வாதாக்கொட்டையைத்‌ இன்னஅசை ; அனால்‌ 
கொட்டையை உடைக்கும்‌ கஷ்டத்தையவன்‌ ஸஹிப்ப 
இல்லை. சோம்பேறிக்கு வாழைப்பழம்‌ சதோலோடே 
என்றபடி. 


அவனது வீடு ஒழுங்கீனமாயிருக்கிறது. அவனது 
வேலைக்காரர்கள்‌ பாம்பண்ணுவ லும்‌ கலகத்கிலும்‌ நாளைச்‌ 
செலகிடுகிழர்கள்‌ , ௮வன்‌ தன்னை நாச த.துக்குட்படுத்திக்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌. ௮ அவன்‌ கண்ணுக்கு நன்றாம்ப்‌ படுக 
ஐது. காதிலும்‌ கேட்டுறது. தன்‌ தலையை யசைத்து தி 
லிருந்து தப்பித்துக்கொள விரும்புகிறான்‌. ஆனால்‌ அர்கா 
சம்‌ ஒரு சழல்காற்றுப்போல வந்து வனை முறித்துத்‌ 
தள்ளுறெவரையில்‌ அதை மாற்றும்‌ உறுதி ௮வனளுக்கில்லை, 
மரணதருவாயில்‌ அவமானமும்‌ பச்சாத்தாபமும்‌ ௮வனை 
யுடன்‌ கொள்ளுகின்றன. 


0 ஞானத்பிகை, 


4-வது அத்யாயம்‌: 

முன்வரமுயலுதல்‌ அல்லது முன்வருமூக்கம்‌- 181 ர01. 

உன்‌ நூத்மா கெறவரவம்‌ ௮ுடைய விரும்புவாயாயின்‌, 
உன்‌ செவிகறாக்கு ன்ாத்ய பதங்களைக்‌ கேட்கப்‌ பிரிய 
மாயின்‌, உன்‌ சரீரத்துக்குக்‌ கருவியாயிருக்த பெ. திக வ்யவ 
காரங்களை பொழித்புப்‌ புகழுக்கு ஆதாரமான செயல்‌ 
களைச்‌ பொர்பக்‌ கருது, 

அப்படிக்‌ கருறபவனது இரவெல்லாம்‌ 97 த.இயா.ஏ 
சது சரிதங்களைக்‌ கவனிப்பதிலேயே கழீயும்‌. பகல்‌ முழுவ 





தும்‌ அப்பெரியோ 
கறியும்‌, 

பெ.டு்கார்பங்களை எண்ணி அவற்றைச்‌ செய்து 
முடிப்பதில்‌ அவன்‌ ஸந்தோல. மடைவான்‌, அவன்‌ பெயர்‌ 
உலகத்தின்‌ மீகாடி வரையிலும்‌ எட்டும்‌, 

பொ.ரமைக்சான ணட, தமிக்காயும்‌ விஷமும்‌ 
போன்றகதாம்‌; ஆவன்‌ வாய்‌ விஷத்தைக்‌ சக்குறது. அய 
லான டலாழ்வும்‌ வெத்றியும்‌ அவனு சாக்‌ இயைச்‌ லைக்‌ 
இன்றன. 

அவன்‌ தன்னறையில்‌ உட்கார்த்து அழமுகிருன்‌, பிற 
ருக்கு கேரம்‌ இன்பம்‌ ௮வனது துன்பமாகறது. பகையும்‌ 
வன்மமும்‌ அவன்‌ மனஇல்‌ வளர்கின்றன. ௮வஜக்கு ஐய்‌ 
வில்லை, 

அவலன மனத்தின்கண்‌ நன்மையினிடத்து நேசம்‌ 
எழுவதில்லை ; ௮.கனால்‌ தன்‌ அபலானையும்‌ தன்னைப்போல 
வே கருதுகிறான்‌, தன்னிலும்‌ மேம்படுபவர்களை அவன்‌ 
தாழ்த்த முயதுகிரறுன்‌. வர்சஎனு செய்கைகளுக்குக்‌ 
கெட்ட நோக்கங்களைக்‌ கற்பிக்கறொன்‌. 


முன்வரமுயலுதல்‌. 7 


அவன்‌ .ப்போது மயம்‌ வருமென்று தா காத்தி 
ரர்கிருன்‌ ;) "ர கிழைக்க யோடிக்றொன்‌. அனுல்‌ உலக 
வெப்பு அவனை த்தொடர்கிறஅு; அதனால்‌ சிலக்கி தன்‌ 
கூட்டல்‌ அரவ பபோல நிகரன்‌, 

உன்‌ தொழிலில்‌ முதன்மை யாயிருக்கப்‌ பார்‌ ; எவ்‌ 
வகையின தாயிருப்பிவம்‌ ஈன்மை செய்வதில்‌ பிறரை பூரு 
விடாதே; அதற்கென்று மத்றொருவனநு தசைமையைக்‌ 
கண்டு பொருமை கொ.ர்மாதே ; ஆனால்‌ உன்‌ கறமைகளை 
வ்ருத்திசெப்‌. 

.உன்னோர போட்டிபோடுபவனைக்‌ துன்மார்க்கமான 
வழிகளால்‌ கெக்க்க நினையாதே, அவனிலும்‌ இறந்து நின்று 
அவனைவிட மேலாச உன்னை உயர்த்திக்கொள்ளுக. அவ்வித 
மாகஉன த) பந்தபம்‌ ஜயம்‌ பெறாவிட்டாலும்‌ கெ வரவத்தை 
யடையட்ூம்‌. 

அற றநெறப்பட்ட முயற்சியினால்‌ ஒருவன து அண்மை 
உயருஇற து ; அவன்‌ ஈர்‌ ந இயடைய ஆசைப்படுகிறான்‌ ; ஒரு 
பந்தய ஒட்டம்‌ ரிபலவனைப்போலக்‌ தன்‌ காயத்தை முடிப்‌ 
பதத்குத்‌ துடி படிக்கிறான்‌. எவ்வளவு கஷ்டம்‌ வரினும்‌ 
அதனை மேற்கொண்டு உயரக்‌ பெம்புகிறான்‌. 


9-வதி அத்யாயம்‌. 
விவேகம்‌--ந(ற 1101. 
விவேகத்தின்‌ பேச்சைக்கேர்‌. அவது புத்திமஇ 
களுக்குச்‌ செவிசாய்‌. அவற்றை உன்‌ அருத்திலிருத்து, 
அவளது கொ.ர்கைகள்‌ ஸர்வஜன ஸம்மதமானவை, நற்‌ 
குணங்கள்‌ யாவும்‌ ௮வளைச்‌ சார்ந்துள்ளன, மக்ஈளழு வாழ்‌ 
நாளை ௮டக்கியாஞுபவளும்‌ நடத்துபவளும்‌ அவளே, உன்‌ 


8 ஞானத்பிகை, 


வாய்‌ உனழு சித்தசாந்தியைக்‌ கெடுக்காதபடி உனறு 
நாவுக்கு ஒரு கடிவா.॥ம்‌ போடுக ; உன்‌ உதட்டடியில்‌ ஒரு 


காவல்‌ வைப்பாயாக, 


ஒரு ௮ங்கஹீனனை பார்த்துப்‌ பழிப்பவன்‌ தனக்கும்‌ 
ஒருவேளோ அ௮க்சுதி வரக்கூடும்‌ என்பசைக்‌ கருதிப்‌ 
பார்க்கட்டும்‌, மற்றவனது தவறுகளை உல்லாஸமாக எடுத்து 
மொழிபவன்‌ தன்‌ குற்றங்களைப்‌ பிறர்‌ கூறும்போது வவ 
மான ததோடு கேட்பான்‌. 


அதிசம்‌ பேசுவது பின்‌ பச்சாத்தாபத்துக்கு கோது 
வாகி, அனால்‌ மெளனத்தில்‌ ஒருவனுக்கு ஸர்வ.ஸாக 
கமாம்‌ எத்டடஇற து. 

ஒரு வாயாடி பலர்‌ கூடின இடத்‌இல்‌ இருப்பது பெருக்‌ 
தொக்த.ரவாம்‌. அவனது வீண்பேச்சுக்களைக்‌ கேட்டடுக்‌ 
கா.று சலித்துப்போடுறது, ௮வன்‌ சொற்களின்‌ கூச்சல்‌ பிற 
ச.து எம்பாஷணையைக்‌ கெடுக துவிடுதற து, 


உன்னையே புகழ்ந்து பேசாதே; அறு உனக்கு 
ஏளனத்தைத்‌ தரும்‌, மற்றொருவனை இகழாதே; அது 


அபாயகரமானது. 


மன த்தை அறுக்கும்‌ பரிஹாஸமொழி ஸ்சகேகத்தைக்‌ 
கொல்லும்‌ விவமாம்‌, தனது காவையடச்காதவன்‌ கஷ்‌ 
டத்துக்குள்ளாவான்‌, 


உன நிலைமைச்‌ கேற்ப உனது விடுதவச இிகளை ஏழ்‌ 
படுத்திக்கொள்‌, எனினும்‌, உனக்குக்‌ கிடைத்த அவ்வள 
வையும்‌ செலவிட்டு விடாதே, சிறுவயதில்‌ $ செய்யும்‌ 
சிக்கனம்‌ வருத்தாப்யத்தில்‌ உனக்கு ஸுகத்தையளிக்‌ 
கட்டும்‌, 


விவேகம்‌, 9 


பேராசை கெட்ட க்ரூத்பங்களுக்குத்‌ தந்தையாம்‌, 
ஆனால்‌ செட்டு அல்ல! சிக்கனம்‌ ஸத்‌ க்ருத்யங்களுக்குப்‌ 
போஷகனாம்‌, 

எப்பொழுதும்‌ ஒருவன்‌ நன்‌ வேலையின்பேர்லேயே 
கண்சை விருக்கட்டும்‌. ராஜகார்யங்களை ராஜாங்கத்தார்‌ 
பார்த்துக்கொள்ளும்படி விட்டு விடுவானா, 


நீ பொழுது போக்குக்காக அதிகப்பணச்செலவு 
செய்யாதே, அப்படிச்செப்தால்‌, பணச்செலவைப்பற்றி 
நீ கினைக்கும்போழு உனக்கு மனம்‌ ப6ரென்கும்‌; அதனால்‌ 
உன்‌ உல்லாளமான பொ.டி.ு போக்கிலுண்டான இன்பத்‌ 
தை உனக்கு சேர்ந்த பணவ்ரயத்‌ நுன்பம்‌ முற்றிலும்‌ 
அழித்துவிடும்‌, 

உன்‌ வாழ்வு உன்‌ உருவைத்‌ தெரியவொட்டாதபடி. 
உன்‌ கண்களின்‌ ஒளியை மழைக்கா இருக்கட்டும்‌. அல்லது 
உன்னிடத்துள்ள ஏசாஎம்‌ உனநு செட்டைக்‌ குறைக்கா 
இருக்கட்டும்‌. தனது வாழ்நாளில்‌ சரிரபோகங்களை அளவு 
கடந்து ௮றுபவிப்பவன்‌ ௮தன்‌ போஷணைக்கு வேண்டிய 
ஸாமக்ரியைகள கூட அகப்படாமல்‌ பிற்காலத்துத்‌ துன்‌ 
பப்படவேண்டி வரும்‌, 

பரிசோதிப்பதற்கு முன்பு ஐருவளையும்‌ நம்பாதே 
என்றாலும்‌ காரணமில்லாமல்‌ ௮வகம்பிக்கை கொள்வாதே-- 
அது அதர்மம்‌, 

ஒருவனை தம்பிக்கையுள்‌  வனென்று கண்டறிந்த 
பிறகு அவனை உன்‌ பொக்கஷ)த்தைப்‌ பூட்டுவ.துபோல்‌ உன்‌ 
னல்‌ இருத்தி வைத்துக்கொ.ர்‌, விலைமதிக்க முடியாத 
மாணிக்கமாக ௮வனைக்க௬ ௮. 


10 ஞானதீபிகை, 


கூலி வேலைக்காராக து உபசாரங்களை யஙிகரிக்‌ 
காதே. முஸ்டர்களோடு ஸ்பேகம்‌ டிரய்யாதே, வை 
உன்‌ ஈற்குணங்கமா யபகரிக்கும்‌ பொறிக.வாம்‌, உனது அத்‌ 
மாவுக்கு ௮வை அக்ஈந்தைத்‌ கரசின்றன. 

நாளைக்கு வேண்டுமென்பதை இன்று செலவிட்டு 
விடாதே, உனறு தேன்யோரனையை உபயயோடித்து பணத்‌ 
தைச்‌, சேர்த்து வைத்துக்கொம, அதனை மோச துறையில்‌ 
செலலிட்டுவிடாதே, 

பிறரது அ ௱பவங்களைம்‌ சண்டி ரி யறிவையடை., 
மூன்செ ல்பவன்‌ குழியில்‌ விழுவது! னி ரொெல்பவறுக்குத்‌ 
பிவர்தஇ பிடித்தறுபோலாகும்‌, உன்‌ தவறுகளை கோக்க 
உன்‌ குற்றங்களைத்‌ அிருச்இக்மகா 4... எனிலும்‌ உன்‌ 
விவக இலா நுணையினால ப௱பூர்மை ஐயர்‌ மெபெறலா மன்‌ 
௮ம்‌ எதிர்பாராதே, பெனில்‌ இரவில்‌ 2ஈர இருப்பறு 
பகலில்‌ உன்‌ விவேகதமுக்கும்‌ தெரியாது, 

மூடன்‌ எப்பொழுதும்‌ நயதிரஷ்ட சாலியாகான்‌, 
விவக எப்பொழுதும்‌ ஜபசாலியாகான்‌. உனினும்‌ மூடன்‌ 
ஒருபொழுதும்‌ பூர்ண லுகா நபவம்‌ பபற்ற தில்லை ; விவேகி 
ஓயாக்சஷ்டத்தில்‌ இருக ததமில்லை. 

6-௦15) அத்யாயம்‌. 
தைர்யம்‌--1'00ரர11(0£, 
கஷ்டங்கள்‌, அரதிர்ஷ்டங்கள்‌, தரித்ரம்‌, நோய்‌, வலி 


டட ்‌ ்‌ ட பட்லு ம பே து ட்‌ 
மானனும இவை மககளா யப: ற்கு வாகம்‌. ர்‌ கூட !றந 


(5 கஷ்டங்ககா மன 





தவை, அதனால்‌ உன்‌ பங்கில்‌ விடி 
௮௩ தகவ ம ர லிட்ட கட்‌ வத தத்‌ 
வுறுதும யாடு ஏற்று மேற்கொள்ளும்படி உன மனதறுக்கு 
ட ட க்கு ர ச ட ட ட ட 
அ. ரமபததிமலமய தைய ம ையும பொறுமையையும்‌ உட. 


டிக்கொள்வது இறந்ததாம்‌, 


தைர்யம்‌. 11 


ஒரு ஒட்டகம்‌, பாட்டையும்‌, சூட்டையும்‌, பசியை 
யும்‌ தாகத்ையும்‌ வனும் தரப்‌ பாலைசளில்‌ ஸூர்‌ சோரவ 
டையா திருப்பதுபோல, ஓரு தைர்யசாலி கஷ்ட துன்பங்களி 
ம்‌ சன்‌ ஈன்னட க்கையைக்‌ கைளியா ற காங்கக்கொ வ்ளு 
வான்‌, 

ஒருவன ௮ மேன்மைக்‌ குணம்‌ லஸ்மியின்‌ பகையை 
௮ வருக்கிறது. அவன அ.தக்மாவின்‌ உயர்வு தாழ்க்கப்‌ 


படக்‌ கூடியதல்ல. 


அவனது ஸுகம்‌ செல்வத்தைப்‌ பொறுத்க,கலல ) 
4 ்‌ . ரூ. 74 ஆ ட ல்‌ ர்‌ 
அலை லகூசகி ௮வனைச்‌ ரிரினபோகிலும்‌ அவன்‌ அதைப்‌ 
329 கி 
பொ. தட்படித்தமாட்டான்‌ ; ஈடலில்‌ நிற்கும்‌ கற்பாறை 
போல அவன்‌ உுஇயாய்‌ கிஃ்பான்‌, உலச சல்லோலம்‌-- 


௬ ற ள்‌ 2. 
தலை--௮ுவனை அசைப்ப தில்லை. 





குன்றின்மேல்‌ தோன்றும்‌ கோபுசம்போல அவன்‌ 
தன்‌ தலையை நிமிர்த்துகிழுன்‌, அர்ஷ்‌ டத்தின்‌ அம்புகள்‌ 
அவன்‌ காலடியில்‌ விழுசன்றன ; அபாயகாலத்தில்‌ அவ 
னது மஷோேதாயம்‌ அவனைக்‌ காப்பாற்துகறநு. அவனு 
மனோதிடம்‌ முடிவ பர்யக்கம்‌ ௮வனை ௮.தரிக்கெது, 

அவன்‌ ஓர யுத்த விரனைப்போலக்‌ தன்‌ ஜீவ்ய துக்‌ 
கங்களை யெ௫ர்த்து வெற்றி பெறுகிழுன்‌, சங்கட காலங்க 
ளில்‌ ௮வன்‌ மனச்சாந்தி அவற்றின்‌ பாரத்டைக்‌ குறைக்கி 
று; அவனது மன வுறுதி அச்சங்கடங்களை மாற்று 
இற்று. 

ஆனால்‌ ஒரு பய ங்காவியின நு தைர்யம்‌ அவனை 
அவமானத்தினிடத்றுக்‌ காட்டிக்‌ கொடுக்கறது, தரித்திர 
அக்‌ குட்பட்டு ௮வன்‌ இழிவான செயல்களைச்‌ செய்பக்‌ 


ச்‌ 
துணி௰ரன்‌. நிந்தையான பழிப்புக்களை ஸஹித்துத்‌ 


12 ஞானத்மிகை 


தனக்கு நீங்கைத்‌ தேடிக்கொள்ளுகிறுன்‌, காற்றினால்‌ 
நாணல்‌ ௮சைவழதுபோல்‌ திமையின்‌ நிழலுங்கூட அவனை 
நடுங்கச்‌ செய்றது. ஆபத்து!ரேரத்தில்‌ ௮வன்‌ மனக்கலக்க 
முறுகிருன்‌, நு ரதிர்ஷ்டகாலத்தில்‌ ௮வன்‌ அழுஇறான்‌, 
ஏக்கம்‌ அவனை மேற்கொல ளுகிற து, 


1-வது அத்யாயம்‌. 


த்ருப்தி-- ஜோரா, 

மனிதனே ! உன! மனதையறிம்து, உன்‌ எண்ணங்‌ 
களின்‌ வெறுமையைக்‌ கண்டு, உன்மீ தள்‌ ஈ இரக்கத்தால்‌ 
உனது வேண்டுகோளைக்‌ கொடுக்காது அடிக்கடி மறுக்கிற 
நித்திய வஸ்‌. துவாக கடவுளினது ஞானத்தினால்‌ உனக்கு 
இவ்வுலக அந்தஸ்‌ 3. ஏற்பட்டிருக்கறதென்று ஸதா ஞாப 
கத்தில்‌ வைத்துக்கொ.! 6௧. 

எனிலும்‌, எல்லா ஈயாயமான அசைகளும்‌, எல்லா 
கண்ணியமான முய/சிகளும்‌ இயற்கையாகவே நிறை 
வேறும்படி அவரது அருள்‌ ௮மைத்திருக்கிற து. 

உனக்குண்டாகும்‌ மனக்கவலையும்‌, நீ துக்கிக்கும்‌ கஷ்‌ 
டங்களும்‌ எங்கிருந்து வந்தன ?--உன்‌ மூடத்தன த நனாலே 
யே, உன்‌ அகர்தையினுலேயே, உனது பிணியுற்ற மனே 
சாஜ்யத்தினாலேயே வந்தனவாம்‌, 


ஆதலால்‌, தேவ அருட்பாட்டுக்குக்‌ குறை-கூமுதே, 
அனால்‌ உன்‌ ஹ்ருதயத்தைத்‌ இருத்திக்கொள்‌ ; *வனக்குப்‌ 
பணமும்‌,செல்வாக்கும்‌, ஸாவகாசமுமிருந்தால்‌ நான்‌ ஸுக 


” என்று உனக்குள்‌ சொல்லிக்கொள்ளாதே, 


மாயிருப்‌ே பன்‌, 


அவை யாவுமுள்ளவர்களுக்கு ௮வை விசேஷ கஷ்டங்களை 
யே தருன்றன வென்பதைச்‌ தெரிந்துகொள்‌, 


த்ருப்தி, 18 


ஏழைக்குப்‌ பணக்கா.ரனது மனோ ௮ச்கத்தையும்‌ க்வ 
லையையும்‌ அறிய இடமில்லை, அவன்‌ செல்வாக்குள்ளவர்‌ 
களின்‌ கஷ்டங்களையும்‌, மனக்குழப்பங்களையும்‌ உணர்வது 
முடியாது, ஸாவகாசம்‌ எஹிக்க முடியா ததாயிருப்பதை 
பவன்‌ தெரிந்து கொள்ளமாட்டான்‌. அதனாலேயே ௮வன்‌ 
தன்‌ நிலைமையை கினை கச சொர்துகொள்ளுகறொன்‌. 


ஒருவனது ஸந்தோஷகரமான வெளித்‌ தோற்றத்‌ 
தைப்‌ பார்த்துப்‌ பொறாமை கொள்ளாதே. எனெனில்‌ ௮வ. 
னது அந்தரங்க துக்கம்‌ உனக்குத்‌ தெரியாது, 


 இடைத்த கொஞ்சத்தில்‌ திருப்தியடைவது தான்‌ 
மேலான ஞானமாம்‌, தன்‌ செல்வத்தை வருத்தி பண்ணிக்‌ 
கொள்‌ ரூறவன்‌ தனது ஆபத்துக்களையும்‌ வ்ருத்கி பண்‌ 
ணிக்கொள்ளுகறான்‌. அனால்‌ திருப்கியடைந்த மனது 
ஒரு புதையல்போன்றது ; ஒருவனைக்‌ கஷ்டத்தினின்று 
நிவர்த்்‌ திசெய்கிற து. வனினும்‌, உனக்குக்‌ கிடைக்க செல்‌ 
வத்தின்‌ இச்சகங்களுக்குச்‌ செவி சாய்த்து உனது நீதியை 
யும்‌, மிதத்தையும்‌ தர்ம சந்தையையும்‌ பணிவையும்‌ போக்‌ 
கடி. த்துக்கொள்ளாமலிருக்தால்‌, ரெல்வங் கூட உன்‌ எந்தோ 
ஷத்தைக்‌ கெடுக்காது, 


ஆனால்‌ கலப்பில்லாது சத்தமான செல்வ வின்பமா 
இப மதுபானமான ௫, ஜராம ரண துக்கத்மிலாம்ந்த மனித 
னுக்கேற்பட்ட பானமல்ல வென்பசை இதனால்‌ அறியவும்‌, 

கடவுள்‌ மனிதனுடைய தேக யாத்திரைக்‌ கென்று 
அமைத்தது நன்னடக்கையாம்‌. அவ்பாத்‌ திரையின்‌ பு.டி.வு 
நித்தியாகந்தமாம்‌. ஓருவன்‌ மரணமடைந்து நித்திய 
வுலகத்தின்‌ கரீடம்‌ பெறும்‌ வரையில்‌ ௨வனுக்கும்‌ அது 
ஒட்டுவதில்லை. 


14 ஞானதீபிகை, 
8-வது அத்யாயம்‌. 


மிதம்‌--1" 8111210001, 


மனிசன்‌ இம்மையில்‌ அ.நுபலிக்கும்‌ மோக்மாவ.று 
கடவுளால்‌ கொடுக்கப்படும்‌ கோயற்றவாழ்வும்‌, நானமும்‌, 
மனச்சாக்இியுமேயாம்‌. இவ்வரங்களை நீ பெற்று வ்ருத்தாப்‌ 
யம்‌ வரையில்‌ அவற்றைக்‌ காப்பாற்ற விரும்பினுல்‌ சாமா 
்‌ ்‌ கட்‌ ஜு ள்‌ கப 
ூ.ர இச்சைசளைத்‌ தவிர்த்து அவற்றின்‌ மோரக்களுக்குட்‌ 
படா திருப்பாயாக , 
அவ்விச்சைகர்‌ தனது ருசியான பதார்‌ கீதங்களை யன 
க்கு மூன்‌ வைக்கும்போதும்‌, அவைகளின்‌ மறு உன்னெதி 
ரில்‌ துளிக்கும்போ றும்‌, உனக்கு உத்ஸாகழூட்டும்போ தும்‌, 
விஷ.பாநந்தத்தில்‌ மூழ்கி யுன்னிச்சையாய்‌ ள-இத்‌ இருக்கச்‌ 
சொல்லும்போ ழும்‌, உன பகுத்தறிவு வில்ல.து விவேகம்‌ 
உன்பக்கத்நில்‌ உறுதியாய்‌ சன்று உன்னைக்‌ கா ந்கட்டிம்‌, 
ல்‌ மலி 2 இ்வோரஆடம உ 
உன்சத்ருவினது வார்துதைகளைக்‌ கேட்பாயானால்‌ 5 
மோசம்போய்க்‌ காட்டி க்கொடுக்கப்படுவாப்‌. காமா. விச்‌ 
சைகள்‌ தரும்‌ கனி, ஒருவனைப்‌ பைத்தியம்‌ பிடி.த்தவளுக்கு 
இதெ. அவைகவின்‌ ஸபகா அபவங்க சோய்க்கும்‌ மரை 
த்துக்கும்‌ ஹேதுவாகின்றன, 
_இவ்விர்‌ சைகளினு கருவிகளைச்‌ உல்‌ ப்பார்‌, அக்கரு 
லிசகாக்‌ கையாடினவர்களையும்‌ சவனி, ௮சையால்‌ மோரம்‌ 
போய்ப்‌ பரிதபிக்கிறவர்கள்‌ன கஇியையும்‌ சிதாணி, சை 


வச௫ப்பட்டவர்க. இலாத. நொந்தில்லையா ? அயாதிலஸ்‌ 


தீர்சளாயில்லையா ? ௮வி சோர்‌ இல்லையா? அவர்க. சற்று 
கேரம்‌ களித்துல்‌ கூத்தாடின பின்பு பெறுவது சண்டகாலல்‌ 
துக்கமும்‌ மனச்சோர்வுமே. அவ்வாசை யபவம்‌ அவர்‌ 


களது ௬ூகளைக்‌ கெடுத்துப்பதனஹித்து விட்டது. அவர்‌ 


மிதம்‌. ரய 

சுளுக்கு அல்விஷ ங்களின்‌ ந௫யைக்‌ கூர்ந்தரியும்‌ நன்‌ 
ளுக்கு அவ்விய. னின்‌ ௫௫௮ ர்ந்த ரியும்‌ தன்மை 
போய்கிட்டு. அலவ்வசைக்குத்‌ தொண்டுசெய்நு கின்றவ 
செல்லாரும்‌ அதனாலேயே அ திக்தவர்க.ராளார்க.ர்‌. அநு 
வும்‌ தமக்குக்‌ கொரிததவரங்களை மூர்விகியோகப்படுத்து 
பவர்களுக்கென்‌ ப கடலால்‌ ுமைக்கப்பட்ட நிபாயமான 


தண்டனைபேபாம்‌. 


. ப்‌ ன்‌ த்‌ 
ஆனால்‌, கம்பிரமான நடையோடும்‌, ௨ ,த்ஸாவாமான 
, த்‌ . ட உல்ல , 
தோற்றத்கோடும்‌ ௮ காணப்படும்‌ மாது யார்‌? அவது 
ர ட்ட . ட்‌ ்‌ 
யகம்‌ தல க. வென்று ப்ரகா௫ுக்கியுமு, அவளது அதசங்‌ 
கவிலிஈந்ற தேன்‌ நவக்கிறது. சிஷ்களங்கமம்‌ நாணமும்‌ 
விருத்த தேன்‌ ஸல்து. 1௧, மும்‌ நாணமு 
கலந்த ஸச்தோடம்‌ அவல கண்‌ களில்‌ விவங்குகின்‌ னவே! 
்‌ பதவ அம்பல்‌ ன்‌ ட ௪ த 
அவ 2 இலி ஹனி தா க்‌. உலலாளிததால நடக்கும்போதே 
பாடுகிறதாகத்‌ தரிசி யமத! 
ப டடத கட ப ட்‌ கோயில்‌ த 
அவ. அபயா ஸஃஈகம, அலல மராய்னமை என்ப 
தாம்‌. தேவாப்ய/ டைக்‌ நக்கும்‌ மீதத்றுக்கும்‌ பிறந்த குழந்‌ 
தைபவள்‌. ௮. மச்சா தான்‌, த்தியாநட்‌தமலையில்‌ வ9ப்‌ 
பவர்கள்‌. அவர்களுக்குச்‌ பணிவு, ச்றுச்றுப்பு, உத்ஸாவாம, 
2 


அறிது, 5, 


களில்‌ வீர்யம்‌ ஒம்இறழு. அவர்க. ர எலும்பில்‌ ஸத்வம்‌ 


ணம பூ இலி ய்பாவும உண்டு, அ்லவாகூா த நரம்பு 





உண்டு, அவர்கராக்கு ஊார்புழுவதும்‌ உழைத்து வேலை 


செய்வதிலே அகம்தம்‌. 


ட்‌ ்‌ ழ்‌ த சக ப்‌ ல்‌ பு 
குங்காா ப தர தின்‌ ட னார்‌ இவ சீமசபவ தில்‌ வர 

்‌ பி, 
களுக்கு உத்சாரம்‌... நக சாயனிகிகும்‌. கூழ்‌ அவர்‌ 

ள்‌ ர்ர்கும்‌ ஏனைகபோ?ி போராடி. தயிப்பம்‌ 

களுக்கு ப ர்தும்‌, 2. நம ய/7 7 பார்ராடி. ஜம பபமது 
அவர்களுக்கு 21, கெட்டபழக்கங்களை மாற்றுவதே 
அவர்க! து ரத்ு. அவர்க உலசவின்பங்க.ர்‌ மிதமான 


வை, அதனால்‌ அவர்களுக்குப்‌ பொறுமையுண்டு, ௮வர்‌ 
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க௱.து இளைப்பாலுதல்‌ ௮ ககாலம்‌ நீடி த்‌இராவிட்டாலும்‌ 
நிம்மதியான தாயும்‌ கலக்க மந்த தாயு மிருக்கும்‌, அவர்களது 
ரக்தம்‌ சுத்தமாயிருக்கற 3... அவர்களுடைய மனம்‌ ஸஞ்ச 
லமற்றிருக்கிறது. வைத்தியனுக்கு அவர்களுடைய வீட்டுக்‌ 
குப்போகும்‌ வழிகூடத்‌ தெரியா, 

ஆனால்‌, மனிதர்களுக்கு எப்போதும்‌ கூமம்‌ என்ப 
இல்லை, அவர்களைக்‌ கெடுக்கப்‌ பு,;/ப்பகை யொன்று மையம்‌ 


யொன்றும்‌ அவர்களைக்‌ காட்‌ 


பார்க்கும்போறு ௮கப்பகை 
டிக்கொடுக்க ஒளிந்து நிற்கிற. தேகஸுகம்‌, பலம்‌, அழகு, 
சுறுசுறுப்பு, முதலியவை அவர்கவ து தூர்த்த ஹிருதயத்தில்‌ 
ஆசையை மட்டுகன்றன. மோகம்‌ என்னும்‌ மாது அவர்க 
சது பந்தலில்‌ நின்று அவர்களு! ஈன்குமதிப்பை யாசித்‌ 
இத்‌ தன்‌ மோச வலைகளை அவர்க ௭இரில்‌ பரப்புகிறாள்‌, 


அவ து அவயவசிக உ மர. அவாயிருக்கின்றன ; அவ 

ளது தோற்றம்‌ மேன்மையாயிருக்தெது, அவளது உடை 
தளர்ச்சியாயிருக்றெறு. ௮வது மதம்‌ கண்களில்‌ தொனிக்‌ 
க அவளது ட மோகம்‌ குடியிருக்கிறது, 
அவள்‌ மனிதர்களை ச்‌ தன்‌ விரல்கவால்‌ ஜாடை காட்டியழைக்‌ 
இருல்‌ ; தன்பார்வைக.மால்‌ அவர்களை வச்யஞ்செய்கிழுல்‌, 


தன. ம்ருது பாவை பால்‌ ஏமாற்றப்பார்க்கிறாள்‌. 


அக்தோ! ௮வஃ ௮ மயக்கத்தினின்றும்‌ ஒடிப்போவா 
யாக! அவலது அகம த னுத்னு்‌ காது கொடுக்கா 
திருப்பாயாக : அவல: பார்வையின்‌ ஆசையை நீ ய!க்கப்‌ 
புகுக்சாலும்‌, ௮வ 3. மெல்லிய குரலோசையைக்கேட்டு 
மயங்கினாலும்‌, உன்னைச்சு ற்றி அவள்‌ தன்‌ கையைப்போட்டு 
அணை த்றுக்கொண்டாலும்‌, ௮வல்‌ என்றுத்தெறிக்கமுடியா த 
சங்கிலியால்‌ உன்னைப்‌ பிணை ததுகிட்டாள்‌ என்றறி, 
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சங்கிலியால்‌ உன்னைப்‌ பிணைத்‌ துவிட்டபிறகு ௮லமானம்‌ 
உடனே உன்னைப்பின்‌ தொடர்கிறது. அதன்பின்‌ வயாதி 
யும்‌, தரித்ரமும்‌, கவலையும்‌, பச்சாத்தாபமும்‌ ஒன்றன்பின்‌ 
ஒன்றாய்‌ வருகின்றன. நீ ஸரஸ விளையாட்டினால்‌ மெலிந்து, 
விஷயாநுபவங்களால்‌ தடித்து, மந்தபுத்தியினா”ல்‌ மெதுவாக, 
அயர்ந்து நிற்கும்போது, பலம்‌ உன்‌ ௮வயவங்களைவிட்டு நீக்கி 
வீடும்‌ , ஸுகம்‌ உன்‌ சரீரத்தை பூகன்றுவிடும்‌ ; உன்‌ வாழ்காள்‌ 
குறையும்‌; உள்ளகாளும்‌ பெருமையற்று நிற்கும்‌ ? உன துக்‌ 
கங்கள்‌ பலவசைப்பட்டு கற்கும்‌; எனினும்‌, உன்னோடு பச்சாத்‌ 
தாபப்படுபவர்கள்‌ ஒருவருமிரார்‌. 


இரண்டாவது காண்டம்‌. 





மனோவிகாரங்கள்‌. 


1-வது அத்யாயம்‌. 
நம்பிக்கையும்‌ பயமும்‌--1100 துற 8548. 

தீம்பிக்கை தரும்‌ வாக்குத்த.த்தல்கள்‌ ரோஜா மொட்டுக்‌ 
களைவிட ருசியாயிருக்கன்றன. னால்‌, பயத்தின்‌ அச்சுறுத்‌ 
தல்கள்‌ மனத்துக்கு நடுக்கத்தைத்‌ தருன்றன. என்றாலும்‌ 
ஆசை உன்னை மயக்காதிருக்கட்டும்‌ 2 பயமும்‌ கீயாயமான கார்‌ 
யங்களைச்‌ செய்வதைத்‌ தடுக்கா திருக்கட்டும்‌, அப்படிச்‌ செய்‌. 
வதனால்‌ எந்தவிஷயத்தையும்‌ விருப்பு வெறுப்பு ௮ற்ற மனத்‌ 
தோ முன்னிடத்‌ தயாராவாய்‌, 

[மாண பயம்‌ நல்லவர்களுக்கில்லை, திமைசெய்யா தொழு 
குக) உன்‌ ஆத்மா பயப்படுவதற்‌ கொன்றுமில்லை, நீ பெடுத்த 
கார்யத்தை முடிக்சக்கூடும்‌ என்ற நிச்சயம்‌ உன்‌ முயற்சிகளி 
லிருக்கட்டும்‌. கார்ய முயற்சியில்‌ ௮வரம்பிக்கை யேற்பட்டால்‌ 
நீ ஜயம்பெறமாட்டாய்‌. உன்‌ ஆத்மாவை வீணான ஸந்தே 
ஹங்களால்‌ பயமுறுத்திக்கொள்ளாதே, வீண்‌ மனோராஜ்பங்‌ 
களுக்‌ இடங்கொடுத்.து உன்மனம்‌ அழுங்காமலிருக்கட்டும்‌. 

பயத்திலிருந்து துரதிர்ஷ்டம்‌ ஏற்படுகிறது ; ஆனால்‌ 
நம்பிக்கை யுள்ளவன்‌ தனக்கு உதவிசெய்துகொள்ளுகிறான்‌, 
துரத்தப்பட்ட தீக்குருவி தன்‌ தலையைமாத்ரம்‌ மறைத்துக்‌ 
கொண்டு உடலை மறர்துவிடுவதுபோல, ஒரு பயங்காளிபின து 
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பயம்‌ அவனை ஆபத்தக்குள்ளாக்குகிற து, ஒரு கார்யம்‌ முடி. 
.யாத்தென்று நீ நம்பினால்‌, உன்‌ அவசம்பிக்கை அப்படியே 
அதைச்‌ செய்துவிடும்‌, ,ஐனால்‌, ஓயாமல்‌ உழைப்பவன்‌ எல்‌ 
லாக்கஷ்டங்களையும்‌ மேற்கொண்டு விடுவான்‌, 

வீணான நம்பிக்கை ஒரு மூடனது மனத்சை முகஸ்‌ 
அதியால்‌ நிறைக்கிறது, அனால்‌, ஞானவான்‌ ௮.தைப்‌ பின்பற்‌ 
நிச்‌ செல்வதில்லை, உனது ஆசைகளிலெல்லாம்‌ பகுத்தறிவு 
உனக்கு முன்‌ செல்லட்டும்‌ ; நடவாத கார்யக்களில ஈம்பிக்கை 
வைக்காதே, அப்பொழுதுதான்‌ உன்‌ முயற்சி பலிதப்படும்‌, 
இல்லாவிடில்‌ உன்‌ மனம்‌ கிடைக்காதவற்றை எண்ணித்‌ துக்‌ 
இக்க நேரிடும்‌, கிட்டாதாயின்‌ வெட்டன மற, 


2-வது அத்யாயம்‌. 
ஸுகமும்‌ துக்கமும்‌--1037 தற செ. 


உனது ஆரந்தம்‌ உன்‌ மனதுக்கு உன்மத்தத்தைத்‌ 
தரும்படி அவ்வளவு தூர்த்தனாயிராதே ; உன்‌ துக்கமும்‌ உன்‌ 
மனத்தைச்‌ சோர்வு படுத்தும்படி அவ்வளவு ௮.இகமாயிருக்க 
வேண்டாம்‌. மிதமிஞ்சின க்கத்தில்‌ நீ தழும்படியாவது 
அல்லது அளவுகடந்த ஆனந்தத்தில்‌ நீ மூழ்கும்படியாவது இவ்‌ 
வுலகம்‌ உனக்கு அவ்வளவு பெரிய அக்க ஸம்பவங்களையும்‌ 
ஐஹிக ஸுககங்களையும்‌ தருவதில்லை. 

அதோ பார்‌. இரந்த மயம்‌ என்ற க்ருஹம்‌ தோன்று 
இறத. அதற்கு வெளிப்‌ பூச்சுப்‌ பூசியிருக்கறெது ; ௮. உல்‌ 
லாஸகரமாய்த்‌ தெரிகிறது. அதிலிருது வருகிற உத்ஸாஹக்‌ 
கூத்தாட்டங்களால்‌ ௮தன்‌ தன்மையை நீ அறியலாம்‌, அவ 


-விட்டெஜமானி வாசற்படியில்‌ கித்கறாள்‌. வழியிற்‌ போகிற 


20 ஞான தீபிகை 


வர்களை உரத்து அழைக்கிறாள்‌. பின்னும்‌ அவள்‌ பாடுகருள்‌ ; 
கூச்சலிடுகிறாள ; ஒயாமற்‌ சிரிக்கிறாள்‌, 

வாழ்காளின்‌ ஸுகங்களை யஅபவிக்க ஜனங்கரைக்‌ கூப்‌ 
பிடுகிறாள்‌, தன்‌ க்ருஹத்‌.துத்‌ தவிர வேறெங்கும்‌ அவ்வகைய 
இன்‌ பமில்லையென்று அவர்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. ஆனால்‌ 
அவ்வீட்டு வாசற்படிக்குள்‌ நுழையாதே. ௮ வள வீட்டுக்குப்‌ 
போடுறவர்சளோடும்‌ சேராதே, அவர்கள்‌ களிப்பின்‌ மக்கள்‌ 
என்று தங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளுஅிறார்கள்‌.--- அவர்கள்‌ 
சிரித்து ஸந்தோஷப்‌ பட்டவர்களைப்போலக்‌ காண்கிறூர்கள்‌. 
ஆனால்‌, ௮வர்கள்‌ செய்கைகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ பைத்யமும்‌ 
மதியீனமுங்‌ கலந்திருக்க றன. 

அவர்கள்‌ திமையோடு கைகலந்து கடக்‌கறுர்கள்‌ ; ௮வர்‌ 
களதுவழிகள்‌ கேட்டினிடத்‌.தக்சொண்டுபோய்‌ விடுகின்றன; 
அவர்களைச்‌ சூழ அபத்‌.துக்கள்‌ பரப்பி வைக்கப்பட்டிருக்கின்‌ 
ன, நாசம்‌ என்ற படுகுழி அவர்களது காலடியில்‌ தன்‌ 
வாயைத்‌ இறக்கிறது, மற்றொரு பக்கத்தில்‌ பார்‌; மரநிழ 
லடாந்த பள்ளத்தாக்கில்‌ மனிதர்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
அக்கம்‌ என்னும்‌ ஸ்த்ரீபின்‌ வீடு தெரிகிற து, 

அவள்‌ கெஞ்சம்‌ பெருமூச்சு விடுகிறது. அவள்‌ அழு 
இருள்‌. அவளுக்கு மானிட அக்கங்களைப்பற்றிப்‌ பேசுவதில்‌ 
தான்‌ ஸந்தோஷம்‌, உலகில்‌ கேரும்‌ இனஸரி ஸம்பவங்களைக்‌ 
கருதி அவள்‌ அழுகிறாள்‌. மனிதனுடைய தளர்ச்சியையும்‌, 
'திமையையும்‌ பற்றியே அவள்‌ அடிக்கடி பேசுஒறுள்‌. 

இயற்கையில்‌ தீமையே கிறைந்திருப்பதாக அவள. 
கண்ணுக்குப்‌ படுகிறது, அவள்‌ பார்க்கும்‌ ஒவ்வொரு வஸ்‌.து. : 
வும்‌ அவளது மனத்தில்‌ தோன்றும்‌ அந்தகாரத்தினால்‌ 
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நிறைந்திருப்பதாகவே தோன்றுறஅ, குறை கூறுவோரது 
சத்தம்‌ இரவும்பகலும்‌ ௮வள.து வீட்டில்‌ நிறைக்திருக்றெ.த. 
அ/வள.து ௮றையண்டை போகாதே. ௮வளது ச்வாஸம்‌ 
ஒட்டுவாரொட்டி போன்றது, ௮வள்‌ பலன்களைக்‌ கெடுத்து 
விடுவாள்‌, உலகவாழ்வு என்ற தோட்டத்தை யலங்கரித்து 
மணத்தை வீசும்‌ புஷ்பங்களைச்‌ கரித்‌துவிிவாள. 
ஆசந்தத்தின்‌ விட்டுக்குப்‌ போவதில்லை யென்ற நீ 
ஒருக்கால்‌ இத்‌.துக்கத்தின்‌ உனையைத்‌ தப்பித்தவறி யெட்டிப்‌ 
பார்த்துவிடாதே. அனால்‌, அதிஜாக்‌ரதையோடு ௩ட. ப்படி 
நடப்பது மெதுவான ஏற்றமாயிருப்‌ தோடு உன்னை தீருப்தி 
என்பவள்‌ வூக்கும்‌ பூங்காவன க.இற்‌ கொண்டுபோய்கிடும்‌, 
அர்த தருப்தி என்னும்‌ மாதோடு, ஸமாதானம்‌, 
'ஜாக்ரதை, சாந்தம்‌ என்ற தோழிகளுக்‌ கூட வசிக்கி௫ர்கள்‌. 
அவள்‌ ஸந்தோஷத்தோடிருக்கிறாள்‌ ; தனால்‌, அவள்‌ ஒரு 
போதும்‌ உல்லாஸமாயிருப்பதில்லை, பயபக்தியுடனிருக்கி 
றாள்‌ ; என்றும்‌ விசாரப்படுவதில்லை. வாழ்சாளின்‌ ஸுக 
அக்கங்களை கிதானமாயும்‌ மனத்தெளிவோடும்‌ பார்க்கிறாள்‌. 
உல்லாஸத்தால்‌ தூண்டப்பட்டுக்‌ குஷாலையும்‌ கூத்‌ 
தாட்டங்களையும்‌ கோழர்களாகக்கொண்டு மதியினத்திலும்‌ 
அன்பத்திலும்‌ அழ்கிறவர்களையும்‌, அஞ்ஞானத்தாலும்‌ துக்‌ 
கத்தாலும்‌ பிடிக்கப்பட்டு மனிதனது ஜீவ்ய துக்கங்களை 
யும்‌ விபத்‌ துக்களையும்‌ பற்றிக்‌ குறைகூறி நாள்களைக்‌ கழிப்பவர்‌ 
களையும்‌, நீ மனத்தெளிவோடு பார்த்‌.கால்‌ மலையுச்சியினின்று 
பார்ப்பதுபோலப்‌ பார்க்கலாம்‌. 
வ்விருஇறத்தார்களையும்‌ பார்க்கும்போது உனக்கு 
இரக்கமுண்டாகும்‌. நீ காணும்‌ அவர்களின்‌ ஈடைப்பிச 
(குகள்‌ உன்னைத்தவறி விழாதபடி. காக்கும்‌, 
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3-வது அத்யாயம்‌. 
கோபம்‌--- 10%. 

வேகமாயடிக்கும்‌ சுழல்சாற்று மரங்களை முறித்த: 
இயற்சையின்‌ அழகைக்‌ கெடுப்பதுபோலவும்‌, பூகம்பம்‌ 
அசைகது நகரங்களைக்‌ குப்புறக்‌ கவிழ்ப்பதபோலவும்‌ ஒருவ 
னது கொடிய கோபம்‌ அவனைச்சுற்றிலும்‌ பாகசுத்தை வாரித்‌. 
தெளிக்கிறது. அபாயமும்‌ அழிவும்‌ ௮அக்கோபியின ருகல்வர்‌.து 
நிற்சின்றன. அனால்‌, யோசனைசெய்‌ ; உனது குறைவுகளை 
நீ மறந்துவிடாதே ; அப்படி யிருந்தால்‌ மற்றவர்களது தவறு 
களை நீ மன்னிப்பாய்‌. கோபத்‌ துக்கு அடிக்கடியிடங்கொடுக்‌ 
காதே. ௮.௪ உன்‌ மார்பிற்‌ குத்திக்கொள்ளுவ,தற்காகவாவ 
அல்லது உன்‌ ஸ்கேஹிதனைக்‌ கொல்லவாவது கத்தி தீட்டுவ௮அ: 
போலாகும்‌. 

சொத்ப சோபங்களையெல்லாம்‌ 8 பொறுத்துக்‌ கொள்‌: 
ளுவாயானால்‌ உன்னைப்‌ பலரும்‌ ஞானி யென்பார்கள்‌. பிறர்‌ 
உனக்குக்‌ கோபமூட்டின விஷயத்தை நீ முற்றிலும்‌ மறந்து 
விவொயானால்‌ உன்‌ மனத்துக்கு ௮மைதி ஏற்படும்‌, அப்‌: 
பொழுது உன்‌ மனம்‌ உன்னைத்‌ தூஷிக்காது, 

ப கோபங்கொண்ட வனுக்கு றிவு போய்விடுமென்று: 
உனக்குத்‌ தெரியவில்லையா ? உன்னறிவு தவறுதிருக்கும்‌ 
போதே மற்றவனது கோபாவேசப்‌ பைத்யம்‌ உனக்கு ஈல்ல: 
படிப்பினையைப்‌ போதிக்கட்டும்‌, ரீ சோபமாயிருக்கும்போ.து 
எதையும்‌ செய்யாதே. புயலடிக்கும்போது கடலில்‌ கப்பலை: 
யோட்டிக்கொண்டு போவானேன்‌ ? ்‌ 

கோபம்‌ வந்தபிறகு தடுப்பது ௮ஸலாத்யமாயிருக்தால்‌: 
அதை வருவதற்குமுன்‌ காப்பதுதான்‌ ௮றிவு படைத்ததத்‌ 
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கடையாளமாம்‌. கோபம்‌ ஏற்படக்கூடிய ஸமயங்களை யெல்லாம்‌ 
விலக்கு, அல்லது ௮வை நேரும்பொழுதெல்லாம்‌ உன்னைக்‌ 
காதிதுக்கொள. 

ுடுக்குப்பேச்சுப்‌ பேசுவதால்‌ முட்டாளுக்கு உடனே 
சோபம்‌ வருகிறது, அனால்‌, ஒரு அறிவாளி அவற்றைப்‌ 
பார்த்து வெறுப்போடு நசைக்கருன்‌, உன்‌ ஹ்ரு ,தயத்தில்‌ 
வன்மத்தைக்‌ குடி வைத்துக்கொள்ளாதே, ௮து உன்‌ மனத்‌ 
தின்௧கண்‌ வேதனைசெய்து அதன்‌ நல்ல இச்சைகளை ஒழுங்‌ 
னேப்‌ படுத்திவிடும்‌. 

ஒரு தீமைக்குப்‌ பதில்‌ தமை செய்ய கினைப்பதைக்காட்‌ 
டிலும்‌ அ.த்திமையை மன்னிப்பதற்கே அதிகம்‌ தயாராயிரு, 
பழிக்குப்பழி வாங்க நினைக்க ஸமயம்‌ பார்ப்பவன்‌ தன்‌ கேட்‌ 
டுக்காகவே தான்‌ காத்திருந்து தன்‌ தலையில்‌ தானே மண்ணை 
வாரிப்‌ போட்டுக்கொள்ளுறான்‌. 

கோபங்கொண்டவனோடு ஸாவதானமாகப்‌ பேசுவது, 
நெருப்பில்‌ கொட்டின நீரைப்போல ௮வனது மனத்தில்‌ 
எழுந்த கோபத்தைத்‌ தணிக்கிறது. அதனால்‌, ௮வன்‌ சத்‌ 
அருவாகாதபடி உன்‌ ஸ்நேஹிதனாவான்‌. எவ்வளவு வஸ்2துக்‌ 
கள்‌ கோபத்துக்குப்‌ பாத்ரமானவை யென்று நீ யோ௫த்துப்‌ 
பார்‌. மூடர்களைத்தவிர வேறெதுவும்‌ அதற்குப்‌ பாத்ரமில்லை 
யென்ற ஓர்‌ அச்சர்யம்‌ உனக்கு ௮ப்பொழுதுதோன்றும்‌. 

கோபம்‌ மூடத்தன த்‌ தினாலால.ஐ செயலின்மையினா 
லாவது உண்டாகிறது. ஆனால்‌, ௮து ஒருமொழுதும்‌ பச்‌ 
சாத்தாபத்தில்‌ அல்லாமல்‌ முடிவதில்லையென்று நிச்சயமாய்த்‌ 
தெரிந்துகொண்டு ஞாபகத்தில்‌ வை. மூடத்தனத்தின்‌ கால 
டியை லஜ்ஜை பின்பற்றுறலு. கோபத்தின்‌ பின்பு பச்சாத்‌ 
தாபம்‌ செல்கிறது. 
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4-வது அத்யாயம்‌. 
இரக்கம்‌--ஈ117, 


வஸக்தகாலத்தில்‌ தளிர்களும்‌ பூக்களும்‌ ஏராளமாய்,த்‌ 
தோன்றுவதுபோலவும்‌, கோடைகாலமானது அறுக்கக்கூடிய 
பலன்களைப்‌ பக்குவப்படுத்திவைப்ப துபோலவும்‌, இரக்கத்தி 
னது புன்ரிப்புகள்‌, அர்ப்பாக்யத்தின்‌ குழக்கைகளுக்கு 
ஆசீர்வாதத்ைக்‌ தருகின்றன. 5 

மத்றொருவனைப்‌ பார்த்து இரக்கப்படுபவன்‌ பலரது 
கன்குமதிப்பைப்‌ பெறுகிறான்‌, அனால்‌, இரக்கமில்லா தவனைக்‌ 
கண்டு ஒருவரும்‌ இரங்குவதில்லை. அட்டைக்‌ கொல்லும்போது 
கசாப்புக்காரன்‌ மனமிரல்குவதில்லை. அஷ்டர்களது ஹ்ரூதய 
மும்‌ அுக்கப்படுபவர்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பரிதாபப்படுவதில்லை. 
ஆனால்‌, இசக்கப்படுபவர்களது கண்ணீரான,த ரோஜாப்புஷ்‌ 
பங்களிலிருக்து பனிநீர்‌ பூமியில்‌ விமுவதைக்காட்டி.லும்‌ இனி 
மையாயிருக்கற து. 

ஏழைகளது பரிதாபமான கூச்சல்‌ உன்காதில்‌ விழாத 
படி காதை யடைத்‌.துக்கொள்ளாதே. ஒருபாவமும்‌ அறியாத 
வர்களது துன்பங்களைக்‌ காணும்போது உன்மனகைக்‌ கல்லாக்‌ 
இக்கொளளாதே. 

அராதைகள்‌ உன்னை ௮ழைக்கும்போ லும்‌, விதவையி 
னது மனன அுக்கிக்கும்போதும்‌, அவள்‌: கண்ணீர்விட்டுக்‌ 
கொண்டு உன்‌ உதவியைத்‌ தேடும்போதும்‌ ௮வளது அுன்பங்‌ 
களைக்‌ கண்டு பச்சாத்தாபப்படு, இக்கற்றவர்களுக்கு உதவிபுரி. 
விவொசலில்லாமல்‌ குளிரில்‌ ஈடுக்கக்கொண்டுதிரியும்‌ சந்தைத்‌ 
அணிகட்டின பிச்சைக்காரனைக்‌ கண்டால்‌ உன்‌ உதாரத்‌துவம்‌ 
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உன்மனதைத்‌ திறக்கட்டும்‌. உன்‌ அத்மா நெடுங்கால மிருக்‌ 
கும்படி உன்‌ தாமம்‌ ௮வனை மரணத்திலிருந்து காக்கட்டும்‌. 

விழை வ்யாதஇியாய்ப்‌ படுக்கையில்‌ அழு அசொண்டிருச்‌ 
கும்போ தும, அதிர்ஷ்ட வினர்கள்‌ இருட்டறைகளில்‌ ஏங்கிக்‌ 
கொண்டு வருக அம்போ.தும்‌, வயதாகித்‌ தள்ளாடும்‌ ஈரைத்த 
இழவன்‌ உனத தர்மத்தை யெதிர்பார்த்‌,த உன்னைப்பார்க்கும்‌ 
போதும்‌, அவர்களது இல்லாமையைக்‌ கவனிக்காமலும்‌, 
அவர்களது அுக்கங்களைக்‌ கருதாமலும்‌ நீ எப்படி அளவுகடந்த 
ஸல்லாபங்களில்‌ மூழ்சி ௮றுபவித்‌ துக்கொண்டிருக்கக்கூடும்‌ ? 


5-வது அத்யாயம்‌. 


ஆசையும்‌ அநராகமும்‌--081119 கற 0. 


காளைப்பருவத்‌.து வலிமையுடையவனே ! கெட்ட தன்‌ 
மையினத வலையில்‌ சிச்சிக்கொள்ளாதே. அசைகாட்டும்‌ 
வேசையின து மோசங்களுக்குள்‌ அகப்படாதே, 

ஆசைப்‌ பயித்யமான து கார்யங்களையே செடுத்‌ தவிடும்‌, 
அசையினது வேச மிகுதியால்‌ நீ கண்கெட்டுக்‌ குழியில்‌ 
விமுந்தழிவாய்‌. அதனால்‌, ௮தன்‌ மோசங்களில்‌ அகப்பட்‌ 
டுக்கொள்ளாதே. அ௮வ்வாசையின்‌ வசீகர ப்ரேமைகளுக்கு 
உன்‌ ஆத்மாவை யடிமையாக்கிவிடாதே. 

இன்பமாகிய நீரையுதவும்‌ தேஹத்ருடம்‌ என்னும்‌ 
ஊற்று, ஆசையினால்‌ சகரம்‌ வறண்டுபோய்‌,உன்னுடைய ஸ-ஈகா 
ுபலதாரைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ வற்றச்செய்யும்‌. உன்‌ யெள 
வன காலத்திலேயே உனக்கு வருத்தாப்யம்‌ வந்துவிடும்‌, உன்‌ 
'$தேஹபலம்‌ உனக்கு வயது வருவதற்குமுன்னரே யழிந்து 
“போக, நீ சரீரஸ-ஈகங்களை யறுபவிக்க முடியாது வருந்‌.தவாய்‌. 
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ஆனால்‌, கற்பும்‌ மடமும்‌ ஒரு ஸ்த்ரீயிணிடத்தில்‌ இருக்‌ 
கும்போது அவளது காக்தி ௮காயத்தில்தோன்றும்‌ நட்சத்‌ 
மங்களைக்காட்டிலும்‌ அதிகமாக ப்ரகாசிக்கும்‌, அவளுடைய 
செல்வாச்கைத்‌ தடுக்க ஒருவராலும்‌ இயலா த. 

அவளுடைய மனத்துல்யம்‌ தும்பைப்‌ பூவினும்‌ 
வெளுப்பாயிருக்கும்‌. வள புன்னகை ஒரு தோட்டம்‌ 
சோஜாப்‌ பூவைச்காட்டி லும்‌ இனிமையாயிருக்கும்‌. அவளது 
களங்கமற்ற கோக்கம்‌ பேதையான ஒரு மான்கோக்கத்தை 
ஒத்திருக்கும்‌. சபடமின்மையும்‌ உண்மையும்‌ ௮வள்‌ மனத்‌ 
திற்‌ குடியிருக்க றன, அவளது வாய்முத்தம்‌ தேனைக்காட்‌ 
டி.லும்‌ இனியது. ௮வள்‌ உதடு ஆம்பல்‌ காறும்‌. 

அதுராகத்தின்‌ மேன்மையான உணர்ச்சகளை உன்‌ 
மனத்தினின்றும்‌ ஓட்டாதே. அவற்றின்‌ பரிசுத்தமான ஜ்வ 
லனம்‌ ௨.ன்‌ ஹ்ருதயத்தைப்‌ பெருமைப்படுத்தி கல்லபிப்ரா 
யங்களை யடையும்படியான மெல்லிய தன்மையை அதற்குண்‌ 


டாக்கும்‌. 


மூன்றாவது காண்டம்‌, 


1-வது அத்யாயம்‌. 
ஸ்த்ரீ-- 970109. 


அ.ுராகபுத்ரியே! விவேசுத்தினது மொழிகளுக்குச்‌ 
செவிகொடு, உண்மையினது சுட்டுரைகள்‌ உன்‌ மனத்தில்‌ 
ஆழப்‌ பதியட்டும்‌, அதனால்‌ உன மனத்தின்‌ ளெளத்தர்யம்‌ 
உனது உருவத்துக்குத்‌ தேஜளை யளிக்சட்டும்‌. உன்‌ அழகு 
தன்னை ஒத்திருக்கும்‌ ரோஜாமலரைப்போல, வாடினபோதும்‌ 
இனிமை பொருந்தியிருக்கட்டும்‌. 

உன்‌ யெளவனமாகிய வஸத்தகாலத்தில்‌, ௮தாவ.த, உன 
மங்கைப்பருவத்தில்‌, மனிதர்களது கண்‌ உன்னைக்‌ களிப்போடு 
பார்க்கும்போது, ௮வர்கள ௬காட்டு மொழிகளை எச்சரிக்‌ 
கையோடு கேள்‌, உனது ஹ்ருதயத்தை நன்றாய்ப்‌ பாதுகாத்‌ 
துக்கொள்‌, அவர்களது ஏமாற்று மொழிகளுக்குக்‌ காது 
சொடுக்காதே, 


மனிதனுடைய ந்யாயமான தோழியாயிருக்க நீ ஏற்பட்‌ 
டாயே யொழிய ௮வன து காமவிகாரங்களுக்கு அடிமையாக ரீ 
ச்ருஷ்டிக்கப்படவில்லை. மனிதனது உலக ச்சமங்களில்‌ ௮வ 
னுக்கு உதவி புரியவும்‌, உனது லளிதமான மொழிகளாலும்‌ 
செய்கசைகளாலும்‌ ௮வனது கலக்கங்களை யாற்றவும்‌,' உன து 
அருமையான பாராட்டுக்களால்‌ ௮வனது கவலையை மாத்த 


வுமே, உன்னைக்கடவுள்‌ ச்ருஷ்டி த்ததின்‌ சோக்கமென்று,௮.றிக.' 
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மனிதனது மனத்தைக்‌ கவர்ந்து .வுவனை நயாயமான 
அன்புக்குள்ளாக்‌ ௮வன்‌ மனத்தில்‌ அரசாளும்‌ பெண்‌ யார்‌? 
அதோ பார்‌! அவளே தன்‌ மனத்தில்‌ சிஷ்களங்கத்தோடும்‌ 
தன்‌ முகத்தில்‌ ராணத்தோடும்‌ கற்பமைக்த கன்னிசையாய்‌ 
௮ங்கு செல்பவளாம்‌. அவள து சைகள்‌ தொழில்‌ செய்யத்‌ 
தேடுசின்றன. அவளத பாதம்‌ வீணாய்த்‌ திரியவிரும்புவ 
தில்லை. 

அவள்‌ சுத்தமாய்‌ உடுத்துக்கொண்டிருக்கறாள்‌ ; மித 
மான ஆஹாரத்தை யுண்கருள்‌, தாழ்வும்‌ ஸாதுத்தன்மையும்‌ 
அவளது சிரஸில்‌ க்ரீடமணிகள்‌ போலுள்ளன. ௮வளது கண்‌ 
டத்தில்‌ வீணாகானம்‌ அமைந்திருக்கிறது. தேனின்‌ இனிப்பு 
அவள்‌ அதரத்தினின்‌.றும்‌ ஒழுகுகற.௮. 

அவள்‌ வார்த்தைகளில்‌ எல்லாம்‌ மர்யாதை அல்லது 
ஒழுக்கம்‌ நிற்கிறது. $ேறுவளத பதிலில்‌ ௮மைதியும்‌ உண்மை 
“யும்‌ குடியிருக்கன்றன, வணக்கமும்‌, தாழ்வும்‌, அவளது 
நடையின்‌ படி ப்பினைகளாம்‌ : ஸமாதானமூம்‌, ஸ-ுகமும்‌ அவ 
ளுக்குக்‌ இடைக்கும்‌ வெகுமதிகளாம்‌. 

அவளுக்கு முன்‌ விவேகம்‌ ஈடக்கிறது. ஈகன்னடத்தை 
அவளது வலது கைப்பக்கத்தில்‌ செல்லுகிறது, அவள்‌ கண்‌ 
கள்‌ ம்ருதுவையும்‌ ௮ுராகத்தையும்‌ காட்டுகின்றன, ஆனால்‌, 
விவேகம்‌, ௮வளஅ புருவங்களில்‌ தன செங்கோலோடு வீற்‌ 
ஹிருக்கிறது. , 

விடர்களது நாக்கு அவள்‌ முன்னிலையில்‌ ௮டங்கப்போ 
கிறது. அவள்‌ லத்தின்‌ அச்சம்‌ ௮வர்சளை மெளனிகளாக்கு 
கிறது, ஊரில்‌ உண்டான அபவாதத்தினால்‌ ௮யலவளது பேர்‌ 
ஒவ்வொருவருடைய சாக்கிலும்‌ அடிபடிம்போ௮, தர்மமும்‌, 


ஸ்த்ரீ 99. 


நற்குணமும்‌ கற்புடையவள,து வாயைத்‌ திறப்பியாதிருக்கி, 
பெளனம்‌ ௮வள்‌ வாயைப்‌ பூட்டிவைக்கற த, ௮வள்‌ கெஞ்சம்‌ 
நன்மைக்‌ இருப்பிடமாம்‌ ) அதனால்‌ ௮வள்‌ பிதரிடத்துத்‌ தங்‌. 
குகளிருப்பதாக ஸக்தேஹிப்ப இல்லை, 

அவள தன்‌ வீட்டில்‌ அமுல்‌ செலுத்துறுள. அவ்‌ 
வீடு சாந்தி மந்திரமாகற து. ௮வள நீதியாக அரசாட்சி செய்‌ 
யும்போது எல்லாரும்‌ அவளுக்குப்‌ பணிந்து நடக்கிறார்கள்‌. 
.திகாலையிலெழுக்து தன்‌ வேலையைச்‌ செய்யப்புகுவதுடன்‌ 
மற்றவர்களுக்கும்‌ ௮வர்கள.து வேலைகளை நியமிக்கிறாள. 

அவளது குடும்பப்‌ பாதுகாப்பில்‌ அவளுக்குப்‌ பரி 
பூர்ண ஸந்தோஷம்‌. ௮தை ௮றிவதற்காகவே அவள்‌ படிக்‌ 
இருள்‌ , சிக்கனமும்‌, நேர்த்தியும்‌ ௮வள்‌ விட்டிற்‌ குடி யிருக்‌ 
இன்றன. அவள்‌ குடும்ப கார்யத்தை விவேகமாய்‌ நடத்‌.துவ ௮ 
அவளது கணவனுக்குக்‌ குலமர்யாதையைத்‌ தருகிறது, அவ 
ளைப்‌ பிறர்‌ புகழ்வதைக்கேட்டுத்‌ தனக்குள்ளேயே ஆகந்‌இக்‌ 
இருள்‌. 

வள்‌ தன்‌ குழந்தைகளுக்கு ஸதா ஞானத்தைப்‌ புகட்‌ 
டுகறாள்‌. தன்‌ ஈன்னடக்கையினாலேயே அவர்களது நடைகளை 
ஒழுங்குபடுத்துகறாள்‌. ௮வளு வாசகங்களே அக்குழந்தை 
களுக்கு அணைகளாகின்றன, அவள்‌ கண்வெருட்டிற்கு அவர்‌ 
இழ்ப்படிகிறார்கள்‌. 

அவள்‌ தன்‌ வானயத்திறக்து ஏவினால்‌ அவளது வேலைக்‌ 
காரர்கள்‌ ஓடுகிறார்கள்‌. ஒரு உத்தரவு கொடுத்ததும்‌ ௮வ்‌ 
வேலை செய்‌.து தீர்ர்‌.துவிடுகற து. இவ்வளவும்‌ ௮வளது அன்‌ 
புக்காக நடைபெறுற,.ஐ. அவள்‌ காடீடும்‌ பட்சம்‌ அவர்க . 


எ காலுக்குச்‌ சிறகு சுட்டின.து போலாடறது. , 
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வாழ்வு வந்தபோது அவள்‌ பொக்கப்போவதில்லை ; 
தாழ்வு வந்தகாலத்தில்‌ பொறுமையோடு தரித்‌ர சஷ்டத்சை 
யாற்றுகறாள்‌. அவள்‌ தன்‌ கணவனது சஷ்டங்களை ௮ழயெ 
பேச்சுக்களால்‌ கிவர்த்தியாக்குகறாள்‌ ; ௮வளத பாராட்டுக்க 
ளால்‌ ௮வை இனிமையாக்கப்படுன்றன. :௮வன்‌ தன்‌ ஹ்ருத 
யத்தை அவள்‌ கெஞ்சில்‌ வைத்து ஆறுதலை யடைூருன்‌. 
அவளை மனைவியாகப்‌ பெற்றவனே புண்ய புருஷன்‌, ௮வ 
சைக்‌ தாயாகப்‌ பெற்ற குழந்தையே பாக்யசாகி. 


நான்காவது காண்டம்‌: 


ரக்த ஸம்பந்தமூள்ள பந்துக்கள்‌. 
1-வது அத்யாயம்‌. 
புருஷன்‌-- 111821, 


ஒரு மனைவியைக்‌ கல்யாணஞ்‌ செய்துகொண்டு கடவு 
ள.து க்ஞையை யநுஸரித்‌து ஒழுகு, ஒரு மனைவியை மண 
, நீதுகொண்டு ஜனங்களுக்கு ஈம்பிக்கையுள்ளவை ஈடந்து 
கொள்‌. 

ஆனால்‌, ஜாக்ரதையாய்‌ப்‌ பரிரீலனைசெய்‌ ; ௮வஸரப்‌ 
பட்டுக்‌ கல்யாணத்தை முடிவுசெய்யாதே. உனனுடைய எதிர்‌ 
கால ஸுஈகமும்‌ உன்‌ ஸந்தானங்களின்‌ ஸுகமும்‌ ௮ன்று நீ 
செய்யும்‌ கார்யத்தைப்‌ பொறுத்திருக்கன்றன வென்பதைக்‌ 
கவனி, 

ஒரு மாது உடைபிலும்‌, அலங்காரத்திலும்‌ பெரும்‌ 
பொழுது போக்குவாளாயினும்‌, தன்‌ யெளவனத்தைக்‌ கண்டு 
தானே மகழ்ந்து தனது ஸ்தோத்ரங்களைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளுவதிலேயே அசுமூழ்வாளாயினும்‌, அதிகம்‌ சிரிப்பா 
ளாயிலும்‌, பெரிய குரலோடு பேசுவாளாயினும்‌, அவளது 
கால்‌ வீட்டில்‌ தங்கா துபோனாலும்‌, ௮வள்‌ கண்ட புருஷர்களை 
'நாணமில்லாது நோக்கினாலும்‌, ௮வள்‌ சரத்கால சந்திரனைப்‌ 
“போல அழகாயிருர்தாலும்‌ ௮வளது அழல்‌ உன்‌' கண்களைச்‌ 
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செலுத்தாதே ; அவள்‌ வழிக்கு நீ போகாதே ; உன்‌ மனோ. 
ராஜ்யங்களுக்கு இடங்கொடுத் து உன்‌ ,தவியைக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளாதே. 

அனால்‌, சாந்தமான நடவடிக்கைகளும்‌ மனவுணர்ச்சி 
யும்‌ ஒரு ஸ்த்ரீயினிடத்து இருக்கக்‌ கண்டாலும்‌, உன்‌ மன 
அக்கேற்ற வடிவோடு சாதுர்யமான மனத்தை நீ ௮வ 
ளிடத்துப்‌ பார்த்தாலும்‌, ௮ வளை உன்னோடு வீட்டுக்‌ கழைத்‌ 
அக்கொண்டு வருவாயாக, அவள்‌ உன்‌ ஸ்கேஹிதையாயிருக்‌ 
கத்‌ தகுந்தவள்‌ ; உன்‌ உயிர்த்‌ துணைவியாயிருக்க யோக்யமான 
வள்‌ ; உன்‌ மனதுக்கேற்ற மனைவியாயிருக்க உரித்தானவள்‌. 

அவளைக்‌ கடவுளனுப்பின வரமாக எண்ணிச்‌ சராட்டு. 
வாயாக, நீ உன்‌ கடையால்‌ ௮வளிடத்துக்‌ காட்டும்‌ பட்சம்‌ 
உன்னை ௮வளது மன த்திலி.றுசப்‌ பிணிக்கட்டும்‌. 

உன்‌ வீட்டு யபஜமானியே யவள்‌, ஆதலால்‌, உன்‌ வேலைச்‌ 
காரர்கள்‌ அவளுக்குக்‌ €ழ்ப்படியும்படி ௮வளை மர்யாதையாக 
கடத்‌.து, காரணமின்றி ௮வளது ஆசைகளைக்‌ தடுக்காதே ;: 
அவள்‌ உன்‌ கவலைகளில்‌ ஒரு பங்காளியாம்‌ ; ஆதலால்‌ உன்‌ 
ஸந்தோஷங்களிலும்‌ ௮வளை ஒரு பங்காளியாக்குவாயாக, 

அவளத குற்றங்களை உனது சாந்தத்தால்‌ கண்டிப்பா 
யாக ; ௮வள்‌ உனக்குப்‌ பணிக்து நடக்கவேண்டுமென்று கண்‌. 
டிப்பாய்க்‌ கட்டுதிட்டஞ்‌ செய்யாதே. உன்‌ ரஹஸ்யங்களை யவ 
ளிடம்‌ சொல்‌) ௮வளது ஸமயோசித யோசனைகள்‌ உள்ளன்‌. 


போடு கூடியவை, நீ ஏமாந்து போகமாட்டாய்‌. 
அவளிடத்‌.த ஏகபத்நி வச தனாயிரு. ஏனெனில்‌, உன்‌. 


குழந்தைகளுக்கு ௮வளே தாயாவாள்‌. அவளுக்கு சோயும்‌ 
வலியும்‌ வரும்போது உன்னால்‌ ஆனவரையில்‌ அவளை ஸமா 
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தானப்படுத்து. நீ காட்டும்‌ இரக்கமும்‌, அன்பும்‌ ௮வள்‌ 
கோயையும்‌ வலியையும்‌ குறைக்கும்‌; பத்து வைச்யர்கள்‌ 
செய்யக்கூடிய ஸிகத்ஸையை ௮.து செய்யும்‌. 

அவள ௮ பெண்பாலுக்குரிய மேன்மையையும்‌,சரீர ம்ரு 
அத்‌ தன்மையையும்‌ கருது; ௮வள.த பலவின த்‌.அக்சாசக்‌ கடி 
ந.து கொள்ளாதே. அனால்‌, உன்‌ குறைவுகளை யெண்ணிப்பார்‌, 

2-வது அத்யாயம்‌. 
பிதா-- தாபா, 

பிதாவெளலும்‌ பெருமைவாய்க்‌ த புருஷனே ! உன்னிடத்‌ 
அக்‌ கடவுள்‌ அ௮டைக்கலமாகத்‌ தந்துள்ள பாரத்தை யோடத்‌ 
அப்பார்‌, நீ பெற்ற பிள்மாயைக்‌ காப்பர்ற்ற வேண்டியது 
உன்‌ பாரமாம்‌. 

உனக்கு ப்ரியமான அக்குழந்தை, நல்ல பிள்ளையா 
கவோ துஷ்டப்பிள்ளேயாகவோ உல௰ல்‌ நடந்து பெயரெடுப்‌ 
பது உன்னையே பொறுத்திருக்கெது. அவனுக்கு இளமையி 
லேயே கல்வியைப்‌ பயிற்று. உண்மையான நீதிகளால்‌ ௮வனை 
ஸரிப்படுத.து. 

அவன்‌ மனப்போக்குகளைக்‌ கவனித்து ௮வன.து வாலி 
பத்திலேயே அவனைத்‌ இருது, அவனுக்கு வயது வர 
வர அுரப்யாஸங்களொன்றும்‌ அவனைக்‌ கவர்ந்துகொள்ளாத 
படி பார்‌, அவன்‌ குன்றினமேலிட்ட விளக்குப்போல்‌ வளரட்‌ 
டும்‌. அ௮வன்து சரம்‌ மரமடர்ந்தகாட்டில்‌ தெயாக்சர்கனு 
போலத்‌ தெரியட்டும்‌. 

ிஷ்டப்பிள்ளை பிதாவுக்கு ௮வமானத்தை கொண்டு 
வருகிருன்‌. ஆனால்‌, ஸரியான கார்யங்களைச்‌ செய்பவன்‌ தன்‌ 
வயத சென்ற /பிதாவுக்குக்‌ கெளரவத்தைத்‌ தருகிறான்‌. பூமி 
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4-வது அத்யாயம்‌. 
ஸ்ஹோதரர்கள்‌--5ஈ07 1115. 


நீங்கள்‌ ஒரு தகப்பனது குழந்தைகள்‌ ; அவரால்‌: 
போஷிக்கப்பட்டவர்கள்‌ ; ஒரு தாய்ப்பால்‌ குடி.த்‌.து வளர்ந்த 
வர்கள்‌. ௮தனால்‌, உங்களது தந்ைதையினத வீட்டில்‌ சாந்தியும்‌ 
ஸுுகமும்‌ சிரக்தரமாயிருக்கும்படி, உங்கள்‌ ஸஹோசரர்களி 
டத்தில்‌ அன்பும்‌ ஆதரவுமுள்ளவர்களாயிருங்கள்‌. 

உலகத்தில்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ பிரியும்போ௮ உன ௮: 
அன்புக்கும்‌ ஐக்யத்‌ துக்கும்‌ உரிய பந்துவாகிய ஸஹோதரனை 
சூபகத்தில்‌ வைத்துக்கொள்‌. உனது ரக்த ஸம்பந்தமான 
உறவைவிட்டு ஒரு" அக்யனை ச்‌ துணையாகக்‌ கொள்ளாதே, 

உன்‌ ஸஹோதரன்‌ ச்ரமப்பட்டால்‌, அவனுக்கு உதவி 
செய்‌. உன்‌ ஸஹோ தரி கஷ்டப்பட்டால்‌ ௮வளைக்‌ கைவிடாதே, 
வ்விதமாசு உனது தந்தையினது செல்வம்‌ உன்‌ வம்ச 
முழுவதையும்‌ காக்கட்டும்‌, நீங்கள்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ 
நேசித்து வாழும்படியாக உன்‌ தகப்பனது அன்பு உங்கள்‌ 


யாவருக்கும்‌ தொடர்ச்சயொக வரட்டும்‌. 


ஐந்தாவது காண்டம்‌. 


மக்களுக்‌ கடையூருன தண பேதங்களைப்‌ பற்றிய 
தூர ஆலோசனை, 
1-வது அத்யாயம்‌. 

அறிவும்‌ பேதைமையும்‌--19 180011 83 1080₹6805. 


நோனத்தின்‌ கொடைகள்‌ சுடவுளினது பொக்‌5ஷங்க 
சாரம்‌. அவர்‌ ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ ௮வனது ௮ந்தஸ்துக்குத்‌ 
தக்கவாறும்‌ அவருக்குத்‌ தோன்றியபடியும்‌ அளந்து கொடுத்‌ 
திருக்கிறார்‌, 

வர்‌ உனக்கு ஞானத்தை யளித்திருக்கறாரா ? அவர்‌ 
உண்மையறிவினல்‌ உன மனத்தை ப்ரகாசிப்பித்திருக்கிறாரா? 
வப்படியிருந்தால்‌ ௮.றிவினர்களுக்கு ௮ந்த ஞானங்களைப்‌ 
புகட்டி, அவர்களை வருத்இக்குக்‌ கொண்வெருவாயாக, ஞான 
வான்களிடத்‌தில்‌ ௮வற்றைச்‌ சொல்லி உன்னத்‌ திருத்திக்‌ 
கொள்ளுவாயாச, 

உண்மையான ஞானம்‌ மூடத்தனத்தைப்போல ௮வ்‌ 
வளவு செருக்கடைவதில்லை. ஞானி அடிக்கடி ஸந்சே ஹிக்கி 
ரன்‌ ; அவன்‌ எண்ணங்களை மாற்றிக்‌ கொள்ளுகிறான்‌, மூடன்‌ 
ஸந்தேஹிப்பதில்லை ; எப்போதும்‌ ஒரே பிடிவாதமர்யிருக்‌ 
கருன்‌, அவனது ௮.றிவீனம்‌ எங்கும்‌ படிகிறது. 


38 ஞான தீபிகை 


ஒன்று மில்லாகவன.து வறட்டுக்‌ கர்வம்‌ வெறுப்புக்‌ டெ. 
மானது. அவனது ௮ திகப்பேச்சு மூடத்தனத்திலும்‌ மூடத்‌: 
தினமாம்‌, என்றாலும்‌, மூடர்களது ௮வமதிப்பான சொற்‌ 
களை லஹித்துசக்கொள்ளுவ௫ம்‌, அவர்களது ஒவ்வாமபொழி 
களைப்‌ பொறுமையுடன்‌ கேட்டு அவர்களுடைய களர்வுகளைக்‌. 
கண்டு பச்சா த்காபப்படுவதும்‌ ௮றிவாளர.து கடமையாம்‌, 

ஆனால்‌, உன்‌ ஸ்வர்‌த விண்‌ மனோபாவங்களால்‌ பொங்கு 
விடாதே; உனது மேதக்க ஞானத்தைப்பற்றியும்‌ புகழ்க்‌. 
பேசாதே : ௮இ துல்யமான மனித ௮.றிவென்பது சருட்‌ 
டுத்கன த்தையும்‌ அஞ்ஞானத்தையும்‌ தவிர வேறொன்று 
மில்லை, 

ஞானி தன்‌ குற்றங்களை யுணர்கிறான்‌ ; அடங்கியிருச்‌ 
இரான்‌ ; தன்‌ ஸ்வக்த ௮ங்கோரத்துக்காக வெகு பாடுபடு. 
இரான்‌. அனால்‌, மூடனோ தன்‌ மனமாகிய குளப்படி நீரில்‌: 
மூழ்்‌ட, ௮.தனடியில்‌ சண்ட கூழாங்கற்களினிடத்‌.து ஸந்தோ 
ஷுங்கொண்டு, அவற்றை வெளிக்கொணர்ந்து, முத்துக்க 
ளென்று காட்டி, தன்னொத்‌;த ஈண்பர்களது புகழ்ச்சியைப்‌. 
பெற்றுத்தாலும்‌ களிக்கருன்‌, 

ஒரு பயனுமில்லாத விஷயங்களில்‌ தனக்குள்ள திற. 
மையை மூடன வியந்து கூறிக்கொள்ளுகறான்‌ , இனால்‌, எவ்‌. 
விஷயத்தில்‌ ௮றியாசை வெட்கத்துக்குக்‌ காரணமோ ௮ல்‌ 
விஷயத்தில்‌ அவனுக்கு ௮.றிவிருக்கிற தில்லை. 

ஞானவழிகளில்‌ ஒழுகும்போதுகூட அவன்‌ மூட 
கார்யங்களுக்காகவே உழைக்கிறான்‌, அவமானமும்‌, கார்ய 
பக்கமுமே ௮வன்‌ ச்ரமத்‌.துக்கு வெகுமதியாக அவனுக்குக்‌ 
இடைச்டின்றன. 


ஏழையும்‌ தனவந்தனும்‌ 89 


ஆனால்‌, ஞானியோ தன்‌ மனத்தைக்‌ கல்வியினால்‌ பண்‌ 
படுததுகிறான்‌, ௮வனது கலைப்பயிற்சி அவனுக்கு அரந்தத்‌ 
தைத்தருறெது. அவன்‌ பொது ஜனத்துக்காக உழைப்பது 
அவனுக்குக்‌ சர்த்தியைச்‌ சூட்டுகிற,௮. எனினும்‌, கற்குணம்‌ 
களை யடைவதே .அவன்‌ முதன்மையாக படிப்பாகக்‌ .கருது 
இறான்‌. தன்‌ ஜீவ்ய நிலையை யறிவதற்காகவே அவன்‌ படிக்‌ 
இரான்‌. 

2-வது அத்யாயம்‌. 
ஏழையும்‌ தனவந்தனும்‌--₹1018 த3 ஐ00ஈ, 

எவன்‌ கடவுள்‌ கொடுத்த செல்வத்தைப்‌ பெற்று அதனை 
-ஸர்மார்க்கத்தில்‌ செலவிட எண்ணுகறானோ ௮வன்‌ சடவுளு 
டைய விசேஷ ௮நுக்ரஹத்தைப்‌ பெற்றவன்‌ ; மிகச்‌ றந்த 
உத்தமன்‌ ; அவனுக்குப்‌ பல ஈன்மைகளையும்‌ செய்ய ௮ப்‌ 
பொருள்‌ உதவுவதால்‌ தன்‌ செல்வத்தை ஸந்தோஷத்தோடு 
பார்க்கிறான்‌, 

அவதிப்படும்‌ ஏழைகளை அவன்‌ காப்பாற்றுகிறான்‌. மெ 
லியாரை வலியார்‌ வருத்தப்பார்ப்பது அவளுக்கு மனம்‌ ஒப்பு 
கிறதில்லை. தனது தாக்ஷண்யத லுக்கு யோக்யமானவர்களைத்‌ 
தேரான்‌. அவர்களது குறைவுகளை விசாரிக்கிறான்‌, தலோ 
சித்துப்‌ பார்த்து அவர்களது கஷ்டங்களை ௮வன்‌ நிவர்த்தி 
செய்கிறான்‌. அப்படிச்‌ செய்யும்போது சன்‌ டம்பத்தைக்‌ காட்‌ 
டுவதில்லை. 

யோக்யதை யுள்ளவர்களுக்கு உதவியும்‌ வெகுமதியும்‌ 
செய்கிறான்‌, மதிநுட்ப முள்ளவர்களைப்‌ பின்னும்‌ ௮வ்வழியி 
அழைக்கத்‌ தூண்டுகிறான்‌ ) ஒவ்வொரு உபயோகமான முயற்‌ 
சியையும்‌ தாராள சிந்தையோடு வுபிவருத்தி செய்கருன்‌, 
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பெருக்கார்யங்களைக்‌,கையாடுறான்‌. அதனால்‌ அவன்‌ 
இருக்கும்‌ தேசம்‌ செல்வத்தையடை$ த ; கூலிக்காரர்களுக்‌ 
குப்‌ பிழைப்பு ஏற்பறத. கவசவமான யோசனைகளை 
யுருவாக்குகறான்‌. அதனால்‌ கலைகள்‌ அபிவருத்தி யடை 
கின்றன. 

தான்‌ ௮ளவிற்கஇகமாக உண்ணும்‌ உணவு ஏழைகளுக்கு 
ஸ்வந்தமானதெனக்‌ கருதுகிருன்‌. மிகுதி மிச்சங்ககா£ 
ஏழைகளுக்குக்‌ கொடுத்துவிடுகறான்‌. அவற்றை யொளித்து 
வைப்பதில்லை. ௮வனது தர்மசக்தை செல்வத்தினால்‌ தடைப 
டாதிருப்பகனால்தான்‌. ௮வன்‌ பொருள்படைத்ததுற்காக 
ஸக்தோஷிக்கிறான்‌ ; அவன. ஆகக்தம்‌ நிஷ்களங்கமான து, 

அளவிறந்த செல்வத்தைக்‌ குவித்‌,து அதைச்‌ சேர்த்து 
வைப்பதிலேயே ஸந்தோஷிப்பவனுக்கு எப்போதும்‌ வயா 
கூலமே, அ௮வ்லோபி ஏழைகளை வதைக்கிருன்‌ ; அவர்கள்‌ 
நெற்றி வியர்வை நிலத்தில்‌ சந்த உழைப்பதைக்‌ கவனிப்ப 
இல்லை. மனவிரக்கமின்றிப்‌ பிறரை வருத்தியே மேம்படுகிறான; 
அவன்‌ ஸஹோதானது அழிவைப்பற்றிக்‌ கவலைப்பிவ 
தில்லை. 

அகாதைகளது கண்ணீரைப்‌ பால்‌ குடிப்பதைப்போல 
அக்த லோபி குடிக்கிறான்‌, விதவையினது ௮ழுகை ௮வனது 
காதுக்கு ஸங்‌தேதமாகறனு. பணவாசையால்‌ ௮வன்‌ மனங்‌ 
கல்லாகிறது, தயரமும்‌ கலேசமும்‌ ௮வன்‌ மனத்தில்‌ தமது 
சாயலைப்‌ பதிப்பதில்லை. 

அவன்‌ செய்த அக்‌ ரமங்களது சாபம்‌ அவனைப்‌ பின்‌ 
தொடர்கிக.௫. அவன்‌ ஸதா பயத்தோடேயே வாழ்ருன்‌. 
அவனது மனக்கவலையும்‌, ௮வனது இருட்டு. இச்சைகளும்‌ 


ஏழையும்‌ தனவந்தனும்‌ 4] 
அவன்‌ பிறருக்குச்செய்த மோசத்‌ துன்பங்களை நினைப்பூட்டி 
அவன்மேல்‌ பழி வாங்குகின்றன. 

அக்தோ ' இத்தகைய மனிதன ௫ மனத்தை அறுக்கும்‌ 
அக்கங்களைக்‌ கவனிக்கும்போது, தரித்ரத்தாலுண்டாகும்‌ 
ன்பம்‌ எம்மாதரம்‌! ஏழை தன்னைத்தானே ஸமாதானப்‌ 
படித்திக்கொள்ளட்டும்‌ ; ஸந்தோஷிக்கட்டும்‌, ஏனெனில்‌ அவ 
னது ஸந்தோஷத்துக்கு ௮கேக காரணங்களிருக்கன்‌ தன. 

அவ்வேழை கஞ்சிக்கு உட்காரும்போது ஸமாதானமாய்‌ 
உண்ண அமர்கிறான்‌. அவனுடைய சாப்பாட்டு முன்னிலையில்‌ 
னுவனை முகஸ்துதி செய்பவர்கள்‌ யாருமில்லை. அவனைக்‌ 
கவிழ்த.து விழுங்கப்‌ பார்ப்பவர்களும்‌ இல்லை. 

இவனுக்குத்‌ தான்‌ பராதீனப்பட்டதாசுக்‌ குழப்பமில்லை. 
இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ உண்பதுதானே யென்று ப்ரார்த்இப்பவர்‌ 
களுமில்லை, செல்வவான்களது ருசியான உணவும்‌ சிடையாலு. 
வற்றால்‌ வரும்‌ கோயும்‌ ௮வனுக்கில்லை. அவன்‌ குடிக்கும்‌ 
கூழ்‌ அவன்‌ வாய்க்கு எவ்வளவு ௬ு௫ியாயிருக்கறது ! அவன்‌ 
குடிக்கும்‌ கங்காம்ருதம்‌ எவ்வளவு அவனுக்கு தாஹத்தைப்‌ 
போக்குகிறது ? ௧ம்‌, போ௫டுகளது விலை யுயாந்த பானங்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ எவ்வளவோ சுவையுள்ள தாயிருக்கிற து. 

அவனது உழைப்ப்‌ ௮வன்‌ சரீர ஸுகத்தைக்‌ காக்‌ 
இற, சோம்பேறியினது பஞ்சுமெத்தை தரமுடியாத கித்‌ 
ரையை அது அவனுக்குத்‌ தருகிறது. அவன்‌ தாழ்ந்து 
காட்டித்‌ தன்‌ ஆடைகளைக்‌ குறைத்துக்கொள்ளுகிறான்‌. செல்‌ 
வத்தின, லும்‌ பெருமையினாலும்‌ வரும்‌ ஸம்பாதனக்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ ௮வனது தீருப்தியினுலுண்டான சாந்தி மிக 
'இனிமையாயிருக்கற ௮. 


42 ஞான தீபிகை 


அதனால்‌ செல்வன்‌ தன்‌ செல்வத்தைக்கண்டு செருக்‌ 
கடையாதிருச்கட்டும்‌ ; தரிசானும்‌ தன்‌ ஏழைமையை 
யெண்ணி பனமமுங்காதிருச்சுட்டும்‌. ஏனெனில்‌, கடவுளது 
ஆம்ந்த லோசனை இருவருக்கும்‌ ந்யாயததைத்‌ தருகிற ௮, 
மூடன்‌ எண்ணுவகைளிட ௮.இிகம்‌ ஸமமாகக்‌ கஷ்ட ஸுஈகங்க 


கக்‌ கடவுள்‌ மனிதருக்குப்‌ பங்ூட்டி ருக்கிறார்‌. 
3-வது அத்யாயம்‌. 
எஜமானனும்‌ வேலையாளனும்‌--114518% ௯ நரகமா, 


மனிதனே !? மற்றொருவனிடத்து வேலைசெய்கரோ 
மென்று மனம்‌ வருந்தாதே. ௮.௮ ஈச்வர ஸம்மதம்‌ ; ௮ல்‌ 
௮கேக குணங்களுண்டு. ௮.து, உன்‌ வாழ்காளின்‌ பல கவலை. 
யையும்‌ இந்தனையையும்‌ உன்‌*னவிட்டு ஒட்டுகிற ௮. 

ஒரு வேலைக்காரனுக்கு யஜமானனிடத்‌,து உண்மையா 
யிருப்பதே கண்யமாம்‌ : வணக்கமும்‌ பணிவுமே ௮வன௮ உத்‌ 
தம நடத்தைகளாம்‌, ௮கனால்‌ யஜமானன்‌ கண்டிக்கும்போது 
பொழுமையாயிரு ; அவன்‌ உன்னை வையும்போது பதில்‌. 
கொடுக்காதே, நீ அமைந்து காட்டும்‌ மெளாம்‌ மறக்கப்பட 
மாட்டாது. 

அவனுடைய கார்யத்திலெயே கண்ணுக்‌ கருத்துமா 
யிரு. அவன்‌, வேலைகளில்‌ சு.றுசு.றுப்பாயிரு, உன்‌ மேல்‌ 
வைத்திருக்கும்‌ ஈம்பிக்கைக்குப்‌ பாத ரனாகும்படி உண்மை 
யாக நடந்துகொள்‌. 

உன்‌ காலமும்‌, உன்‌ பாடும்‌ ௮வனைச்‌ சேர்ந்தது. ௮வற்‌ 
றில்‌ ௮வனை மோசஞ்‌ செய்யாதே ; ஏனெனில்‌, ௮வன்‌ அவற்‌. 
ிற்கென்று உனக்குச்‌ சம்பளம்‌ கொடுக்கறான, 


அரசும்‌ குடியும்‌ டக. 


யஜமானனே ! உன்‌ ஊழியன்‌ உன்னிடத்து உண்மை 
யாய்‌ நடக்‌ துகொள்ள வேண்டுமானல்‌ அவனை க்யாயமாச நட 
தீன. அவன்‌ உன்னிடத்து வணங்கியிருக்சு வேண்டுமானால்‌, 
உன்‌ கட்டளை நீதியானவைகளாயிருக்கட்டும்‌. 

அவனுக்கும்‌ மனித உணர்ச்சிகளுண்டல்லவா? பயத்தை. 
யுண்டுபண்ணுகற கொடுமையையும்‌ கரத்தையும்‌ காட்டி 
அவனுடைய அன்பைப்பெற வியலாது. கண்டி ப்போடு பட்சத்‌. 
தையுங்‌ சுலக்துகொள்‌ ; அதிகாரத்தோடு ஈயாயத்தையும்‌ 
சேர்த்துக்கொள்‌. அவ்விதமாக உன தூ எச்சரிக்கைகள்‌ ௮வன்‌ 
மனதில்‌ பதியட்டும்‌. ௮வன்‌ வேலை அவனுக்கு ஸந்தோஷத்‌. 
தைத்தரும்‌, 

அவன்‌ உனனிடத்துள்ள நன்றியறிவினால்‌ உனக்கு 
உண்மையாக உழைப்பான்‌. அன்பு காரணமாக உத்ஸாஹச்‌ 
துடன்‌ உனக்குக்‌ ீழ்ப்படிவான்‌. அவனது சுறு சுறுப்புக்‌. 
கும்‌ உண்மைக்கும்‌ தக்கவாறு அவளுக்கு வெகுமதி செய்யத்‌. 
தவருதே, 

4-வது அத்யாயம்‌. 

அரசும்‌ குடியும்‌--170157 879 துற 81070075. 

கடவுளது அன்புக்குப்‌ பாத்ரமாய்‌ உன்னொத்த மனி: 
தர்களால்‌ ராஜாவாக்கப்பட்டு ௮ரசாள்பவனே / உன்‌ நிலைமை 
யினது பெருமையையும்‌ உயர்வையும்‌ பார்ப்பதைக்காட்டி லும்‌ 
உன்னுடைய நோக்கத்தையும்‌, பொறுப்பையும்‌ அதிகமாய்க்‌ 
கவனி. 

நீ சாஜரீகமான உடை உடுத்திக்கொண்டிருக்கறாய்‌ ; 
ஸிம்ஹாஸலனத்தில்‌ அமர்கிறாய்‌; அரசுக்குரிய கரீடத்தை உன்‌ 
சிரம்‌ வஹிக்கறது; அதிகாரத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ செங்கோல்‌ உன்‌. 
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கையிலிருக்கற த. ஆனால்‌, இவ்வடையாளங்களெல்லாம்‌ உனக்‌ 
காகக்‌ கொடுக்கப்பட்டவைகளல்ல ) உன்‌ ஸ்வக்த கன்மையைத்‌ 
தேடிக்கொள்வதற்காக எண்ணப்பட்டவைகளுமல்ல ? உனது 
சாஜ்யத்‌ இன்‌ கன்மையைக்‌ கருதுவதற்காகவே ஏற்பட்ட து. 
ஒரு அாசனுக்குப்‌ பெருமை, அவனது குடிகள.து கன்‌ 
மையை நாடுவதே, அவனது பலமும்‌ நாடும்‌ அவன்‌ குடிக 
ளது மனத்தைப்‌ பொ.த்திருக்ெறன. ஒரு பெரிய ௮ரச 
னத மனம்‌ அவனது நிலைமைக்குத்‌ தக்கபடி உயர்ந்துகாட்டு 
இறு. அவன்‌ பெருங்‌ கார்யங்களைச்‌ செய்யவெண்ணித்‌ 
தன்‌ அஇிகாரத்துக்‌ கொத்தவிதமாகக்‌ கார்யங்கள்‌ செய்யத்‌ 
'தேடுகிருன்‌. 
தன்‌ நாட்டி லுள்ள அ.றிவாளர்களை அவன்‌ ஒருங்கு 
'சேர்ச்கிறான்‌. . அவர்களோடு தாராளமாய்க்‌ கார்யங்களை 
யோசிக்கிறான்‌. அவர்களுடைய அபிப்ராயங்களைக்‌ கேட்‌ 
கிறான்‌. தன்‌ ஜனங்களை யூகத்தோடு தேடிப்பார்க்கிரான்‌. மனி 
தர்களது சக்இகளைக்‌ கண்டு பிடிக்கறான்‌, அவர்களது யோக்‌ 
.யதைக்குத்‌ தக்கபடி அவர்களுக்கு உத்யோகம்‌ கொடுக்கிறான்‌, 
அவனுடைய க்யாயாஇகாரிகள்‌ நீதியாய்‌ நடக்கிறார்கள்‌ ; 
அவனது மந்திரிகள்‌ மதியூகர்கள்‌ ; அவனுடைய விசேஷ ௮ன்‌ 
பைப்‌ பெற்றவர்‌ ௮வனை மோசம்பண்ணுவதில்லை. அவன்‌ 
கலாபிவருத்தியைக்‌ கண்டு ம௫ழ்கிறான்‌. அவை முன்‌ 
“னோங்குகின்றன. 
படித்தவர்களோடும்‌, மதியூககளோடும்‌, ஸல்லாபிப்ப 
தில்‌ ௮வன்‌ ஸந்தோஷமடைகருன்‌, ௮வன்‌ ௮வர்களஅ மனத்‌ 
தில்‌ ஊக்கத்தை யுண்டுபண்ணுகறுன்‌. அவனது நாட்டின்‌ 
பெருமை அவர்கள த உழைப்பால்‌ உயர்வடை௫றெத, 


அரசும்‌ குடியும்‌ கற, 


தன்‌ வ்யாபாரத்தை வருத்திபண்ணும்‌ வர்த்தகளு. 
டைய ஊக்கத்தையும்‌, தன்‌ நிலங்களைக்‌ கொழுப்பிக்கும்‌ குடி 
யானவனது இறமையையும்‌, சாஸ்‌த்ரியினஅ மதியூகத்தையும்‌, 
வித்வானது பயிற்சியையும்‌, இன்னும்‌ இவைபோன்ற 
யாவற்றையும்‌, அ௮வ்வாசன்‌ தன்னுசசிக்குப்‌ பாச்ரமாக்கி 
அவர்களுக்கு வேண்டிய செல்வத்தைத்‌ தருகிறான்‌, 

புதுக்‌ குடியேற்ற நாடுகளை யேற்படுத்துகிறான்‌. வலிய: 
கப்பல்களைக்‌ கட்டுகருன்‌. ஸெளகர்யத்துக்காகக்‌ கால்வாய்கள்‌ 
வெட்டுஇிறான்‌. காவலுச்காகத்‌ அறைமுகங்களைக்‌ கட்டுகிறான்‌. 
அவன்‌ நாட்டுக்‌ குடிகள்‌ செல்வத்தில்‌ கிரம்பியிருக்கிறார்கள்‌. 
அவன்‌ நாட்டின்‌ பலம்‌ வருத்தியாகற த. 

தனது சட்ட திட்டங்களைத்‌ தர்ம நீயாயமாகவும்‌, 
ஞானத்தோடும்‌ ஏற்படுத்துகிருன்‌, அவனது குடி ஜனங்கள்‌ 
தங்கள்‌ கஷ்டஸுகங்களைப்‌ பயமின்றி அறுபவிக்கரூர்கள்‌. 
அவர்களுக்குச்‌ சட்டப்படி கடப்பதில்‌ சான்‌ ஸந்தோஷம்‌, ௮7௪ 
னும்‌ தன்‌ தீர்மானங்களைத்‌ தயாள குணத்துடன்‌ ஸ்தாபிக்க 
ரன்‌. ஆனால்‌, குற்றவாளிகளைத்‌ தண்டிப்பதில்‌ கண்டி ப்பாயும்‌, 
பட்சபாதமின்‌ றியும்‌ நடக்கிறான்‌, ்‌ 

அவன்‌ தனது குடிகளஞுடைய முறைப்பாகளுக்குச்‌ 
செவிசாய்க்கறான்‌. கொடுங்‌ கோன்மையான அதிகாரிகளை 
யடக்கி, ௮வர்கள.து துன்பங்களிலிருக்‌து அக்குடிகளை மீட்டு 
முன்‌, அதனால்‌ அவனது குடிகள்‌ அவனைத்‌ தம்‌ தந்‌ைத 
போலப்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. தாங்கள்‌ ௮ நூபவிக்கும்‌ ஸ-ஈகங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ காரணம்‌ அவனுடைய போஷணையே என்மெண்ணு 
இருர்கள்‌. ௮வனிடத்‌துள்ள ப்ரியம்‌ ௮வன்‌ மனதில்‌ பொதுஜன 
கேசத்தை யுண்டு பண்ணுகிறது, அவர்களுடைய ஸுகத்‌. 
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அக்குப்‌ பங்கம்‌ வராது பார்ப்பதிலேயே அவனுக்கு ஸதா 
.கவலையாம்‌. 

அவனைப்பற்றி ஒரு புறணியால.து சொல்ல அவர்க 
எ.து மனத்தில்‌ தோன்றுவதில்லை, அவனது சத்ருக்களின்‌ 
க்ருத்ருமக்கள்‌ அவனிடத்தில்‌ பலிப்பதில்லை. அவனது 
குடிகள்‌ ௮வனிடச்‌.த விச்வாஸமும்‌ உறுதியும்‌ உள்ளவர்களாக 
விருக்கிரார்கள்‌. ஒரு செப்புத்‌ தகட்டால்‌ மூடிய மதில்போல 
அவர்கள்‌ ஒரு ௮ரணாக நிற்கிறார்கள்‌. ௮வனது பகைவன ஐ 
சேனை காற்றில்‌ தூள்‌ பறப்‌பதுபோலப்‌ பறந்தோடுகின்ற ௮. 
௮வனத ஜனங்களின்‌ வீடுகளைப்‌ பதரமும்‌ ஸமாதானமும்‌ 
ஆூர்வதிக்கெறன.  இர்த்தியும்‌ பலமும்‌ நிரந்தரமாய்‌ அவ 
னது ஸிம்ஹாஸலனைத்தைச்‌ சூழ்ந்து நிற்கின்றன. 


அறாவது காண்டம்‌, 


ஜன ஸமூகக்‌ கடமைகள்‌. 
1-வது அத்யாயம்‌. 
பரோபகாரம்‌--111701101, 


மனிதனே! உன்‌ இல்லாமையை கினைச்கும்போ தும்‌, 
உன்‌ குறைவுகளை நினைக்கும்போதும்‌, உனக்கு வாக்கு வல்ல 
மையை யளித்து, ஒருவர்க்கொருவர்‌ உதவிசெப்துகொண்டு 
உத்தர ப்ரதி புத்தரவாதங்களைச்‌ செய்‌ துகொள்ளும்படியான 
நிலையில்‌ உன்னை மனித ஸமூகத்தில்‌ அமைத்த கடவுளது நன்‌ 
மையைச்‌ இந்இத்துப்‌ பார்ப்பாயாக, 

உனது உணவு, உடை, குடிவஸ௫, கஷ்டகிவாரணம்‌, 
உலக ஸுகாறுபவம்‌, இவை முழுவதும்‌ பிறருடைய உதவியா 
லேயே நடைபெறுகின்றன, நீ ஏகாங்கியாயிருர்தால்‌ இவற்‌ 
றை யதுபவிக்க முடியுமா வெள்பதை யெண்ணிப்பார்‌, ஆத 
லால்‌, ஜனங்கள்‌ உன்னிடத்து ஸ்நேஹமாயிருக்க வேண்டு 
மென்று நீ கவனிப்பதுபோல, நீயும்‌ ௮வர்களிடத்து ஸ்நே 
ஹமாயிருக்கவேண்டும்‌, 

ரோஜா இயல்பாகவே மணப்பதுபோல பரோபகாரி 
யின்‌ மனம்‌ இயல்பாகவே ஈல்ல கார்யங்களைச்‌ செய்கிறது, தன்‌ 
மனத்தின்‌ ஆறுதலையும்‌ உபசார்தத்தையுமே அவன்‌ அறுப 
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விக்கறான்‌; தன்‌ அயலானது ஸுகத்தையும்‌ வாழ்வையும்‌ 
கோக்கிக்‌ களிப்படைெொன்‌, 

அவதூறுகளுக்கு ௮வன்‌ செவிகொடுப்பதில்லை. மக்க 
ளது தவறுகளும்‌, குற்றமும்‌ ௮வனது மனத்தில்‌ வருத்‌ 
தத்தை யுண்பெபண்ணுகின்றன. அவனுக்கு ஈன்மை செய்வதி 
லேயே கருக்து ; அதற்குத்‌ தக்க ஸமயம்‌ பார்த்‌ துககொண் 
டேயிருக்கிறான்‌ ; மற்றவனது இடுக்கண்களை நீக்கத்‌ தன்னு 
டைய மனோபாரத்தை நிவர்த்தித்‌துக்‌ கொள்ளுறுன்‌, 

அவன மனோவிசாலத்தினால்‌, (ஸர்வேஜராஸ்ஸு௦க 
நோபவந்து) எல்லாரும்‌ ஸ-கமடையட்டும்‌ என்ற எண்ணத்தி 
னால்‌ உண்மையை உணர்கிறான்‌. அவனது தயாளகுண த்தினால்‌ 
ஸர்வஜன ஸுமகத்தையும்‌ ௮பிவ்ருத்தி பண்ண முயலுகிறுன்‌. 


2-வது அத்யாயம்‌. 
ந்மாயம்‌--]59710%. 

மனித ளமூகத்தின்‌ ௮மைதி ச்யாயத்தைப்‌ பொறுத்‌ 
இருக்கற அ. ஒவ்வொருவன ஐ ஸ-ஈகமும்‌ அவனத ஸொத்தை 
அவன்‌ நிச்சமாய்‌ அறுபவிக்கக்‌ கூடும்‌ என்ற நம்பிக்கையைச்‌ 
சார்ந்துள்ளது, உன்‌ மனவாசைகளை அதனால்‌ மிதப்படுத்தி 
வைத்துக்கொள்‌. நயாயத்‌ தோற்றம்‌ உன்னை வழி பிசகாது 
கடக்கச்‌ செய்யட்டும்‌, 

அடுத்தவனஅ வஸ்துவின்‌ பேரிற்‌ கண்‌ போடாதே, 
அவனுடைய ஸொத்து எத்தன்மைத்தாயினும்‌ அதனை நீ 
தொடாதே. .சாபாசம்‌ உன்னைக்‌ கட்டவேண்டாம்‌ ; ௮ல்லது 
உன்‌ கோபம்‌ ௮யலானது வாழ்வுக்குக்‌ கேடு வருவிக்கவேண்‌ 
டாம்‌, ௮வனு பேரைக்‌ கெடுக்காதே ;) அவனுக்கு விரோத. 
மாகப்‌ பொய்ச்சாட்சு சொல்லாதே. 
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அவனை மோசஞ்‌ செய்யும்படியாகவாவது அவனை 
விட்டு ஓடி. பபோகும்படியாகவாவது அவன லு வேலைச்காரம்‌ 
களைத்‌ தூண்டிவிடாதே. அவன்‌ மனைவிக்குப்‌ பாபச்‌ செய்கை 
களைச்‌ செய்யத்‌ துர்ப்போதரீன பண்ணாதே. 

அத பிறகு உன்னால்‌ மாற்றமுடியாத அச்சுச்தை ௮வ 
னுக்குத்‌ கரம்‌; ஒரு எிதுக்இலும்‌ ப்பாயச்சிக்தம்‌ செய்ய 
முடியாத திமையை அவன்‌ வாழ்காளுக்களிக்‌ கும. மனிதராக 
ளோடு பழகும்போது பட்‌்ஈபா தமாயிமாமல்‌ கயாயமாயிரு 7; 
பிறர்‌ உன௱ஈகுச்‌ செய்ய விரும்புவஅபோல நீ அவர்களுக்குச்‌ 
செய்வ௮ தகுதி. 

உண்மேல்‌ வைத்த நம்பிக்கையைக்‌ காப்பாற்று; உன்னை 
நம்பினோரை மோசஞ்‌ செய்யாதே ; திருட்டுக்‌ குற்றத்தைக்‌ 
கட்மு லம்‌ மோசக்குற்றம்‌ கடவுள்‌ முன்னிலையில்‌ பெரிய 
பாபமென்பதை நிச்சயமாயறிர்‌ அகொள்‌. 

ஏழைகளை வருக்காகே : கூலிக்கானது சம்பளத்தை 
வாயில்‌ போட்டுக்‌ சொள்ளாகே. லாபத்‌ அக்கு விற்கும்போது 
உன்‌ மனச்சாட்சி சொல்வதைக்‌ காதுகொடுத்துக்‌ கேள, 
இச லாபத்துக்கு ஆசைப்படாதே. வாங்குகிறவர்களுடைய 
அறியாமையைக்‌ கண்டு அவர்களை மோசஞ்செய்யாதே. 

நீ கொடுக்கவேண்டிய கடன்களைக்‌ கொடுத்துவிடு, 
உனக்குக்‌ கடன்கொடித்தவன்‌ உன யோக்யதையை யெண்‌ 
ணிக்‌ கொடுத்தான்‌. அவனது கடனைக்‌ கொடுக்காதொழிவது 
இழிவும்‌ ௮ர்யாயமுமான கார்யம்‌, 

பத்து ஜனங்களுக்குளிருக்கும்‌ மனிதனே ! முடிவாகச்‌ 
சொல்லுவதைக்கேள்‌ ; உன்‌ மனத்தைப்‌ பரீட்டுத் துப்பார்‌, 
உன்‌ உதவிக்கு ஞாபகத்தை வரவழைத்துக்கொள்‌. மேற்‌ 

க்‌ 
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சொன்ன விஷயங்களில்‌ எதிலாவது நீ தவறியிருந்தால்‌, வ்யஸ 
னமும்‌ வெட்கமும்‌ கொண்டு உன்னாலானமட்டும்‌ அதற்கு 
உடனே பரிஹாரம்‌ செய்‌ அவிடு, 
3-வது அத்யாயம்‌. 
தீர்மம்‌--01 17, 

பரோபகார சிந்தையுள்ள மனிதனே ஸுஈகவான்‌, ௮௪ 
இர்சையின்‌ பயன்கள்‌ தர்மமும்‌ ௮ன்புமாம்‌. அவனுடைய 
ஹ்ருதயவூத்றிலிருக்‌து நன்மையென்னும்‌ ஆறு பாய்வ தனால்‌ 
ஜூனேபைகாரம்‌ என்ற வயல்கள்‌ பாய்ச்சப்படுகின்றன. ஏழை 
கள்‌ கஷ்டப்படும்போது ௮வன்‌ அவர்களுக்‌ குதவிசெய்கிறான்‌. 
எல்லா மனிதரம்‌ வாழ்வுபெற்‌_று ஒங்குவதிலேயே அவனுக்கு 
ஸந்தோஷம்‌. 

தன்‌ ௮யலானை அவன்‌ சண்டிப்பதில்லை. பொருமை 
பகை முதலியவற்றால்‌ ஏற்பரிம்‌ கதைகளை நமபுவதில்லை. 
அவர்களது பழிமொழிகளையும்‌ எடுத்துத்‌ திருப்பிச்‌ சொல்‌ 
அவதில்லை. 

மனி,சர்‌ தனக்குச்‌ செய்யும்‌ துன்பககளை அவன்‌ மன்‌ 
னிக்கிருன-- அவற்றை முற்றிலும்‌ மறந்து விடுகிறான்‌. பழி 
வாக்குக்‌ தன்மையும்‌ வைரங்கொண்ட பசையும்‌ ௮வனது 
மனத்தில்‌ இடங்கொள்வ தில்லை, 

தடைக்குப்‌ பதில்‌ தீமை செய்வதில்லை ; அவனுக்குத்‌ 
தீன்‌ சத்ருவென்றாலும்‌ பகையில்லை ; ஆனால்‌ அவர்கள 
அக்ரமங்களை ஸ்கேஹ மொழிகளால்‌ எச்சரித்‌து அவர்களுக்கு 
ப்ரதி உபகாரம்‌ செய்கிறான்‌. 

மனிதர்களது துக்கமும்‌ கவலையும்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ 
இரக்கத்தை உண்டாக்குகின்றன ;) அவர்களது 
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நிவாரணஞ்செய்ய முயலுகிறான்‌. அவன்‌ அப்படி அடைந்து 
வெற்றியினாலுண்டாகும்‌ இன்பம்‌ அவனது உழைப்பின்‌ பய 
னாகிறது. 

அவன்‌ கோபத்தை லகுவில்‌ ஆற்றுகிறான்‌ ; சனக 
தவர்களது சச்சரவையும்‌ ஸமாதானப்படுத்‌ துகருன. கலகத்‌ 
திலும்‌ கரோதத்தினாலும்‌ ஏற்படும்‌ திங்குகளையும்‌ ஈடக்ச 
வொட்டாமல்‌ தடுக்கிரன்‌. தன்‌ சுற்றுப்‌ பக்கங்களில்‌ ஸமாதா 
னத்தையும்‌, ஈல்லெண்ணத்தையும்‌ வருத்தி பண்ணுகிருன்‌. 
ஜனங்கள்‌ பலரும்‌ அவனது காமத்தைப்‌ புகழ்ந்தும்‌ ஆர்வ 
,தித்தும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

4-வது அத்யாயம்‌. 
நன்றி மழவாமை--08&117100, 

ஒரு மரத்தின்‌ கிளைகள்‌ தம்மைத்தாங்கும்‌ வேருக்கு 
ஸாரத்தை ப்ரதியாகக்‌ கொடுப்பதுபோலவும்‌, ஒரு ஆலு தன்‌ 
ஊற்றுக்கு ஆதாரமாயிருக்த கடலுக்குக்‌ தன்‌ நீமை யளிப்பது 
போலவும்‌, ஈன்றிமறவாத மகனது ஹ்ருதயம்‌ தான்பெற்ற 
நன்றிக்குக்‌ கைம்மா. செய்வதிலேயே ஸந்தோஷிக்கறெது. 
அவன்‌ தனக்குச்‌ செய்க உதவியை ஸந்தோஷமாய்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளுகிழுன்‌. தனக்கு உபகாரஞ்செய்தவனுக்கு அன்பும்‌ 
மரியாதையும்‌ காட்டுகிறான்‌. 

தன்னால்‌ ப்‌ரதியுபகாரஞ்‌ செய்ய முடியாமற்போனால்‌, 
தன்‌ ஞாபகத்தை என்றும்‌ விச்வாஸத்தோடு தன்‌ மனத்தில்‌ 
வளர்க்கிறான்‌. தன்‌ ஆயுள்‌ முழுவதும்‌ ௮வன்‌ ௮தை மறப்ப 
தில்லை, தயாளகுணமுடையவனது கை, பூமியில்‌ இலை, பூ, 
காய்களை வ்ருத்திசெய்யும்‌ மேகத்‌ த்துக்கு ஒப்பாகும்‌. கன்றி 
யற்றவனது மனம்‌, பெய்த மழை முழுவதையும்‌ கர்ஷித்‌ அத்‌ 
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தனக்குள்‌ ௮டக்கிக்சொண்டு ஒருபயனையும்‌ தராத பாலைநிலத்‌ 
அக்கொப்பாகும்‌. ்‌ 

உன உபகாரியினிடகத.ப்‌ பொருமை கொள்ளாதே. 
௮வன்‌ செய்த நன்மைகளை ஒளிக்கமுயலாதே, உதவியை 
ஏற்பதைக்‌ சாட்டி லும்‌ கொடுப்பது ச்லாக்யமானா லும்‌, ஒருவ 
னது தயாளகுணத்தை! பலரும்‌ வியர்‌ துபேசுவார்களானாலும்‌, 
நன்றிமறவாக உக்சமகுணம்‌ பிறர்மனத்தில்‌ விரைவாகப்‌ 
பதி அ: அந்த உத்தமகுணம்‌ கடவுள்‌ முன்னிலையிலும்‌ மனி 
தரெதிரிலும்‌ விரும்பத்தக்க குணமாயிருக்கிற ௮. 

ஆனால்‌, கர்ளியினிட த்திருந்து ஒரு நன்றியையும்‌ பெ 
ராதே. ஸ்வயாலம்‌ பாராட்‌8கறவர்களுக்கும்‌, பேராசையுள்ள 
வர்களுக்கும்‌ ஒரு உதளியும்‌ செய்யாதே, காவக்தினாலுண்டா : 
கம்‌ டம்பம்‌ உன்னை அவமாஷத்துச்‌ குளளாக்கும்‌. பேசாசைச்‌ 
காரனுக்கு தருப்தியே கடையாது, 

5-வது அத்யாயம்‌. 
உண்மை, அல்லது நேர்மை--81110113114, 

உண்மையின து வனப்புக்களைக்கண்டு மோஹித்த, ௮௪ 
ன ளெளர்தர்யத்தில்‌ மனத்தைப்பதிக்த மனிதனே! அத 
னிடத்து உறுதியான ஈம்பிக்கையோடிரு ; அதனைக்‌ கைவி 
டாதே, உனது நல்லொழுக்கத்தின்‌ கடைப்பிடி முடிவில்‌ 
உனச்குக்‌ கண்யத்தைத்‌ தரும்‌. உண்மையுள்ளவனது காக்கு 
அவனுடைய மனச்தில்‌ வேரோடியிருக்கறெ.து ; கபடமும்‌, 
மோசமும்‌ ௮வன்‌ வார்‌ ,ததைகளில்‌ காணப்படா, அவன்‌ பொய்‌ 
சொல்ல அஞ்சுகிறான்‌ ) அவன்‌ நாவும்‌ குழறுகிறது. உண்‌ 
மையைட்‌ பேசுவதில்‌ அவன்‌ சலிக்காதிருக்றொன்‌.. 
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,தன்‌ குணபாவத்தின்‌ மேன்மையை அவன்‌ ஒரு தண்‌ 
மகனைப்போலக்‌ காக்கிறான்‌ ; கபடச்செய்கைகளுக்‌ குட்படு 
வதில்‌ அவனுக்கு வெறுப்புண்டு, மனம்‌, வாக்குக்‌ காயங்க 
ளில்‌ ஒன்றாயி நக்‌இறான்‌ ; ஒருபோதும்‌ கலக்கமுறுவஇல்லை. 
உண்மைபேசும்‌ தீரம்‌ ௮வனிடத்திலுண்டு, பொய்‌ பேசத்‌ 
தான்‌ அவனுக்குப்‌ பயம்‌. 

கள்ள மனத்தோடு பொய்க்கோலம்போடும்‌ கீசக்குணம்‌ 
அவனிடத்து என்றுமில்லை. மனஇலுள்ளதை அவன்‌ வாய்‌ 
சொல்லிவிடும்‌. என்றாலும்‌, விவேகக்தோடும்‌ முன்யோசனை 
யோடும்‌ ௮வன்‌ வாயைத்‌ இறக்கிறான்‌, ஸரியான விஷயங்களைக்‌ 
சுவனித்துச்‌ சாதுர்யமாய்ப்‌ பேசுறான்‌. உற்ற ஈண்பனைப்‌ 
போல உறுதி பேசுறான்‌ ; பேசும்போது தன்‌ நாவைக்‌ 

'காத்துக்கொண்டே பிழரைக்‌ கண்டிக்கிறான்‌. அவனுடைய 

வாக்குதத்தங்கள்‌ நிச்சயமாய்‌ நிறைவேற்றப்‌ படுகின்றன, 

கபடியினுடைய எண்ணம்‌ அவனது நெஞ்சில்‌ ஒளிர்‌ 
திருக்கிறது. கபடி, தன்‌ முழுகோக்கமும்‌ மோசம்‌ செய்வதி 
லேயே நிற்கத்‌, தன்‌ பேச்சுக்களை உண்மைபோலக்‌ சாட்டு 
கருன்‌. 

கபடி துக்கம்‌ வரும்போது சிரிக்கிறான்‌; ஸந்ேதோஷ ஸம 
யங்களில்‌ ௮முகிறான்‌. ௮வன்‌ வார்த்தைகளுக்கு ௮ர்த்‌.தமில்லை. 
நாகப்‌ பூச்சியைப்போல இருட்டில்‌ வேலைசெய்து, தான பதர 
மாக விருப்பதாக நினைத்துக்‌ கொள்ளுகிறான்‌ ; ஆனால்‌ 
வெளிச்சத்தில்‌ வரும்போது பிசகித்‌ தன்‌ தலை மண்ணோடு 
(குற்ற த்தோடு) பலர்க்குங்‌ காணப்படுகிறான்‌, 

தீன்‌ நாட்களை நிரந்தரமாக அடங்கியே கழிக்கிறான்‌ 7 
வனது வாக்கும்‌ மனமும்‌ எப்போதும்‌ விதியாலப்‌ பகன்‌ 
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றன. உயர்ந்த குணங்களை யடையவேண்டுமென்று பாடுபட 
முன்‌; தன்‌ வஞ்சனையான எண்ணங்களையே பின்னும்‌ தழுவிக்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌. ஏ !“மதியிலி.! உன்‌ உண்மையான நிலையை 
மறைக்க நி எடுக்கும்‌ ச்ரமம்‌, உன்‌ நிஜஸ்வரூபத்தை வெளிப்‌ 
படுத்த எடுக்கும்‌ ச்ரமத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ௮தஇிகமாக விருக்‌இ 
௦௮. ஞானம்‌ பெற்ற குழந்தைகள்‌ உன்‌ மோசத்தைக்கண்டு 
சிரிக்கும்‌. உன்‌ வேஷம்‌ வெளிப்பட்டால்‌ உன்னிடத்திலேற்‌. 
பட்ட அவமதிப்பு உன்னை வெறுப்புக்கு உட்படுத்தும்‌. 


ஏழாவது காண்டம்‌ 





மனிதப்டொது. 
1-வது அத்யாயம்‌. 
11/8 நதா கம எாரார்ரோோமு, 
மனிதயாக்கையும்‌ அதன்‌ அமைப்பும்‌. 
, மனிதனே? மண்ணால்‌ பிண்டம்‌ பிடிக்கப்பட்ட பிள்ளையே! 
நீ பலவினமாயும்‌ ௮றிவினத்தோடும்‌ இருக்கவும்‌, தாழ்ந்து 
டக்க வேண்டி யதாயிருக்கவும்‌, ஸர்வக்ஞ்சை உன்னை 
மதித்து உன்‌ மனோபாவனைகளில்‌ பெருமை கொள்ளுவாயா ? 
உன்‌ ஸர்நிதிபில்‌ ஸர்வசக்தியும்‌ வெளிப்பட எதர்பார்ப்பாயா? 
உனது சரீர அமைப்பைக்‌ கருதிப்பார்‌, பயப்படத்தக்க வித 
மாகவும்‌ ஆச்சர்யப்படத்தக்க விதமாகவும்‌ நீ ச்ருஷ்டிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கருய்‌, ஆகையால்‌, உனது ச்ருஷ்டி கர்த்தாவைப்‌ பய 
பக்தியோடு ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுவாயாக ; மர்யாதையுடன்‌ 
அவரெதிரில்‌ களிகொள்ளுவாயாக, 
எல்லா ப்ராணிகளிலும்‌ ௩ நிமிர்ந்து நிற்பதன்‌ கார 
ணம்‌ என்ன? அவருடைய ச்ருஷ்டி அதிசயங்களைக்‌ கவனிக்‌ 
கவே. அவருடைய ச்ருஷ்டியைக்‌ கவனிப்பானேன்‌ ? ௮வற்‌ 
றைக்கண்டு ௮ திசயிக்கவே, ஏன்‌ ௮ திசயிக்கவேண்டும்‌? அவற்‌ 
றையும்‌ உன்னையும்‌ படைத்த கடவுளை வணங்கவே, சேதன 
அறிவு ஏன்‌ உன்னிடத்தில்‌ மாத்ரம்‌ வைக்கப்பட்டுள்ள ? 
அ எங்கிரு£து உனக்குக்‌ இடைத்த து ? 
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மமாம்ஸத்தினால்‌ நினைப்பது முடியாது--எ.லும்புகளினால்‌ 
நீயாயா கயாயம்‌ பார்ப்பது முடியாது. தன்னுடலைப்‌ புழுக்கள்‌ 
ததின்னுமென்ற எங்கட இங்கத்துக்குத்‌ தெரியாது. தன்னைக்‌ 
கொல்லுவதற்காகவே மனிதன்‌ தினிபோடுகிறுன்‌ என்ற ஸங்‌ 
கதி காளைமாட்டுக்குத்‌ தெரியாஅ௮. 
** வெறியயர்‌ லெங்களத்து வேன்மகன்‌ பாணி 
முறியார்‌ ஈறுங்கண்ணி முன்னர்த்‌ தயங்க 
மறிகுள குண்டன்ன மன்னா மகழ்ச்சி 
யறிவுடை. யாளர்‌ கணில்‌,” 
நாம்‌ பார்ப்பவற்றிற்கு ஒத்திராச ஏதோ ஒன்று உன்‌ 
னோடு சேர்க்கப்பட்டிருக்கற. து. உன்‌ இந்தரியங்களால்‌ அறிய 
முடியாத ஏதோ ஒன்று உன்சரீரத்துக்கு விஷயங்களைப்புகட்டு 
இன்றது. அ௮தென்னவென்று கவனி, ௮து ஓடிப்போன: 
பிறகும்‌ உன்‌ சரீரம்‌ ஸம்பூர்ணமாயிருக்கிறஅ, அதனால்‌ ௮.து 
உன்‌ சரீரத்தின்‌ ஒரு ாகமல்ல. ௮ சித்ரூபமானது- ௮. 
என்று முளளது. ௮ து தன்னிச்சைப்படி நடக்கவல்லது. 
அதனால்‌, ௮து தன்‌ செயல்களுக்கு உத்தரவாதம்‌ பண்ண 
வேண்டியது, 
கழுதை தன்‌ பல்லால்‌ புல்லைக்‌ கடிக்க முடியுமானாலும்‌ 
அதற்கு ஆஹாரத்தின உபயோசம்‌ தெரியுமா ? முதலையின து 
முதகெலும்பு உன்னுடையதைப்போல நேராககிருந்தாலும்‌, 
அது உன்னைப்போல நிமிர்ந்து நிற்க முடியுமா? கடவுள்‌ 
அவற்றை ச்ருஷ்டி.த்‌.த.துபோலவே உன்னையும்‌ ச்ருவ்டி த்தார்‌, 
அவற்றிற்கெல்லாம்‌ பின்னர்‌ நீ ச்ருஷ்டிக்கப்பட்டாய்‌, அவற்‌ 
திற்கு மேலான பதவியும்‌ அவற்றை அடக்கியாளும்‌ கெளரவ 
மும்‌ உனக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட. அவருடைய அம்சமாகவே 


ஞானதத்துவத்தை உனக்கு அறிவித்தார்‌. 


இந்தரியங்களின்‌ பயன்‌ 5 


ஜடச்தையும்‌ சித்தையும்‌ கலந்து உன்னை ச்ருஷ்டித்த 
கடவுளது உயர்வைக்‌ கருது, அவருடைய இறு அம்சம்‌ 
உனக்குள்‌ இருப்பதைக்‌ ஈவனி. உன்‌ சகெளரவத்தைப்‌ பார்த்‌ 
துக்கொள்‌, பாபஞ்‌ செய்யத்‌ துணியாதே, பாம்பின்‌ வழி 
யைக்‌ கண்டு அஞ்சும்படி செய்சது யார்‌? குஇரைக்குக்‌ களைப்‌ 
புக்‌ கற்பித்தவர்‌ யார்‌ ? பாம்பை மிதித்துக்கொல்லவும்‌, குதி 
ரையைப்‌ பழக்கி வளர்க்கவும்‌ உனக்குக்‌ கற்பித்தவர்‌ அவரே. 
2-வது அத்யாயம்‌. 
இந்த்ரியங்களின்‌ பயன்‌-- 10% (08% ௦ 18 311806, 

.. ழகா யமைந்திருக்கிறதென்று உன்‌ சரீரத்கையும்‌, 
உன்‌ ஆத்மா வளிக்கற விடமென்று உன்‌ ஹ்ருதயத்தையும்‌ 
பற்றி வியந்து கூருகே. வீட்டியரஜமானன்‌ விட்டுச்‌ சுவர்களைக்‌ 
காட்டி லும்‌ கவனிக்கத்‌ சகுகதவனல்லவா ? விதை ஈடுவதற்கு 
முன்‌ நிலத்தைப்‌ பண்படுத்த வேண்டும்‌, குயவன்‌ பீங்கான்‌ 
செய்வதற்குமுன்‌ சூளை கட்டித்‌ தயார்‌ செய்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. 

மனிதனே ! ஸழுத்ர ஜலத்தை நோக்கி, “இவ்வழியாக 
உன்‌ அலைகள்‌ செல்லவேண்டும்‌. இவ்வளவு உயரமே உன்‌ 
அலை பொங்கவேண்டும்‌, அதற்கு ௮க்யமாக ஈடக்கக்கூடாது,” 
என்று கடவுள்‌ அக்ஞாபிப்பது போல, உன்‌ ஆதிமா உன்‌ 
சரீரத்தை ஏவி நடத்தட்டும்‌; உன்‌ சரிரத்தைத்‌ தன்‌ 
சக்திக்குள்‌ ௮டக்கி வைக்கட்டும்‌. உன்‌ ஆத்மா உன்‌ சரீரத்‌ 
அக்கு ஒரு ௮ரசன்‌. அவனது குடிகள்‌--(இந்த்ரியங்கள்‌), 
வன்‌ ஆணையை மீறவிடாதே, 

உன்‌ சரீரம்‌ உலக உருண்டை. போன்றது, உன்‌ எதும்‌ 
புகள்‌ அதனை ஸரியாக நிறுத்தும்‌ தாண்களாம்‌. ஸமுத்ர 
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மானது தன்னிடத்து ஆறுகள்‌ மூ£லமாய்ப்‌ பாயும்‌ நீரூற்றுக்‌ 
களுக்கு ஆதாரமாவதுபோல உன்‌ ஜீவசக்தி ஹ்ருதயத்தி 
லிருந்து வெளிப்பரவித்‌ தன்னிடத்திற்கு மீண்டும்‌ வநது சேர்‌ 
இற.து. அவ்விரண்டும்‌ எப்போ தம்‌ இம்மாதிரியே இடிக்கொண் 
டிருக்கன்றனவல்லவா ? இவ்விரண்டும்‌ கடவுளாலமைக்கப்பட்‌ 
டன வென்பதை எண்ணிப்பார்‌. 

உன்‌ நாசி வாஸனையறியவும்‌ உன்‌ வாய்‌ ருசியான 
பொருள்களைத்‌ தின்னவும்‌ ஏற்பட்டனவயல்லவா ? என்றாலும்‌ 
௮திக நேரம்‌ மூக்கு வாளனையை முகாந்‌துகொண்டிருக்தால்‌ 
தோஷகரமென்பதை யறி: சுவையான உணவுகள்‌ அ௮ம்மாதி 
ரியே ௮ளவுக்கு மிஞ்சினால்‌ விஷமாகின்றன (அருவருப்புக்‌ 
இடமாகின்றன.) 

உனக்காகக்‌ காவல்‌ காக்கும்‌ காவலாளர்களல்லவா உன்‌: 
கண்கள்‌ ? எனினும்‌, எவ்வளவு தரம்‌ ௮வை ஸரி பிசகு கண்டு 
பிடிக்க முடியாமல்‌ விழிக்கின்றன ? உன்‌ ஆத்மாவை மட்டுக்கு 
மிஞ்சிப்‌ போகவிடாதே, உன்‌ ஜீவன்‌ ஸத்வ குணத்தி 
லேயே யிருக்கும்படி அதற்குப்‌ போதி, இப்படியாக அதன்‌ 
மந்த்ரிகளான இவவிர்தரியங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ உண்மையாக 
நடக்கட்டும்‌, 

உன்‌ கையைக்‌ கவனி! ௮.௮ ஒரு அற்புதமாகத்‌ தோன்ற 
வில்லையா ? ௮தைப்போன்றது எப்போதாவது ச்ருஷ்டிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறதா ? ௮.து. எதற்காக உனக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது ? உன்‌ ஸஹோதரனுக்கு உதவிபுரிவ தற்காகவே. 
ப்ராணிகளிலெல்லாம்‌ ஏன்‌ நீ மாத்ரம்‌ காணமடையும்‌ தராணி 
பெற்றிருக்கிறாய்‌ ? உலகம்‌ உன்‌ முகத்தைக்‌ கண்டு உன 
வெட்கத்தைத்‌ தெரிஈதுகொள்ளும்‌ ; அதனால்‌ வெட்கத்‌.துக்கு 
ஹே.துவான கார்யங்களைச்‌ செய்யாதே. 
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ஏன்‌ வெட்சமும்‌ துக்கமும்‌ உன்‌ முகத்தின்‌ செழித்த 
தேஜலை அ௮பகரிக்கவேண்டும்‌ ? குற்றத்தை விலக்கு, பயம்‌ 
உனகச்சடங்கயது என்றும்‌, அக்கம்‌ புருஷனுக்‌ இயைந்ததல்ல 
வென்றும்‌ உனக்குத்‌ தெரியட்டும்‌. உனக்கு மாத்ரம்‌ என்‌ 
தங்கும்போது ஸ்வப்னங்களுண்டாகவேண்டும்‌? அவைகளை 
அசட்டை செய்யாதே. கனவுகள்‌ கடவுளிடத்‌திலிருக்‌.து வரு 
கின்றனவென்று ௮.றிவாயாக, 

மனிதனே! உனச்ருத்தான்‌ பேசும்‌ திறமை யுண்டு, 
அத்தனை யுரிமை பெற்றதற்காக ஆச்சர்யப்பட; அவ்வாக்கு 
வல்லமையைச்‌ தந்த கடவுளுக்கு உவப்பான ந்யாய ஸ்னதி 
.களைக்கூறு, உனது குழந்தைகளுக்கு ஞான த்த யூட்ட-- 
உன்‌ வயிற்று மச்களுக்குத்‌ தெய்வபக்தியைக்‌ சுற்றுக்கொடு. 

3-வது அத்யாயம்‌. 
ஆத்மா-அதன்‌ தோற்றமும்‌ உணர்ச்சிகளும்‌ 

1 5001-1175 01013 கந்‌ கனிடோ1015. 

மனிதனே ! உன புறக்கருவிகளுக்குக்‌ கடவுள்‌ தந்த 
ஆசீர்வாதமாவது, நோயின்பையும்‌, வீர்யமும்‌, அழகுமாம்‌ ; 
இவற்றுள்‌ மு. தனமையானது கோயின்மையாம்‌, சரீரத்துக்கு 
கோயின்பை போல ஆத்மாவுக்கு கேர்மையாம்‌. உனக்கு ஒரு 
ஆத்மா. வுளதென்பது நிச்சயமாய்த்‌ தெரிந்த கிஷய 
மாம்‌; து நீ லகுவிற்‌ கண்ட வுண்மையாம்‌, அ௮.தனால்‌ 
ஸாதுவாயடக்கயிரு ; ஆத்மாவைம்‌ பெற்றதற்காகக்‌ கடவு 
ளுக்கு கன்றியறிவுள்ளவனாக விரு. ௮தன்‌ தன்மையை முற்‌ 
றும்‌ உணர ப்ரயாஸப்படாதே--௮தை ஒருவராலும்‌ முற்‌ 
திலும்‌ ௮றிய முடியாது. 
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மனம்‌, புத்தி, சித்தம்‌, அஹங்காரம்‌, இவற்றை ஆத்மா. 
வென்று கினையாதே. இவை ஆத்மாவின்‌ செயல்கள்‌, இவை 
ஆத்ம ஸத்தாகா. உன்னைப்‌ பலரும்‌ வெறுக்கும்படி ஆத்ம 
பாவனையை ௮௧4 உயர்த்தாதே. மரமேறிக்‌ கைவிட்டவர்‌ 
ககாயொத்து நில்லாதே, .ஏதற்காக உன்‌ ஆத்மாவை ம்ரு௪ 
ப்ராயமாசவும்‌ ஆக்கிக்கொள்ளாகே, பகுத்தறிவில்லாத குதி 
ரை கமுதைசளைப்போல விராதே- 


ஆத்மாவின்‌ திறமையால்‌ ஆத்மாவைத்‌ தேடிபபார்‌ 7 
அதன்‌ நற்குண நற்செய்கைகளால்‌ அதனை அறி. அதன்‌ தர்‌ 
மங்கள்‌ உன்‌ தலைமயிரைச்காட்டி.லும்‌ அ௮திகமாயிருக்கன்றன. 
வானத்தில்‌ காணும்‌ கட்சத்ரல்கசா யெண்ணினாலும்‌ அவற்‌ 
றை யெண்ண முடியா. அராபியர்களைப்போலப்‌ பலருக்கும்‌ 
ஒரே ஆத்மாதான்‌ பங்கிடப்பட்டிருக்கறதென்றும்சண்ணாதேர 
அல்லது எஹிப்ட்‌ தேசத்தாரைப்போல ஒருவனுக்குப்‌ பல 
அத்மாக்களுண்டென்றும்‌ எண்ணாதே. உனக்கு மனம்‌ எப்‌ 
படி ஒன்றோ ௮துபோல ஆத்மாவும்‌ ஒன்றென்று எண்‌, 

வெயில்‌ களிமண்ணைக்‌ கட்டிப்படுத்துகிற தல்லவா ? 
அதுவே மெழுகை உருக்குகற தன்றோ ? ஒசே ஸூர்யன்‌ இர 
ண்டுகேலையும்‌ செய்வதுபோல உன்‌ ஒரு ஆத்மாவே ஒன்‌.றுக்‌ 
கொன்று மாறுபட்ட இரண்டு எண்ணங்களையும்‌ இச்சிப்பது, 
இருட்டு தன்னைத்‌ திரைபோலச்‌ சூழ்ந்து மறைத்தாலும்‌ சந்த்‌ 
ஏன்‌ தன்‌ ஸ்வபாவத்தை விடாது வைத்திருப்பதுபோல, ஒரு 
மூடனஅ உள்ளத்திலும்‌ ஆத்மா குறைவற்றிருக்கிற து. 

௮௮ அழிவில்லாதது ; மாரூத.து ; பலரிடத்தும்‌ ஒரே 
நிலைமையிலிருப்பது ; கோயின்பையானஅ ஆத்மாவின்‌ வனப்‌ 
பை வெளிக்காட்டுகிறது ; முயற்சி ௮கற்கு ஞானமென்னும்‌ 
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தைலத்தால்‌ அபிஷேகம்‌ செய்கிறது. வெளிப்பார்வைக்சாக 
நீ பல௮த தர்மங்களைச்‌ செய்தாலும்‌, வேசு க்யாயம்‌ உன்‌ அத்‌ 
மாவுக்குக்‌ கீர்த்தியைத்‌ தராஅ. மஅம்மாதிரியே பலவித ௮க்‌ 
சமங்களையம நீ செய்கிராயென்‌.௮ பலர்‌ கின த்தாலும. உண்‌ 
ஆதிமாவை அருள கோம நசுத்தில்‌ சேர்க்கவும்‌ சேர்க்காது 
அரரன்மை தீமைகள்‌ உனலுடையவையே; அவற்றிற்கு யே 
உக்காலாதஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 

(மாரணம்‌ உன்‌ நயாயத தீர்ப்பை விலக்குபென்னு திரன ச்‌ 
சாதே. உன்‌ கெட்ட கார்யம்‌ உன்னை விசாரணை செய்யவிடாத 
படி, உன்னை மறக்காது; உன்னை எதிலிருகது ச்ருஷ்டி.த்.தார்‌ 
"என்று, கீ அறியமுடியாதபடி உன்லை ச்ருஷ்டி தவர்‌, மறு 
படியும்‌ உனருத்‌ தெரியாத நிலையிலிருகழு உன்னை யெழுப்ப 
முடியாதா ? 

கோழிக்கு ஜாமம்‌ தெரிவதில்லையா ? வீடியற்காலத்து 
௮: உடத்துக்கூளி யுனர்கு அறிவிப்பதில்லையா ? காய்க்கத்‌ 
தன யஜமானரனத்‌ தெரியாதா? சாயம்பட்ட ரி தன்‌ காயத்‌ 
தை மாற்றுப்‌ பச்ிலையை நாடிப்போவதில்லையா ? எனினும்‌ 
இவை சாரும்‌ இவற்றின்‌ ஜீவசக்நி சரீரத்தோடழிகறே ௮. 
உன்‌ ஆத்மாதான்‌ கிக்யமானது (அழியா த.௪), 

உலைசச்காட்டி லும்‌ இவைகளுக்கு உணர்ச்சி சிறக்க 
ருப்பசால்‌ இவற்றைக்க்ண்டு பொறுமைகொளளாதே, நல்ல 
வஸ்துக்களை யடைந்திருப்பதில்‌ பயனில்லை; ஆனால்‌, அவற்றை 
உபயோகிக்கத்தெரிர்த ௮.றிவில்தான்‌ பயனுண்டென்று அறி, 
உனக்கு மானின்‌ செவிபோன்ற காதும, கழுகின்‌ பார்வை 
போன்ற கண்ணும்‌, காயின்‌ மோப்பம்போன்‌ தறியும்‌ காசியும்‌, 
மனிதக்‌ குமங்கைப்போல ருசியறியும்‌ தன்மையும்‌, வண்டு 
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போன்ற உணர்ச்சியும்‌ இருப்பதாக வைத்துக்கொள்‌. பகுத்‌ 
குறிவென்‌.। தில்லாமற்போனால்‌ அவை என்ன பயனைத்தரும்‌? 
மற்திவை தம்மினததைப்‌ போலவே யழிக்துபோகின்றன 
வல்லவா £ . 

அப்பிராணிகள்‌ எவற்றிற்காவ.து பேசுந்திறமையுண்‌ 
டா? அவற்றில்‌ ஏகாவது இன்னகாரண தகால்‌ இப்படிச்‌ செய்த 
தாக உனக்குச்‌ சொல்லக்கூடுமா? ஞானவான்௧களது வாய்‌ 
ஒரு பணப்பெட்டியின்‌ கதவுபோன்றது. அவர்கள்‌ வாயைத்‌ 
(திறந்ததும்‌, உன்‌ முன்‌ பொக்கிஷங்கள்‌ விழுகின்றன. ஸரியான 
காலத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட நிதிவாக்யங்கள்‌, வெளளிப்பாத்தி 
யில்‌ ஸ்வர்ணச்செடிகளை நட்டது போலாம்‌. 

உன்‌ ஆத்மாவைப்‌ பற்றி 8 ௮௫௧ ௮ ஹம்பாவங்கொள்‌ 
ளக்‌ கூமொ? அல்லது அதை திகம்‌ ஸ்தோக்மம்‌ செய்யத்‌ 
தான்‌ இயலுமா * ௮து அதளைசக்‌ தநத கடவுளது உருவமாம்‌, 
அதன்‌ பெருமையை ஸதா ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌. 
எவ்வளவு சிறக்க சக்தி உன்னிடத்தில்‌ வைகச்கப்பட்டிருக்கிற 
தென்பதை மறவாதே. 

நல்ல சாகத தோன்றுவது கேட்டுக்கும்‌ காரணமாக 
விருக்கும்‌. கையால்‌, ஆத்ம கடைகளை ஸக்மார்க்கத்திலேயே 
திருப்பு, ஜனஸமூஹத்தில்‌ தம விசாரத்தை மறந்து 
விடலாமென்று நினையாதே, அதனை உன்‌ அறைக்குள்‌ 
புதைகது விடமுடியுமென்றும்‌ எண்ணாதே. செய்கைகளில்‌ 
தான்‌ அத்மாநந்தம்‌, கர்மங்களைவிட்டு ௮தனை ஒரு க்ஷணம்‌ 
பிரித்து வைக்கமுடியாது. 

அதன்‌ சலன சக்தி நிரந்தரமானது, அதன்‌ முயற்சி 
கள்‌ ௮லெலோகத்திலு முள்ளன, அதன்‌ சதிக்கு மிஞ்சின 
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விரைவில்லை. ௮தன்‌ லக்ஷ்யம்‌ பூமியின்‌ உன்னதமான உலை 
யுச்சகிொயடைப வேண்டு மென்‌ றிருக்காலும்‌, அதனை ௮து 
அடையும்‌. கக்ஷத்ர மண்டலங்களுக்கு அப்புறமிருப்பினும்‌ 
தன்‌ தீருஷ்டி ௮.கனமேல்‌ படும்‌. விசாரம்‌ செய்வதிலேயே 
அதுற்காநந்தம்‌. வறண்டு கொதிக்கும்‌ பாலைவனத்தைத்‌ 
தாண்டிச்‌ செல்பவன எப்படி க கண்ணீர்‌ தண்ணீரென்று அலை 
வானோ அதுபோல அத்மாவும்‌ அறிவைப்‌ பெறவேண்டு 
மென்று வேட்கை கொள்ளுகிற ௮. 

அது அடுக்குள்ளதாதலால்‌ அதனை பாதுகாத்துக்‌ 
கெரள்‌ ; ௮து ஒழுங்கிற்‌ கட்டுப்படாதாகலால்‌ ௮.கனை அடச்‌ 
'இயாள்‌ ; அது மூர்க்கமான தாதலால்‌ ௮.தனை ஸரிப்படுத்ழு. 
௮௮ தண்ணீரைக்காட்டிலும்‌ ௮ இகம்‌ சலிக்கக்கூடிய அ ; மெழு 
கைக்காட்டிலும்‌ வளையச்கூடியது ; வாயுவைக்காட்டி லும்‌. இடங்‌ 
கொடுச்சக்‌ கூடியன ; அதனைக்‌ கட்டக்கூடியது எதாவது 


உணடா? 


பைத்யக்காரன்‌ கையிலுள்ள சுக்கிபோன்றமு யோச 
னையிலலாதவன.து அத்மா, ௮.தனை த தேடிச்செல்பவன்‌ ௮டை 
வது உண்மையே. அதனைக்‌ ஈண்டுபிடிக்கும்‌ வஹி யுக்தியும்‌ 
அ௮ுபவமும்‌ அன்றோ 8 அனால்‌, இவை பலமற்றவையாயும்‌ 
ஜயப்பாடுள்ளவையாயும்‌, இரிபுஞானத்தசோடு கூடினவையா 
யும்‌ இருக்கின்றன, அதனால்‌ உண்மைதான்‌ எப்படி ஆத்மா 
வை யடையப்போகிற.த ? 
பொ தஜன அபிப்ராயம்‌ உண்மைதான்‌ என்று சொல்‌ 
அவதற்கில்லை. ஏனெனில்‌, பெரும்பான்மையோர்‌ ௮.றிவீனத்‌ 
தில்‌ அழ்க்திருக்கருர்கள்‌, உன்னைத்தானறிதலும்‌, உனக்‌ 
காதாரத்‌ தலைவனை ய அவனை வழிபடவேண்டிய 
தாசத்‌ த ய்த்தஓம்‌ அ பத்தியம்‌ ழி டியதற்‌ 


டாக்டர்‌, ௨. வே. சாமிநாதையர்‌ 
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குரிய ந்யாயங்களை யறிதலும்‌ கய இம்மூன்றும்‌ உன்சண்‌ 
ணெதிரில்‌ வெள்ளிடைமலைபோலத்‌ தோன்றவில்லையா ? இதை 
விட மனிதன்‌ வேறு யாது அ௮றியக்டெக்கிற தென்பதைக்‌ 
கவனி. 
4-வது அத்யாயம்‌. 
மனிதனது ஆயுளின்‌ பர்வங்களும்‌ உபயோகமும்‌, 
0 16 உறவு குற 0816 0 பாமா பாரா, 


வானமைபாடிக்கு விடியற்காலத்ுில்‌ ப்ரியமிருப்பதுபோல 
வும்‌, ஆரகைக்கு மாலயினிடதனளள ப்ரியத்தைப்போலவும, 
தேனீக்குத்‌ தேனிடத்‌ அள்ள ப்ரிபம்போலவும்‌, கமூகுக்குள்ள 
பிணலாசையைப்‌ போலவும்‌, மனிதனுக்கு அயுளினிடத்து 
ப்ரியமேற்பட்டிருக்கற.௮. அவ்வாயுள்‌ ப்ரகாசமாயிருப்பினும்‌ 
கண்‌ கூசுவதில்லை. ௮து மாறைந்திருந்காலும்‌ அதனிடத்து 
அ இருப்தியுண்டாவதில்லை, 

௮.௮ இனிமையாயீருந்தாலும்‌ தெலிட்வெதில்லை : 
பழு பட்டிருந்தாலும்‌ தள்ளுபடியாவஇல்லை. எனினும்‌, ௮.தன்‌ 
உண்டையான  ப.இப்பை யறிந்தவன்‌ யார்‌? ஆயுளை ம.இக்க 
வேண்டிய! டி. மதிக்கக்‌ கற்றுக்கொள்‌ : அப்படிக்‌ கற்றுக்கொண் 
டால்‌ நீ ஞானத்தின்‌ சிகரத்துக்‌ கருடலிருக்கிறாய்‌ என்றறி, 
அதைக்காட்டிலும்‌ விலைமஇப்புள்ள தில்லை என்று எண்ணும்‌ 
பேதையோடும்‌ சேராதே. அல்லது ௮தைத்‌ அச்சமாக 
மதிக்கவேண்டுமென்கிற  போலிமேதைகள்‌ பேச்சையுங்‌ 
கேளாதே, ஆயுளை அதற்காக நேசிக்காதே, ஆனால்‌, ௮ன 
பலருக்கும்‌ ப்ரயோஜனகரமாயிருப்பதற்காக ௮தனை கேசு, 

ஹ்வர்ணங்‌ கொடுத்தாலும்‌ ஆயுளை உனக்காக விலைக்கு 
வாங்கிக்கொள்ள முடியாது. ஈவமணிகள்‌ பொ இந்த சுரங்கங்கள்‌ 
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பலகோடி கொடுத்தாலும்‌ சென்ற நாகத்‌ திரும்பப்‌ பெற 
முடியாது, கின்ற நாள்களை ஸத்கார்யமுயற்சியில்‌ செலவிடு, 
நீ பிறக்காமலிருந்திருந்தால்‌ ஈன்மையாயிருச்இருக்கு மென்று 
சொல்லாதே. பிறந்த பிறகாவது உடனே செத்திருந்தால்‌ 
எவ்வளலோ நலமா யிருந்திருக்குமென்றும்‌ கினையாதே. *தேவ 
னே! என்னை ச்ருஷ்டிக்காமலிருந்திருக சால்‌ உமக்கு என்ன 
கேடுந்றிருக்கும்‌ ?' அன்று உனது ருஷ்டி கர்த்தாவை 
வினவத்‌ துணியாதே. கன்மை உன்‌ சைவசத்திலேயே யிருக்‌ 
கிறது. அர்கன்மையினமைதான்‌. தீமை. உனது கெள்வி 


ந்யாயமாயிருந்தால்‌ ௮துவே உனக்கு ஆக்னள விதிக்கிறது, 


இனிக்கள்‌ முள்ளிருக்கற ஸங்கஇ தெரிந்தால்‌ மீன்‌ தாண்‌ 
டிலிலுள்ள தீனியை வி.ழங்குமா £ கன்னப்‌ பிடிப்பதற்காகவே 
பரப்பப்‌ பட்டிருக்கிறதென்று அறிந்தால்‌ சங்கம்‌ வலைக்குள்‌ 
அுழையுமா? இக்ததேஹத்தோடு அக்மா௮ழிவதானால்‌ மனித 
னும்‌ ஆடிளோடிருக்க விரும்பமாட்டான்‌ ; தயாளுவாகிய கடவு 
ஞூம்‌ அவனை ச்ருவ்டித்திருக்கமாட்டார்‌, இச்சரீர ததை 
விட்ட பின்னும்‌ ஜீவித்திருப்பாபென்பதை இசனால்‌ தெரிந்து 
கொள்‌, தான்‌ காண்பதற்கு முன்‌ பட்டு கூட்டில்‌ ௮டைக்கப்பட்‌ 
டாலும்‌ ௮து னுக்‌ கூட்டி ல் பே தித்தன்‌ சதையைக்‌ கிழித்துக்‌ 
கொள்ளாததயோல, நீயும்‌ உன்‌ ஸ்‌. இிஇயிலிருக்து ஒடி.ப்போக 
வேண்டுமென்று விண்‌ முயற்சி செய்யாமல்‌, அது உனக்கு 
இறைவன்‌ அ௮ளித்ததென்று எண்ணி த்ருப்தி யடைந்திரு. 

உன்‌ ஆயுளின்‌ வழிசள்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்ச்சியோடிருக்தா 
அம்‌, அவையெல்லாம்‌ கஷ்டத்தோடு கூடினவையல்ல. எல்லா 
வற்‌.றிற்கும்‌ உன்னை வஸியாக்கிக்கொள்‌, சி.மி.தும்‌ இமையில்லை 
போலத்‌ தோன்றுற விடத்தில்‌, பெரிய ௮பாயமுள்ளதென்‌ 
5 
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பதைக்‌ கவனித்து ஸக்தேஹப்ப?, நீ தரையிழ்‌ படுக்கும்‌ 
போது உனக்குப்‌ பயமில்லை. சோஜாப்பூ பரப்பிய சயனத்‌ 
இல்‌ படுக்கும்போது முள்‌ குக்தாதபடி பார்த்துக்கொள்‌, 
கெட்டவாழ்வைளிட நல்ல மரணம்‌ இறந்தது. நீ எவ்வ 
ளவு காலம்‌ இருக்க வேண்டுமோ அவ்வளவுகால மிருக்க 
முயலு. ஆனால்‌ எவ்வளவகால மிருக்கக்‌ கூடுமோ அவ்வளவு 
காலமிருக்க ப்யாஸைப்படாதே, உனது மரணத்தைக்‌ காட்டி. 
அம்‌ உனது உயிர்வாழ்வு பிறர்க்கு ப்யோஜனகரமானகா 
யிருர்‌ தால்‌ உன்‌ ஆயுளைக்‌ காப்பாற்றுவஅு உன்‌ சடமையாம்‌. 
உனக்கு .ஐயுள்‌ ஸ்வல்பமென்ன௮ பேதையைப்‌ போலப்‌ பிதற்‌ 
ரூதே.! எவ்வளவு குறைக்கதோ அவ்வளவு கவலைகளும்‌ 
குறைவு என்பதை கினை த்துக்கொள்‌. 
உன்‌ வாழ்காட்களின்‌ தொகையிலிருந்து அதன்‌ உப 
யோகமற்ற காலங்களைக்‌ கழித்‌. அப்பார்‌. எவ்வளவு மிகுர்‌ 
திருக்கிறது ? குழந்தைப்‌ பருவத்தையும்‌ மறு குழந்தைப்‌ 
பருவமாகிய வயோதிக காலத்தையும்‌, நீ உறங்கப்‌ போக்கெ 
காலத்தையும்‌, உன்னுடைய சவனமில்லாமற்போன காலத்தை 
யும்‌, உனச்கு கோயிற்‌ கழித்த நாள்சளையும்‌, கழிக்துப்பார்‌ ? நீ 
பூர்ண வயள-ப பெற்றிருந்தாலும்‌ எவ்வளவு பாகம்‌ உனக்குப்‌ 
பயன்‌ பெற்ற று ? 
““வேசநூற்‌ி ப்ராயநாறு மணரிசர்சாம்‌ பெறுவசேனும்‌ 
பாதிய முறங்கெபோகும்‌ நின்றதஇற்‌ பதினையாண்டு 
பேதை பாலகன தாகும்‌ பிணிப?ி மூப்புச்‌ துன்பம்‌ 
ஆதலாற்‌ பிறவிலவேண்டே னரங்கமா ககருள்ளானே.?” 
உனச்கு கருபை கூர்க்து ஆயுளை வரமாகக்‌ கொடுத்த 
கடவுள்‌, ௮.து அத்தன்மைத்தாகக்‌ காணும்படியாகவே ௮த 
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னைக்‌ குறைவாக்கினார்‌. இர்ச்காயுள்‌ பெற்றதனால்‌ ௮.௮ உனக்கு 
யாது பயனைத்தரும்‌ 2 ௮இக பாபங்களைச்‌ செய்ய அவகாசம்‌ 
இடைக்கவேண்டுமென்று விரும்புகிறாயா ? ஈன்மை செய்கிற 
தற்கே யென்‌பாயாயின்‌ உனக்குக்‌ கொடுக்க ஸ்வல்ப ஆயுட்‌ 
சாலத்தில்‌ நீ செய்க ஈன்மை போதுமென்று அவர்‌ தீருப்தி 
யடைய மாட்டாரா ? 

துக்கத்தின்‌ குழக்தையே 7 பின்னர்‌ ஏன்‌ நீண்ட அயுள்‌ 
விரும்புகிரூய்‌ 7 ஊதுன்ற சொல்‌ லுலையைப்போல உயிர்ப்பு 
வாங்கவும்‌, உண்ணவும்‌, ௨ லகத்தைப்‌ பார்க்சவுமார்‌ இவை முழு 
வதும்‌ ரீ முபே அடிக்கடி செய்திருக்கிறாப்‌. பலமுறை 
செய்கதையே நிரும்பத்‌ இரும்பச்‌ செய்து மீ சலித்துப்போக 
வில்லையா ? அர்செய்கை மீட்டுக்‌ சுமிஞ்சிென தாகக்‌ காணப்பட 
வில்லையா ? 

இல்லை யென்றால்‌, உன்னுடைய ஞானத்தையும்‌, நல்‌ 
லொழுக்க தையா வ்ருக்கதிசெய்து கொள்ளலேண்டூமென்று 
எண்ணமா ? அந்தோ! மகனே £ ுறிவதற்கு 1 யார்‌? உனக்கு 
யார்‌ வித்தை சுற்பிச்க கிற்கருர்‌? உனக்குள்ள கொஞ்ச காலத்‌ 
தையும்‌ வீணில்‌ செலவிரிகருய்‌. அதனால்‌ இன்னும்‌ இகம்‌ 
சொடுக்கப்படளில்லையேயென்று குறை கூருதே. ஞானம்‌ 
இடைக்கலில்லையே யென்று இக்கித்து வருந்தாதே. அது 
உன்னுடலோடழியும்‌ 2 இமமையில்‌ யோக்பணாயிரு, மறுமை 
யில்‌ 5 ஞானியாயிருப்பாய்‌. 

உனக்கு ஏன்‌ ஏழுமடங்கு அடுள்‌ ஏற்பட்டிருக்கற.து ?! 
என்று காகத்தைக்‌ கேளாதே. உன்‌ கண்கள்‌ நாறு தலைமுறை 
என்‌ ஸந்ததியாரைப்‌ பார்க்கும்‌ யோக்யதை எப்படிப்‌ பெறத்‌ 


றன?” என்று மானை வினவாதே. அவை யுன்னைப்போல 
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ஆயுட்காலத்தைத்‌ துர்விகியோகஞ்‌ செய்கன்றனவா ? ௮வை 
களித்துக்‌ கூத்தாடுகின்றனவா ? துஷ்டச்‌ செய்கைக 
ஞூக்குப்‌ போகின்றனவா? உன்னைப்போல ஈன்றிகெட்‌ 
டவையா? புனித வாழ்வும்‌, கபடமற்ற கடையுபே, நீண்ட 
அயுளையடையும்‌ மார்ச்கமென்று அவற்றினிடத்திருக்காவது 
சும்‌ர:க்கொள்‌, 

அவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ நன்றாக உனக்கு வாழ்காளைக்‌ 
கழிக்கச்‌ தெரியுமா ? அப்படித்‌ தெரியாதபோது அவற்றைக்‌ 
காட்டி ஓம்‌ குறைந்த ஆயுள்‌ உனக்குப்‌ போதுமானது, தனது 
கொடூமையான அட்ச ஸ்வல்ப காலந்தான்‌ நிற்ருமென்பதை 
உணர்ந்த மனிதன்‌ உலகத்தைத்‌ தனக்கடி மையாக்கிக்‌ கொள்‌ 
ளத்‌ நுணிவானானால்‌, தனக்குச்‌ சாச்வ2 வாழ்வு பெற்றானா 
யின்‌ யாது தான்‌ பெறக்‌ சுருதான்‌ ? 

உனக்கு வேண்டிய ஆயுள்‌ இடை ச்திருக்கது; அனால்‌, ம 
அதனை தரித்துப்‌ பேணவில்லை. உனக்கு ஆயுளில்லாம 
லில்லை, மணிகனே ! ஆனால்‌, நீயதனை விண்‌ செலவிடுகிருய்‌, 
உனச்கு ௮ளவுக்கதிகம்‌ கிடைத்திருப்பதால்‌ நீ உன்‌ வாழ்‌ 
நாளை அல்பமென்று தள்ளிவி3௫ரய்‌, எனினும்‌, போன காட்‌ 
கள்‌ மீண்டும்‌ ஈமச்குக்‌ கிடைக்கவில்லையே யென்று வ்யலனப்‌ 
படுகிழுய்‌ / யதேஷ்டமாயிருப்பதல்ல செல்வத்துக்குக்‌ கார 
ணம்‌ ) ஆனால்‌, செட்டாயிருப்பது தான்‌ காரணமென்பதைத்‌ 
தெரிந்துகொள்‌, 

நோனவான்‌ இளமையிலிருந்தே ஈன்றாய்‌ வாழ ஆரம்பிக்‌. 
கிரன்‌ ) ஆனால்‌, மூடனோ சாட௫றவரையில்‌ நன்றாய்‌ வாழத்‌ 
தொடங்குக்கொண்டே யிருக்கறான்‌. முதலில்‌ செல்வத்தைக்‌ 
தேட முயன்௮, பித்ரு அதனை அழுபவிப்போமென்று ௧௬, 
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தாதே. ஈடைபெறுங்‌ காலத்தை கழுவவிடுகிறவன்‌ தன்னிடச்‌ 
அள்ளவற்றை எறிந்துவிடுகறவனாவான்‌. யுத்தவீரன்‌ ௮றி 
வதற்கு முன்னர்‌ எதிரியினது அம்பு ௮வனஅ மார்பில்‌ 
தைத்து ஊூருவுவது போலச்‌ தனக்கு அயுள்‌ கிடைத்திருக்‌ 
இிறதென்ற ஈல்லுணர்வு ஒருவனுக்கு வருவதன்முன்‌ அவன்‌ 
வாழ்காள்‌ அவனைவிட்டு விலகிவிடும்‌, 

பின்‌, மனிதன்‌ விரும்புற ஆயுள்‌ கானேன்ன ? அவன்‌ 
வைத்துக்கொள்ள ஆசைப்படும்‌ ச்வாஸம்‌ தானென்ன ? ௮.து 
மாயையல்லவா ? அவதிகளின்‌ கோவையல்லவா ? நாலா பக்கல்‌ 
களிலும்‌ பிணைச்சப்பட்ட நிமைகளைப்‌ பின்பற்றுவதல்லவா ? 
ஆரம்பத்தில்‌ அறியாமையிலும்‌, மத்தியில்‌ சஷ்டத்திலும்‌, 
முடிவில்‌ அச்சுகஇிலுமாச ௮.௮ கழிகிறது. ஒரு அலை மற்‌ 
ஜோரலையில்‌ மோதி இரண்டும்‌ அவற்றிற்குப்‌ பின்னுள்ள 
அலைக்குள்‌ சிக்கிச்கொள்ளுவ துபோலவே, மனிதன அ வாழ்கா 
ளில்‌ தீமைகள்‌ ஒன்றையொனறு தொடர்கின்றன. 

நடை முதலி லேற்பட்டிருக்குங்‌ பெரும்‌ கஷ்டம்‌, கழித்‌ 
அதபோன இறு கஷ்டத்தை விழுங்குகிறது. ஈம.து பயங்கள்‌ 
உண்மையான இமைகளாம்‌ ; காம்‌ அ௮ஸம்பாவிதங்களை எதிர்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. என்ன மூடர்கள்‌ ! மாணாஇீனப்பட்டவர்கள்‌ 
போலப்‌ பயப்படவும்‌, நித்யவாழ்வு பெற்றவர்கள்‌போல 
ஆசைப்படவும்‌ செய்கிறோம்‌. 

நமத வாழ்சாளின்‌ எந்த பாகம்‌ ஈம்மோடி.ருக்க விரும்பு 
வோம்‌ ? யெளவனமா ? அப்படியானால்‌ கலஹாஸ்பதமான இத்‌ 
தின்பங்களில்‌ மூழ்‌சத்‌ தணிவுகொண்டு திரிய விரும்புகி 
ோமா ? ௮ல்லது வயோதிகமா காம்‌ விரும்புவது ? ஈமக்குத்‌ 


,தள்ளாமையோடிருக்க ப்ரியமா ? 
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நரை இரையாளர்க்கு மர்யாதை ஈடக்குமென்றும்‌, 
நீண்ட ஆயுள்‌ பெறுவது கண்யமென்றும்‌ சொல்‌ ஓரார்‌ 
களே ! நல்லொழுக்கம்‌ வாலிபப்பருவத் துக்கு மர்யாதையைத்‌ 
தீரும்‌. ஒழுக்கத்தினின்று இழுக்கின வாலிபன; வயோ 
(திகம்‌ ௮வனது கெற்றியிற்றோன்றும்‌ கோடுகளைச்காட்டிலும்‌ 
அதிகமான திரைகளை ௮வனது ஆத்மாவில்‌ உண்டுபண்ணும்‌. 

வ்ருத்த நாரீ பதிவ்ரதா  என்‌.று'வயோஇகத்துக்கு மர்‌ 
யாதை ஈடக்குமா ? வயோஇகத க்குக்‌ காம இன்பங்களி 
டத்து ப்ரியமிருந்தாலும்‌ காமவின்பங்கள்‌ வயோதிகத்தை 
வெறுக்கும்போது, இவ்வயோதிக மாயாதையில்‌ என்ன 
நயாயமிருக்கிறது ? ரீ யெளவனத்‌ தோடிருக்கும்போது நல்‌ 
லொழுக்கமுள்ளவனாக விரு. அப்படியிருகதால்‌, உன்‌ வயோ 
,இிகத்துக்குக்‌ சண்யமுண்டாகும்‌. 


எட்டாவது காண்டம்‌: 





மனிதனது துர்ப்பலாதம்‌ அதன்‌ விளைவும்‌, 
ர்க 015 நார்ங்பாராு கூற ரபி 
1-வது அத்யாயம்‌. 
டம்பம்‌ (வேறுமை)--1/11171. 


உறுதியின்மை யென்பது எப்பொழுதும்‌ மனிதனிடத்தி 
லிருக்கறது ; ௮மிதத்வம்‌ ௮வளைத்‌ சன்னிஷ்டப்படி நடத்து 
இறது : ஏக்கம்‌ ௮வனை முக்கால்வாசி மூடிக்கொள்ளுற த ; 
 எனக்கோரெதிரின்றி கான்‌ குடி கொண்டிருக்கிறேன்‌ ' என்று 
பயம்‌ விளம்பரப்படுத்துகிறது , ஆனால்‌ இவற்றிற்கெல்லாம்‌ 
மேலாக டம்பம்‌ நிற்கிறது, 

மனிதனுக்கு கேரும்‌ துன்பங்களைக்‌ கண்டு அழாதே ; 
அனால்‌, ௮வன.து ௮க்ஞானங்களைக்கண்டு சிரிப்பாயாக, ஒரு 
டாம்பிகன்‌ பெற்ற வாழ்காள்‌ கனவில்கண்ட பணம்போலாம்‌. 
மனிதர்களில்‌ சரத்திவாய்நத சு.த்‌.கவிமன்‌, கொய்ய நீர்க்குமிழி 
யினும்‌ மேலாவானா? பொதுஜன அபிப்ராயம்‌ ஒரு நிலையா 
யிருப்பதில்லை, அவர்களுக்கு விச்வாஸமுமில்லை. பின்னர்‌ 
ஓர்‌ ௮றிவாளன்‌ ஏன்‌ மூடர்களினிமித்தம்‌ தன்னை ௮பாயத்‌ 
அக்குள்ளாக்கிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ ? 

தனக்குப்‌ பெரிய நிலைவரும்போது ஈடக்கவேண்டி௰ 
வழிகளை யெண்ணி, ஈடைபெறுங்காலத்து விஷயங்களைக்‌ கவ 
னிக்காதிருக்கறவன்‌, தன்‌ உண்டியை வேறொருவன்‌ புசிக்க 


92. ஞான தீபிகை 


விட்டுச்‌ தான்‌ வாயுபக்ஷணம்‌ பண்‌ ணுறெவனை யொப்பாவான்‌. 
உன்‌ தற்கால நிலையில்‌ உனக்குத்‌ தகுந்த மாதிரியாக ஈடந்து 
சொள்‌ ; உயர்க்த நிலைவரும்போது உனச்கு வெட்கப்பட 
வேண்டியிரானு, டம்பத்தைப்போல ஒருவனது கண்ணை 
மறைப்பதும்‌, ஒருவனைக்‌ தன்னையறிய வொட்டாமற்‌ செய்வ 
அம்‌, வேறொன்‌.ற மில்லை. ௮ந்தோ ! உன்னை யுனக்குத்‌ தெரி 
யாதபோது ஏனையோர்‌ உன்னைத்‌ அல்யமாகக்‌ காண்கிறார்கள்‌. 

உனைத நிலைக்கு வந்து ஒரு யோக்யதையுமில்லாத 
மனிதன்‌, வாளனையில்லாது அ௮லங்காரமாய்‌ உபயோகமில்‌ 
லாமல்‌ பலர்‌ கண்ணிலும்‌ பட்டுக்கொண்டிருக்கிற பூவரசம்‌ 
பூவை ஒத்திருக்கிறான்‌, ஒரு டாம்பீசனது மன தீருப்தி 
யடைந்திருப்பது போலக்‌ காணப்பட்டாலும்‌ அதற்கு ஐய்‌ 
வில்லை. அ௮வ்வோய்விலலாத ஸ.ங்கதியை மறைச்க முடியா து. 
தன்செயலுக்கு மீறி நினைக்கிறான்‌. தனக்குப்‌ பிறகு தன்‌ 
பேர்‌ நிற்குமென்று எண்ணுகிறான்‌. அவன்‌ கீர்த்தியைப்‌ 
பேசுவதாக ஒப்புக்‌ கொண்டவர்கள்‌ ௮வனை மோசஞ்‌ செய்க 
ரூர்கள்‌, 

தரன்‌ இறந்த பிறகு தன்‌ அத்மாவுக்குப்‌ புகழ்‌ ஏற்பட 
வேண்டும்‌ என்று எண்ணிச்‌ செய்பவன்‌, தான்‌ பரலோகத்‌ 
தில்‌ ஸங்கடப்படக்‌ கூடாதென்று ஒரு பெண்ணை மணந்து 
விதவையாக விட்டுப்‌ போகிறவனை யொத்திருக்கிறான்‌. நீ உயி 
ரோடிருக்கும்போது ஈல்ல கார்யங்களைச்‌ செய்‌. அதைப்பற்றிப்‌ 
பிறர்‌ சொல்லுவதைக்‌ கவனியாதே. உனக்குள்ள ர்த்தி 
உனக்குப்‌ போதுமென்று தருப்திடை, உன்‌ ஸந்ததி 
வதைக்கேட்டு ஸந்தோஷப்படட்டும்‌. 

ததன்‌ நிறம்‌ தனக்குத்‌ தெரியாத வண்ணாத்‌திப்பூச்சியைப்‌ 
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போலவும்‌, தன்‌ வாஸனை தனக்குத்‌ தெரியாத மல்லிசைப்‌ 
பூவைப்போலவும்‌, டாம்‌சன்‌ தன்‌ டம்பத்தைக்‌ தானுண 
ராது பிறர்‌ ௮.கனைக்‌ கவனிக்கும்படி. செய்கிறான்‌, பிறர்‌ கவ 
னிக்காக பக்ஷத்தில்‌ அல்லது உலகமறியாதுளிடில்‌, கான்‌ 
அணியும்‌ பட்டாடைகளும்‌, தான்‌ உண்ணும்‌ பஞ்ச பசஷ்ய பர 
மான்னங்களும்‌ என்ன ப்ரயோஜனம்‌ என்று சொல்லிக்சொள 
இறான்‌. உன்‌ உடையைத்‌ அணியில்லா தவர்களுக்குக்‌ சொடு, 
உன்‌ அஹாரத்தைப்‌ பட்டினியா யிருப்பவர்களுக்குப்‌ போட, 
அம்மாஇரியாக உனக்குப்‌ புகம்‌ ஏற்படட்டும்‌ : அப்புகழ்கான்‌ 


உனக்குக்‌ ககுக்கசென்‌்று நி யுணர்வாயாக, 


உலகம்‌ கொஞ்சமும்‌ பொருட்படிக்காக முக ஸ்‌.துஇகளை 
ஏன்‌ ஒருவனுக்களிச்கறாய்‌ ? உன்னை யாராளது முகஸ்‌ தூஇ 
செய்வார்சளானால்‌ நீ ௮தனைத்‌ தெரிக் து கொள்வாயல்லவா ? 
அதனை நீ பொருட்படுத்துவாயா ? நீ பொய்சொல்லுவ.தூ 
அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌ என்றாலும்‌, அதற்காச ௮வன்‌ உனக்கு 
நன்றி கூறுவான்‌ யென்றும்‌ தெரியும்‌. உண்மையாகப்‌ பேசு, 

டாம்பீசன்‌ தன்னைப்பற்றிப்‌ பேக்‌ கொள்ளுவதிலேயே 
சளிப்படைகரான்‌. மற்றவர்கள்‌ அதைச்‌ கேட்க விரும்புவ 
இல்லை யென்பசை யவன்‌ மறந்துவீடுகிறான்‌. அவன்‌ ஏதா 
வ புகழுக்குரித்தானதைச்‌ செய்திருந்தாலும்‌,பிறர்‌ மதிக்கக்‌ 
கூடியது ஏதாவது ௮வனிடத்திருந்தாலும்‌, ௮தையெடுத்துப்‌ 
பலர்க்கும்‌ சொல்லுவதில்‌ அவனுக்கு ஸந்தோஷம்‌ ; ௮தைப்‌ 
பிறர்‌ சொல்லக்‌ கேட்பதில்‌ அவனுக்குப்‌ பெருமை, அப்‌ 
போப்பட்டவனது எண்ணம்‌ அவனையே முறியடிக்கறது. 
ஜனங்கள்‌ அ௮வனைப்பார்த்‌.து * இவன்‌ இவ்வரிய பெரிய கார்யம்‌ 
செய்தான்‌, இவனிடத்து இச்சிறந்த பொருளுண்டு ' என்று 
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சொல்‌ வதில்லை. ஆனால்‌ * தனக்கு ௮௮ இடைத்தது என்று 
எவ்வளவு கர்வப்படுகிறான்‌ பார்‌. என்று பேிக்கொள்ளுக 
றூர்கள்‌. 

(மனிதனது மனத, பல விஷயங்களை ஒரே கமயச்தில்‌ 
கவனிக்க முடியாது, படாடோபத்தில்‌ தன்‌ மனதைச்‌ செலுத்‌ 
துபவன்‌ உண்மையைக்‌ கைவிட்டுவிவொன்‌. இடும்போது 
உடைக துபோகும்‌ குமிழியைப்‌ பின்பற்றித்‌ தனக்குக்‌ கண்யத்‌ 
தைத்தரும்‌ விஷயங்களை மண்ணில்‌ மடியச்‌ செய்கிறான்‌. 


2- வது அத்யாயம்‌. 
கடைப்பிடியின்மை--1110018143105. 


(மனிதனே ! ஸ்வபாவமே உன்னை ஒரு கார்யத்தில்‌ 
நிலைத்து நில்லாதபடி கலைக்கிற த, அதனால்‌ ௮தன்‌ மோச 
களுக்‌ குள்ளாகாதபடி உன்னை எப்பொழுதும்‌ காத்துக்‌ 
கொள, மாதாவினது கர்ப்பத்திலிருந்தே நீ ஸஞ்சல சத்த 
ஞாய்ப்‌ பிறந்தாய்‌, உன்‌ தந்தையின்‌ கருவிலிருந்து உறுதியின்‌ 
மையைப்‌ பிதிரார்ஜிதமாக அடைந்தாய்‌, பின்‌ புருஷதர்மங்‌ 
களி*்லொன்றாகிய கடைப்பிடியில்‌ நீ எப்படி உறுஇயாக நிற்கச்‌ 
கூடும்‌ ? 

உனக்குச்‌ சரீரத்தை யளித்தவர்கள்‌ தர்ப்பலத்தையும்‌ 
தனோ டென்கூட்டினார்கள்‌. ஆனால்‌, உனக்கு ஆத்மா அளித்‌ 
தவர்‌ உனக்கு நிர்ணயபுத்தியை ஆயுதமாக அளித்திருக்கறார்‌, 
அதனை உபயோகித்தால்‌ நீ புத்திமானாயிருப்பாய்‌, அப்படிப்‌ 
த்தம்கு்கார்தால்‌ நீ ப பலர தக வட்‌ 


“லி, நிறை, தர்ப்பு, க்ட்்றிழ்‌ என்பன தயங்க தாமகள்‌ 


கடைப்பிடியின்மை ரீச்‌. 


கார்யங்களை ஈன்றாய்ச்‌ செய்பவன்‌ தன்‌ இறமையைப்பற்‌ 
றிப்‌ பெருமை கூராதிருக்கட்டும்‌, ஏனெனில்‌ ௮வை ௮வனிச்‌ 
சையால்‌ ஈடந்ததல்ல, (ராயும்‌ வேளையில்‌ ப்ரம்மாதி யானா 
௮ம்‌ ஐய ஒரு செயலுமில்லை." 

அவை வெளியே யிருந்து தோன்‌ றின ஒரு ஹே. அவின்‌ 
பயனல்லவா ? தடுமாற்றத்திலேயே பிறந்து, உபகுணங்களால்‌ 
கெருக்கப்பட்டு, ஏதோ ஒரு வெளிச்சக்தியால்‌ கார்யங்கள்‌ 
நடைபெறுகின்றன வென்றால்‌ ௮வ்வெளிச்‌ சக்திக்கும்‌, உபகு 
ணங்களுக்கு மன்றோ பெருமை ? அப்பெருமை உன்னுடைய 
தென்று பேசுவதெப்படி. ? உன்‌ செய்கைகளை நிறைவேற்௮ுவ 
இல்‌ ஸஞ்சலபுத்தி யுள்ளவனாயிராதே. அவற்றைப்பற்றி 
நினைப்பதிலும்‌ தணிபை விட்டுவிடாதே, இப்படி விட்டு 
விடா திருப்பாயானால்‌ உன்‌ ஸ்வபாவத்தின்‌ இரண்டு தவறுதல்‌ 
களையும்‌ ஜயித்‌ தவனாவாய்‌. 

ஒன்றோடொன்‌ றொவ்வாத கார்யங்களைச்‌ செய்வதைக்‌ 
காட்டி லும்‌ பகுத்தறிவிற்குத்‌ தீங்குவிமாப்பதெ.து ? இவற்றிற்‌ 
செல்லும்‌ மனப்‌ பாங்குகளை மனவுறுதி தவிர பின்‌ எவை 
யடக்கமுடியும்‌ £ சடைப்பிடி யில்லாதவனுக்கு ௮வன மாறு 
இறதன்மை தெரியும்‌, ஆனால்‌, அதன்‌ காரணம்‌ ௮வனுக்குத்‌ 
தெரியாது. சீயாயமான கார்யங்களைவிட்டுப்‌ பிசக முடியாத 
வனாயிரு, பின்‌ மனிதர்‌ உன்னை சம்புவார்கள்‌. 

உன்‌ நடையைப்பற்றிய விதிகளைத்‌ தீர்மானப்படுத்‌இக்‌ 
கொள்‌, வற்றை நீ எப்போதும்‌ ௮றுஸரிப்பதையும்‌ பார்‌, 
உன்‌ கொள்கைகள்‌ ந்யாயமானவையாவென்று முதலில்‌ கவனி. 
பின்‌ ௮வற்றின்படி ஈநடப்பதினின்று பிறழாதே, 


அவ்விதமாக ஈடந்து உன்‌ பாசங்கள்‌ உன்னை மேற்கொள்‌ 
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ளாதபடி பார்‌, அதனால்‌, உன்னிடத்துள்ள நன்மைகளை உன்‌ 
கடைப்பிடி உறுதிப்படுத்தும்‌, உன்‌ அரதிர்ஷ்டங்கள்‌ உன்னை 
யணுகாதபடி அவை ஒட்டும்‌. சுவலையும்‌, விஷாதமூம்‌ (கார்யபங்‌ 
சத்தினால்‌ வரும்‌ தக்கம்‌) உனக்கு எப்பொழுதும்‌ உண்டாகா. 

உனக்கு ப்ரத்யக்ஷமாகக்‌ கண்ணுக்குப்‌ படும்வமையில்‌ 
ஒரு தீங்கையும்பற்றி நீ ஸக்தேஹிக்காதே, ஒருமுறை சண்ட 
பிறகு அதனை மறக்காதே, சத்ருவா யிருக்தவன்‌ ஸ்கேஹனா 
யிருக்க முடியாது. ஏனென்றால்‌, மனிதன்‌ தன்‌ குற்றங்களைத்‌ 
திருத்திக்கொள்ளுற தில்லை, 

தின்‌ ஈடைக்கென்று ஒரு ஒழுங்கில்லா தவனுடைய 
செய்கை எப்படி, ந்யாயமாயிருக்க முடியும்‌ ? காரணசார்ப நயா 
யத்தோடு பொருக்தாத எதவும்‌ நீதியா யிருக்க முடியாது, 
கடைப்பிடி யில்லாதவன.து ஆத்மாவுக்கு மனச்சார்தியில்லை, 
அவனோடு ஸ்நேஹம்‌ பண்ணுகிற எவனும்‌ மனவாறுத்‌ 
லோடிருக்கமுடியா து. 


அ/வன வாழ்நாள்‌ ஏற்றத்தாழ்வோடு கூடியிருக்கும்‌; 
௮வன.து கடை ஒழுங்னேமாயிருக்கும்‌; அவன.௮ மனம்‌ அடிக்‌ 
கடி மாறிக்கொண்டே யிருக்கும்‌. இன்று ௮வன்‌ உன்னை 
கேப்பான்‌. நாளைக்கு உன்னை வெறுப்பான்‌. என்‌? ஒரு 
வேளை உன்னை விரும்பினதற்கும்‌ மற்றொருவேளை உன்னை 
வெறுத்ததற்கும்‌ காரணம்‌ அவனுக்சே தெரியாது. இன்று 
அவன்‌ கொடுங்கோன்மன்னனா யிருக்கிறான்‌. நாளைக்கு ௮வ 
னது வேலைக்காரன்‌ அவனிடத்து அவ்வளவு பணிவாயிருப்ப 
இல்லை, ஏன்‌ ? 

பலமில்லாமல்‌, செருக்குக்‌ காட்டுகிறவன்‌, பணியாதவர்‌ 
களுக்குச்‌ குற்றேவல்‌ செய்வான்‌. இன்று ஆராதூரியாய்த்‌ 


கடைப்பிடியின்மை ரர 


தின்பான்‌, நாளைத்‌ இன்னவேண்டி௰ வஸ்துக்கள்‌ கன்றாயில்‌ 
லாதபோது வாயோடு எரிந்து பேசிக்கொள்ளுவான்‌. மிதந்‌ 
தெரியாதவனுடைய செய்கை இப்படித்தான்‌. ஒரு நிமிஷத்‌ 
துக்குப்‌ பிறகு பசும்புல்லைப்டோல்‌ நிறம்‌ மாறும்‌ பச்சோந்தி 
யைப்பார்த்து அது கறுப்பு என்று சொல்‌ இவதெப்படி ? 

அத்தகைய மனிதனுடைய வாழ்வு ஸ்வப்சுத்திறகா 
ணும்‌ வெளியுருவைத்‌ தவிர வேறென்ன ? காலையில்‌ களிப்‌ 
போடெழுூரன்‌ நடுப்பகலில்‌ ஸஹிக்குடியா சபடி. கவலைபட 
இரான்‌, இக்தகிமிஷம்‌ அவன்‌ தன்னைக்‌ கடவுளென்று பாவிக்க 
ராஷ்‌. அடுத்தகிமிஷம்‌ தன்னைச்‌ சிறுபுழுக்களிலுங்‌ கடைய 
னென மதிச்சிறுன்‌. ஒரு கணப்‌ சிரிக்கிறான்‌, மறுகணம்‌ இழு 
இரான்‌, இப்பொழுது ஒருகார்யத்தைச்‌ செய்வதென்‌ தீர்மா 
னிக்கிறான. உடனே அத்தீர்மானம்‌ நழுவி வீடுகிறமு. அதற்‌ 
குத்த மிமிஷத்தில்‌ தீரமானித்தானே வில்லையோவெபைதே 
யவனுக்குச்‌ தெரியாது, 

என்றாலும்‌, சாந்தியால து) தடுமாற்றமாவது வு 
னிடத்து நிலைத்ததாசத்‌ தெரியவில்லை. அவன்‌ முன்னிலும்‌. 
மேம்படவுமில்லை ; தாழவுமில்லை, அவனுக்குத்‌ நுக்டக்கவும்‌ 
ஹேதுவில்லை , ௮வன்‌ களிகூறவும்‌ காரணமில்லை. அதனால்‌ 
அவனிடத்து ஒன்றுக்‌ தங்குவதில்லை, மனவுறுதியற்றவர்க 
ளது இன்பம்‌ மணல்தரையிற்‌ கட்டிய மாடம்போலாம்‌, ஒரு 
பெருங்காற்று அதன்‌ ௮ஸ்இவாரத்தையே. யசைத்துள்டும்‌. 
அதனால்‌ ௮ந்த இன்பம்‌ கெட்டதென்று கேட்பதில்‌ புதுமை 
யென்னை ? ்‌ 

இடையூறில்லாமல்‌ ஒருபடித்தாய்ச்‌ செல்லும்‌ நடை 
யில்‌ ஒழுகிக்கொண்டு ஆகாசத்துக்கும்‌ பூமிக்குமாக நிமிர்ந்து 
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தோன்றும்‌ இவ்வுருவம்‌ யான ? அ.சன்புரூவ.த்‌இில்‌ கம்பீரம்‌ 
த்வனிக்றெ.௮. அதன்போக்கில்‌ உறுடுதெரிற.௮. அதன்‌ 
ஹ்ருகயத்தில்‌ சக்கசாக்இி அரசுபுரிகிற அ. வழியில்‌ சடைகள்‌ 
காணப்படினும்‌ ௮௮ அவற்றை இழிவாயெண்ணிக்‌ தள்ளுவ 
இல்லை. பூமியும்‌ வானமும்‌ எதிர்த்தபோதிலும்‌ ௮௮ மூன்‌ 
வைத்த காலைப்‌ பின்போக்காமற்‌ செல்லுகிற ௮. 

அகன்‌ காலடி.க்கம்‌ மலைகள்‌ அமந்துகன்றன. அழ 
மான ஸமுத்ரஜலம்‌ அதன்பாதல்கள்‌ பட்டவுடனே வற்றிக்‌ 
காட்டுறது. புலி அதனை வழிக்கட்டி மறித்தாலும்‌ பயன்‌ 
பெறுவதில்லை. வேங்கையின்‌ புள்ளித்தோல்‌ அதன்‌ லக்ஷ 
யத்தில்‌ படுவதில்லை. அணிவகுத்த சேனைகளையும்‌ ௮௮ 
தன்னாறிறலால்‌ கடந்து செல்லுகிற ௪. தன்‌ பல மஹிமை 
யால்‌ மாண பயத்தைக்‌ கவிர்க்கறெ ழு, 

அதன்‌ கோள்‌ களுக்கருகில்‌ புயற்காற்று கர்ஹிக்கிற த, 
ஆனல்‌, து அகுனை யசைப்பதில்லை. அதன்‌ தலைக்குமேல்‌ 
இடி. பயமன்றி முழங்குகிறஅ. அகன்‌ முகலொளியைப்‌ 
பிறருக்குச்‌ காட்டவென்றே மின்னல்‌ விசுகிறது. அகன்‌ 
பெயர்‌ “தீர்மானம்‌! என்பதாம்‌... அது பூசியின்‌ மறுசோடியி 
லிருந்து வருகிற ன. அரத்தில்‌ தோன்றுகிற இன்பம்‌ அதன்‌ 
கண்ணுக்கு நன்‌ய்த்‌ தெரிிறன. அவளின்பத்தின்‌ ஆலயம்‌ 
த்ருவங்களுக்‌ சப்புற மிருப்பதைக்‌ காண்டு, 

அவ்வுருவம, அக்கொவில்வரையில்சென்‌,று, துணிவாய்‌ 
உள்‌ நூழைக்அு, அங்கேயே என்று மிருக்கறது. மனிதனே .' 
ந்யாயமெ.துவோ அ௮சனிடத்தில்‌ உன்மனத்தை மி.முத்து, 
மனிதர்‌ உனக்களிக்கும்‌ ச்லாக்பம்‌ ௮சைக்கக்கூடாததா யிருக்க 


வேண்டுமென்று ௮.றிவாயாக, 
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3-வது அத்யாயம்‌. 
துர்ப்பலம-- 3915 411085. 
பூரணவஸ்‌ துவின்‌ குழந்தையே! டம்பழும்‌, நிலையின்‌ 
மையும்‌ உன்னிடத்தில்‌ குட கொண்டிருக்க ம துர்ப்பலக்தோ 
ஓராது பின்‌ எம்மாதிரி யிருக்கக்கூடும்‌ ? நிலையின்‌ மையும்‌, களர்‌ 
வும்‌ ஒன்றோடொன்‌ ற ளம்பக்கப்பட்டவை யல்லவா ₹ தூர்ப்‌ 
பலமின்றி டம்ப மிருப்‌: துண்டா ? டம்‌ கீநினால்‌ வரும்‌ பா 
யத்தை நீக்கினால்‌ அுர்ப்பலத்‌ தால்‌ கெரும்‌ திங்கும்‌ உண னைவிட்டு 
விலகும்‌. உனக்கு எவ்ளிஷயக்தில்‌ அதிக தர்ப்பலம்‌ ஏற்‌ 


பட்டுள்ளது? நீ எதனிடத்தில்‌ அடுகம்‌. பலமுள்ளவஞகக்‌ 





காணப்படுகருயோ, எந்த நல்ல குணத்தினிடத்து. ம அதிகம்‌ 
பெருமைபாராட்டிகிறுயோ, அதினிடத்திலேயே, உன்னிடக்‌ 
இலுள்ள வஸ்துவை வைத்திருப்பதிலும்‌ கூட, உன்னிடத்தி 
அள்ள நற்குணங்களைக்‌ ஈருளிப்படுத்துவகிலுவ கூட, உனக்‌ 
குத்‌ அர்ப்பல முண்டு, 

உன்‌ அசைகள்‌ கூட இர்ப்பலத்கசா லானவையக் றோ ? 
உன்‌ விருப்பங்கள்‌ க்கும்‌ த நதாலவெனரவ து உனக்குள்‌ தெரி 
யுமா? வேண்டுமென்று நி ராம்‌. இசைப்பட்ட வஸ்‌ 
கடைக்கு பிற கும்கூட உனக்கு அிருப்தியைத்‌ சருவ தில்லை. 
உன்‌ கண்ணெதிரில்‌ கிற்கும்‌ இன்பம்‌ சன்‌ கவையை இழக்‌ 
கக காரணமென்ன ? இனிவரப்‌ புஞுர்‌ இனப்‌ இகம்‌ 
ஸுகமுள்ளதாகம்‌ காணப்படுவானேல்‌ ? காரணம்‌ சொல்லுக 
றேன்‌ கேள்‌, மூன்‌ சொன்ன வின்பத்தின நன்மை உனக்குச்‌ 
சலித்துப்‌ போயிற்று, பின சொன்னதில்‌ பொதிந்துள்ள 
மை உன்‌ கண்ணுக்குப்‌ படுவதில்லை, போதுமென்ற மனமே 
பொன்செய்யும்‌ மருந்து, 
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** செல்வமென்பது சிந்தையின்‌ நிறைவே 
அல்காகல்குர வவாவெனப்‌ படுமே? 

த்ருப்தியே ஸுகத்‌.ுக்கு இன்றியமையாத தென்ற றி, 
உனக்கென்று ஒரு விஷயத்தைத்‌ தேர்ந்தெ௫ித்துக்‌ கொள்ள 
உனச்கு வன்மையுண்டா ? நீ இச்சிப்பதையெல்லாம்‌ கடவுள்‌ 
உனச்குத தந்தருளுவாரா ? என்றும்‌ மாறாதவின்பம்‌ உன்னி 
டத்து மிலைத்திருக்குமா ? ஸ௩தோஷம்‌ உன்னகத்திலேயே 
பொருக்கி பிருக்குமா ? அந்தோ! உன்‌ தர்ப்ப மமே அதனைத்‌ 
தூிக்கறது. உன்‌ சளர்ச்சியே ௮,கற்கு விசோதமாகப்‌ பேசு 
இற.து, நிரந்தர வின்பத்திற்குப்‌ பதிலாக உனக்கு ஸுக துக்‌ 
கங்கள்‌ மாறிமாறி வருகின்றன. அனால்‌, உன்‌ நிலைத்த வின்‌ 
பத்தை யளிப்பது எறுவோ அது நிலைத்தபொருளா யிருக்க 
வேண்டும்‌. 

அப்பொருள்‌ போனபின்பு அதனை யிழந்ததற்காகத்‌ 
அக்டுக்கிறாய்‌, உன்னிடத்தில்‌ அப்பொரு ஸிருக்தபோதோ 
கீ அதனை வெறுத்தாய்‌, அதற்குப்‌ பின்வருவது உனக்கு 
இன்பத்தைச்‌ தருவஇல்லை, அதைத்‌ தேர்ந்கெடுத்ததற்காக 
நீ பின்பு வருத்தம்‌ கொள்றாகறுய்‌, 8ீ தவறிப்போகாக ஒரோ 
வொரு வ்ருத்தாந்தத்தை கருதிப்பார்‌, வஸ்துக்களைக்கண்டு 
ஆசைப்‌ படுவதிற்காட்டி லும்‌ வேறு ௪ திலாவ* உன்‌ ஆர்ப்பலம்‌ 
தெரிகிறதா? ம்‌, நீ நன்றாக அசைப்பட்ட வஸ்துக்களை 
யடைந்து அவற்றை ய.நுபவிப்பதிலிருக்து தெரிகிற ௮. 

நல்ல வஸ்‌.துக்கள்‌ காம்‌ ௮ நபவிக்கும்போது அவற்றின்‌ 
நன்மையை யிழந்து விடுகின்றன. எவ்வஸ்‌ ஐக்கள்‌ ஈமக்கன்பத்‌ 
தைத்‌ தருமென்று கடவுள்‌ நியமித்தாரோ அ௮வ்வஸ்‌ ஐக்கள்‌ 
நமக்குக்‌ கைத்துவிடுசன்றன, விஷயாரந்தத்திலிருக்து அன்ப: 
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மம்‌, ஸுகாறுபவத்திலிருக்‌,த அக்கமும்‌ எற்படுனெறன, 
உன்‌ விஷயாதுபவங்களில்‌ மிதமுள்ளவஞாகவிரு. அப்பொழு 
தான்‌ அவை உன்னிடத்து கிலைத்‌ து சிறகும்‌. உன்‌ ஸந்தோ 
ஷம்‌ கீயாயத்தில்‌ கிலைத்‌த,காக விருச்சட்டும்‌ ; ஸந்தோஷம்‌ க 
இறவமையில்‌ துக்கம்‌ கிட்ட சாடாது. 


ஆசையின து இன்பக்கள்‌ பெரும அவேசததில்‌ தொட 
கச உடல்மெலிவிலும்‌ மனக்கலக்கத்திலும்‌ (பூடிகின்றன, நீ 
எதற்காக மன(ழருகுகருயோ ௮௫ அறுபவித்ததும்‌ தெவிட்‌ 
டிப்போகின்றது. அவ்வஸ்து கிடைத்ததும்‌ து எப்போது 
தொலையும்‌ என்று எண்ணத்தொடங்கறாய்‌. உனக்கு ௫௬5 
பொருளிடத்து வியப்புண்டாகும்போது அதனிடதது மதிப்‌ 
பையும்‌ உடன கூட்டுவாயாக, உனது கேசத்தோடு கண்பையுவ்‌ 
கூட்டிக்கொள்வாயாக, ௮.தனால்‌ உன்‌ வேச பரவச)்தைக்‌ 
காட்டி லுப்‌. தருப்தியே மேலானதென்பதை முடிகில்‌ உணர்‌ 
வாய்‌. எக்களிப்பைக்‌ காட்டிலும்‌ சாந்தம்‌ விலையுயாஈ்க தென்‌ 
லும்‌ அறிவாய்‌. 

இமை கலவாத ஈன்‌ையைக்‌ கடவள்‌ அளி த்ததேயில்லை. 
ஆனால்‌, அத்திமைகிய விலர்கு தற்கான வழியுணர்வையு மளித்‌ 
திருக்கிறார்‌. “ஸாுகமில்லாமல அக்கமில்லை;  அக்கமிலலாமல்‌ 
ஸுுகமில்லை. ஸுஈகலுக்கங்கள்‌ ஒன்றுக்கொன்று குணத்தில்‌ 
வேறுபட்டிருப்பினும்‌ கலந்தே யிருக்கெறன, அவை கலப்பில்‌ 
லாமல்‌ ஈமககுக்‌ கிடைப்பது ஈம்முடைய தேர்ச்சியைப்‌ பொ 
த்தது. 

வ்யஸனமே அடிக்கடி ஆகந்தத்தை அளிக்ெது, ஸக்‌ 
தோஷத்தின்‌ முடிவு கண்ணீரோடு கலந்திருக்கிறது, இதையே 
தரர்த பாஷ்பம்‌ என்கிறோம்‌. 
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ஒரு மூடனது என்து மிகச்‌ இறந்த வல்‌.துக்களும்‌ 
அவன ௮ கேட்டுக்‌ தக்‌ காரணமாகலாம்‌, மிகுக்த கேட்டிலிருக்‌ ௮ 
புத்திமான்கள்‌ கன்மையடையும்‌ நெறியைக்‌ கண்டுபிடி த்துக்‌ 
சொள்ளுவார்கள்‌. மனிதனே பரிபூரணமான  ஈன்மையை 
யாவது, திமையையாவது செய்ய உனக்குத்‌ திறமையில்லாச 
படி உன்‌ ஸ்வபாவத்தில அவ்வளவு அர்ப்பலவ்‌ கலக்திருக்கிற து. 
உனக்குத தீமைசெய்யும்‌ திறமைவாய்க்காததைப்‌ பற்றி ஸக்‌ 
தோஷபபடு, உன கையில்‌ கிடைத்த ஈன்மையைக்‌ கண்டு 
தருப்தியடை. 

நன்மை பலவிக கிலைமைகளுக்கும்‌ பர்த்து கொடுச்சப்‌ 
பட்டருக்கு, உனக்குக்‌ சிட்டாதனவற்றைத்‌ தேடிப்போ 
காதே; எல்லா கனமைகளையும்‌. டைய முடியனில்லையே 
யென்லு வருகதாதே, செல்லவான களது தாசாளததையும்‌ 
ஏழைகளது தருப்தியையும்‌ உனக்கு ஒரே ஸமயத்தில்‌ வைத்‌ 
துக்கொண்டி புக்க இஷ்டமா * விதந்துவைபபோல ஆசாரங்‌ 
களை: ுநுஷ்டிக்க விலக்யேயென௮ உன்‌ மன அக்குகந்த மனை 
வியினிடததில்‌ உலக்கு வெறுபபா ? 

உன்‌ ஸொத்தைப்‌ பங்கிமிவதில்‌ உஷ்‌ பிதா பிசசப்போ 
யிருந்தால்‌ உன நேர்மை. வரைக? கொன்றுவிடுமா ? 
னுல்லது உன்‌ கடமை அவரைக்‌ காப்பாற்றுமா ? உன்‌ ஓஹோ 
தான்‌ நீடித்த மாணாவஸ்தைப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கக்‌ கண்‌ 
டால்‌ உடனே அவனைக்‌ , கொன்றுவிடுவது தர்மமா? வ 
னைக்‌ கொறைவனுக்கும ௮து மரணதரமல்லவா ? 

உண்மை தன்றே, உன்‌ ஐயங்கள்‌ £ யுண்டுபண்ணிக்‌ 
கெரண்டவை, ஈன்மைகளை ச்ருவ்டித்த கடவுள்‌ ௮வற்றின 
மேன்மைகளை யறியப்‌ புத்தியையும்‌ உனக்களித்தார்‌. கார்யல்‌ 


பேரழிவின்மை - 5 
களை உன்மனச்சாட்சியினிடத்துச்‌ சொல்லி ௮.து உத்தர 
விடுகிறபடிசெய்‌, முடிவு ல்லாம்‌ ஸரியாகவே யிருக்கும்‌. 

4-வது அத்யாயம்‌. 

'பேரறிவின்மை-014 11% 1397210160 0 101001600௪. 

இவ்‌ வலகத்தில்‌ அழகென்பது எதாவதஇிருக்தாலும்‌ 
ஆ.சைப்படக்கூடிய து ஏகாவஇருக்காலும்‌, மனிதன்‌ புகழ்‌ 
பெறக்கூடியது எசாவண்டானாலும்‌ ௮து சல்லியே. எனி 
னும்‌, அதை ௮ ணுயெடைபலண்‌ யச 7 ராஜ்ய தக்தர சிபுணன்‌ 
தன்னிடத்தூ அக்கல்வி யுண்டென்று பரக்கப்‌. பேசுகிறான்‌, 
ரர. இுக்சலிவியின்‌ புகழ்‌ குணங்க புரியசென்கிறான்‌ . 
அனால்‌, அவனிடத்து ௮க்கல்ளி பிருப்பதை ௮வது ப்ரஜை 
கள்‌ காண்கிரர்களா ? 

மனிதனுஈகுத இமை வேண்டியசேபில்லை : பாபத்துக்‌ 
இடங்கொடுச்க வேண்டிய அவஸாமுப. ௮வனுககில்லை. எனி 
னும்‌, சட்டத்தின்‌ உபெகை்ஷையால்‌ வத தனை திங்குகள்‌ தப்பிப்‌ 
போகின்றன? ஈ்யாய ஸபைபளின்‌ தீர்ப்புக்களால்‌ எத்தான்‌ குற்‌ 
ங்கள்‌ கடைபெறுசின்றன ? ம னே! ஞான வாளுபிர. 
பெருஞ்ஜஸகதகுஹம்‌ஈையாளுகறவனே. உன்னால்‌ ௮௫காரத்‌ 
தோடி செய்யப்‌ மிம. ஒரு குற்றம்‌, தணடனைபெறுமல்‌ தப்‌ 
பிப்போன பத்துக்‌ ருற்றங்களிலும கேடானது என்பதை 
யறிரதுகொள, 

உனத ப்ரஜைகள்‌ ௮ளவிதகதிழுக்கும்போதும்‌, உனக்கு 
சேகர்‌ புதல்வர்‌ ஏற்படுபபோலும, கிரபராதிகளா யுள்ளவர்‌ 
களைக்‌ கொல்லவாவது, ஒரு தீங்கும இழைக்காதவர்களைக்‌ 
கத்திக்‌ கிறையாக்கவாவது மீ யவர்களை ௮ளுப்புகிற திலலையா ? 
சீ கோறிய எண்ணம்‌ முடிவதற்கு ஆயிரம்‌ மனிதர்‌ 
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கள்‌ பலிகொடுக்க வேண்டுமாளுலும்‌ ௮வ்வெண்ணத்தை முடித்‌. 
அத்‌ தான்‌ தீருவேனென்று நி சொல்‌ ஓவ இல்லையா ? உண்மை 
யாகவே உன்னை ச்ருவ்டித்த கடவுள்‌ தான்‌ அவர்களையும்‌ ச்ருஷ்‌ 
டித்தார்‌ என்பைத மறந்து வீடுகருய்‌. அவர்களும்‌ உன்னைப்‌ 
போலுள்ளவர்சளென்பது உனக்குத்‌ தெரிகற தில்லை, 

நியாயம்‌ பிறருக்கு தீங்கிழைக்காமலே நிறைவேற்ற 
முடியுமென்‌.2 சொல்லுகிறாயா * நிச்சயமாய்‌ உன்‌ வார்த்தை 
களே உன்னிடத் துள்ள குற்றங்களை எடுத்துக்‌ கூறுகின்ற. 
குற்றவாளி சன்குற்றத்தை யொப்புக்கொளளும்படு வனை 
முகளஸ்‌ அ.தி பண்ணுகிற உத்யோகஸ்தனே .' நீயும்‌ குற்றவாளி 
யல்லவா ? அவனால்‌ உன்னைத்‌ தண்டிக்க முடியாக காரணத்‌ 


தால்‌ உன்‌ குற்றம்‌ குறைவாகுமா ? 


குற்றவாளியென்று ஸநதேஹப்‌ பட்டவனை க்ஷ 
செய்ய ஈஉத்தாவ கொடுச்குமபோது ஒரு நிரபராதியைகத்‌ 
பைப்‌ படுத்‌ அறோமோவென்ற எண்ணம்‌ உன்‌ ஞாபகத்து 
வருடற கா? அககார்யத்தைச்‌ செய்வதனால்‌ உன்‌ எண்ணம்‌ முற்‌ 
ப்பெறுகிறதா ? ௮வன உன்னுடைய சிகைஷக்குப்‌ பயக 
கொண்டு்க.ற்றததை? ஒப்புக்கொள்ளுவதனால்‌ உன்‌ அதமா 
தருப்தியடைகற கா * நீ செய்யும்‌ உபதரவம்‌, உள்ளதைவிட 
இல்லாகைகச்‌ சொல்லுவதற்கு ௮வனை இலகுவில்‌ கட்டாயப்‌ 
படுத்தும்‌, உண்மையாகவே குற்றமில்லாதவனாயிருக்தாலும்‌ 
மனோ வயாகூலமானது தன்னையே குறைகூறிக்‌ கொள்ளும்படி. 
செய்தது. 

காரணமி௫ றிக்‌ |கொல்லச்கூடாதென்று கொலையிலுல்‌ 
கேடான  கார்யக்களைச்‌ செய்கருய்‌, குற்றவாளியென்று 
ருஜுப்படுத்‌ துவதத்காகத்‌ தீங்கற்ற ஒருவரின்‌ வதைக்கறுய்‌, 


பேரறிவின்மை 8. 
உண்மையை அறிய முடியாத அத்தகத்‌ துவம்‌ எவ்வளவு? ஞான 
வான்களுக்குள்ள புத்திக்‌ குறைவுக்குக்‌ கணக்குண்டா 
உனது புண்ய பாபங்களைத்தீர்க்கும்‌ கடவுள்‌ உன்னுடைய தவறு 
களைக்காட்டி, அவற்றிற்கு ஸமாகானங்கூற உனக்‌ குத்‌. தரவளிக்‌ 
கும்போது, கிரபராதியான ஒருவன்‌ அவரது முன்னிலையில்‌ 
உன்பேரில்‌ தோஷஞ்‌ சொல்வதைவிடப்‌ பதினாயிரம்‌ குற்ற 
வாளிகள்‌ எங்களை ஸ்வயேச்சை யடைவித்தார்‌ என்று சொல்‌ 
ல கல்லதென்று நினைப்பாய்‌. 

நீயாயத்தை கிலைகிறுத்தச்‌ சக்தி போதாமகிருக்கும்‌ 
போது உண்மையை உன்னால்‌ ஏப்படியறிய முடியும்‌? அவ்‌ 
வணமைகளது உன்னத ஸிம்ஹானை த்தின்மேல்‌ நீ எப்படி, 
ஏறுவாய்‌ ? அந்தையின்‌ கண்ணுக்‌: சூர்யனு ல்ஸீ இருட்டா 
ச தெரிவதுபோல, உண்மையின து ப்ரகாசம்‌ மீ யுலாவுமிடங்‌ 
களில்‌ அடிக்கும்போது .ஐ.௮ உன்‌. கண்ணுக்கு இருட்டாகுத்‌ 
"தெரிகிற. உண்மை ப்ரகாசமாகிய தேகியின* ஸிம்ஹாஸ 
னத்திலேற உனக்கு விருப்பமிருந்தால்‌ முதலில்‌ அவளதுபாதக 
பீடிகையை வணங்கு. அவளை கன்கறிய எண்ணினால்‌ உன்‌ அறி 
யாமையை ரி முன்னர்‌ உணர்ந்துகொள்‌. 

மூறத்துக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ அவள அதிகம்‌ விலையுயர்ந்த 
வள்‌. அகையால்‌, அவளை ஜாகாரதையாகக்‌ தேடிப்பார்‌. 
அவளது காலடியில்‌ பச்சையும, வயிரமும்‌, செம்பும்‌ தூசிபோ 
லக்‌ கிடக்கின்றன, ஆதலால்‌, ஆண்மையோடும்‌ அவளைப்‌ பின்‌ 
தொடர்க்‌ துசெல. அவளை 4 அடையும்‌ வழி மன உழைப்பு 
ஒன்றுதான ; ௮வளது துறைமுகங்களுக்கு உன்னைச்‌ செலுத்‌ 
தும்‌ மாலுமி சுவனம்‌ ஒன்றுதான்‌. ஆனால்‌, வழியில்‌ களைத்து 
விடாதே ; ஏனெனில்‌, நீ ௮வளண்டை வ௩௮ சேர்ந்த பின்னர்‌ 
கி பட்ட ச்ரமம்‌ உனக்கு ஆகந்திமாக விருக்கவேண்டும்‌. 
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உண்மை பேசுவதால்‌ பலரோடும்‌ பகை நேரிடுகிறது. 
அதனால்‌ அதனின்றும்‌ வில ஈடப்பேன்‌; பொய்க்சோலம்‌ ஈண்‌ 
பர்களைக்‌ கூட்டுகிற தனால்‌ ௮தனைப்‌ பின்‌ பற்‌றி ஒழுகுவேன்‌." 
என்‌,று உனக்குள்ளே சொல்லிச்கொள்ளாதே. நீ உண்மை 
பேன இனால்‌ உனக்குண்டான பசைவர்கள, முகஸ்‌ அ.தி செப்‌ 
ததனால்‌ டைத்த ஸ்ரேஹிதர்களைக்‌ காட்டி லும்‌ மேம்பட்டவர்‌ 
களன்றோ ? ஸ்வபாவத்தில்‌ மனிதன்‌ உண்மையையே விரும்புகி 
மூன்‌. என்றாலும்‌, ௮௮ சகண்ணெ திரிலிருச்கும்போது அவனால்‌ 
அதனை யறிச்துகொள்ள முடியவில்லை. ௮.து அவனைப்‌ பலாச்‌ 
காரப்‌ படித்தினால அ௮வனுச்குக்‌ கோபம்‌ வருகிறதல்லவா ? 


குற்றம்‌ உண்மைபினிடத்தில்லை. ஏனெனில்‌ உண்மை 
சேசயோக்யமானது ; அனால்‌, மனிதனுக்கு உண்மையின தூ 
ப்ரகாசத்தைக்‌ தாங்கும்‌ யோச்யதையில்லை. உன்னுடைய 
குறைவை நீ தெளிவாய்ப்‌ பார்க்க வெண்ணினால்‌ ஜபம்‌ செய்‌ 
யும்பொழுஅ உன்னையே சோதித்அப்‌ பார்‌. உன்னுடைய 
தளர்ச்சசளை உனக்கு அறிவிக்கவும்‌, உன துூர்ப்பலத்தை 
உனக்கு ஞாபகப்‌ படுக்கவும்‌, கடவுள்‌ ஒருவரிடத்‌ திருக்துதான்‌ 
நீ ஈன்மையை எ திர்‌ பார்கக வேண்டுமென்பதை யுனக்குக்‌ காட்‌ 


டவுமே மதம்‌ உலகத்தில்‌ ஏற்படுத தப்பட்ட ௮. 


உன அ சரீரம்‌ மண்ணென்று அம்மதம்‌ உனக்கு நினை 
ஆட்டவில்லையா? உனது தேஹம்‌ சாம்பரென்‌.று ௮.௫ உனசகுச்‌ 
சொல்லவில்லையா ? மனிதனின்‌ சூதுவா ுசுளைப்‌ பார்‌! அவை 
பலவின தீ தாலானவையல்லவா 2 மீ பிறருக்கு வாக்குசுதத்தம்‌ 
செய்யும்போதும்‌, 8 மோசம்‌ செய்வதில்லையென்று ஸத்யம்‌ 
பண்ணும்போதும்‌ மதம்‌ உன்‌ முகத்திலும்‌ உன்‌ ப்ர மாணத்தை 
(யேற்பவனத முகத்திலும்‌ ஒரு உணர்ச்சியை உண்டாக்குவ 
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தைப்‌ பார்‌, நீ ந்யாயமாய்‌ கடக்கக்‌ சற்‌.றுக்கொள்‌; அப்படி. சடக்‌ 
தால்‌ கபடமின்மையாகிய ஒரு தன்மை யுண்டாகும்‌. யோக்‌ 
யஞாயிருக்கப்‌ படி.ச்‌.துக்கொள்‌; ப்ரமாணமே பினர்‌ அவச்ய 
மில்லை. புத்தி கூர்மைபிலலாமையால்வகக மதிகேடுகளே 
சறக்சவை; ஆகையால்‌, கான்‌ ௮றை. குறையாக மூடவேஷம்‌ 
போடமாட்டேனென்‌.று உனக்குள்ளே சொல்லிக்கொள்ளாதே. 

தீன்‌ குறைவுகளைப்‌ பொறுமையோடு கேட்பவன்‌ மத்‌ 
ஜொருவன து குறைவுகளை க அணிகரமாய மீக்குவான்‌. காச 
ணத்தோடு ஒரு விஷயத்தை மறுக்கறவன்‌ பேரில்‌ அத்ருப்தி 
அவ்வளவு அதிகம்‌ உண்டாகாவலு. உன்னை யாமாவது ஜக்தே 
ஹிகதால்‌ தாராளமாய்‌ அவர்களுக்குப்‌ பதில்கொடு, குற்ற 
வாளியல்லாத மற்ற யாடை எக்தேஹமானது பயமுழுத்தும்‌ ? 

மனத இளக்க முள்ளவன, பிறன்‌ தன்னை வேண்டிக்‌ 
கொள்ளுபபொழுது தன்‌ கார்யத்தை மறந்து விடுகிறான்‌. 
அஹக்தை யுள்ளவனை ப்போய்‌ வேண்டிக்கொள்வது ௮வது 
பிடிவாதத்தை யதிகப்பநித்தும்‌, உனது குறைவின்‌ உணர்ச்சு, 
பிறர்‌ சொலவகைக்‌ கேட்‌.தம்படி உனக்கு ஈ.த்தரவளிககி த) 
ஆனால்‌, 8 க்யாயமாய்‌ கடக்கவேண்டுமானால்‌ மனப்பற்றில்லா 
மல்‌ எதையும்‌ கேட்கவேண்டும்‌, 

5-வது அத்யாயம்‌. 
துன்பம்‌---1/181 153. 

மனிதனே. ஈல்ல.த செய்ய உனக்குச்‌ சக்திபுங்‌ குறைவு; 
இடம்பாடும்‌ ௮.இிகமில்லை. பரிபூர்ண ஸுக மறுபவிக்க வென்‌ 
ரூலோ ஸஞ்சலமும்‌ துர்ப்பலமும்‌ ஸதா உன்னிடத்தில்‌ குடி. 
கொண்ருக்ெறன. ஆனல்‌, ஒரு விஷயத்தில்‌ உறுதியுக்‌ 
இடமு முள்ளவனா யிருக்கெய்‌. அவ்விஷபத்தின்‌ பேர்‌ துன்ப 
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மென்பது. ௮து உன ஜன்ம குணமாம்‌ ; உன்‌ ஸ்வாபவத்‌ 
திற்கு ஸ்வதந்தரமான தாம்‌. உன்‌ மனத்தில்கான்‌ ௮ குடி 
யிருக்கிறது. உன்னை யல்லாது ௮து இல்லவேயில்லை. அதன்‌ 
உற்பத்தி யெங்கருக்சென்று கவனி. ௮து உனது அசா 
பாசக்களிலிருக்தே யுண்டாகிற.து. 


உனக்கு ஆசாபாசற்களைக்‌ கொடுத்தவர்‌, அவைகளை 
யடக்கியாளும்‌ பகுத்தறிவையுல்‌ கொடுத்தார்‌, அதனை நீயுப 
யோகத்தால்‌ ௮வற்றை உன்‌ காலடியில்‌ அழுத்தக்கூடும்‌, நீ 
இவ்வுலகத்தில்‌ றகசதே வெட்கமானதல்லவா ? உனது 
காசம்‌ மேன்மை தங்கியதல்லவா? மனிதர்‌ கொலைப்‌ படைகளைப்‌ 
பொன்னாலும்‌ “மணிகளாலும்‌ புனைந்து அரையில்‌ உடைக்கு 
மேல்‌ தரிப்பதைப்‌ பார்‌, ஒரு மனிதப்‌ பெற்றவன்‌. தன்‌ 
தலையை மறைத்துக்‌ கொள்கிறான்‌ ; இனால்‌, ஆயிரம்‌ 
பேரைக்‌ சொன்றவனை எல்லாரும்‌ கெளாவப்படுத்‌ துகறார்கள்‌. 


அப்‌.ி.பிருந்தும, ௮ கவறென்று உனக்குத்‌ தெரி 
இற தல்லவா ? உண்மையைப்‌ பொது ஜன வழக்கம்‌ மறைக்க 
முடியா. பல பேருடைய அபிப்ராயம்‌ நீதியை யழிக்கவும்‌ 
முடியாது. மானமும்‌, அவமானமும்‌ மாற றிவைக்கப்பட்டிருக்‌ 
இனைன. மனிதனை சருஷ்டிசக ஓரே வழிதானிருச்கிற த. 
ஆனால்‌, அவனைக்‌ கொல்லப்‌ பல வழிக ளேற்டட்டிருக்கனேறன. 
ஒருவனை உலகில்‌” பிறப்பிப்பவனுக்குப புகழாவலு சண்ய 
மாவது கிடையாது; ஆனால்‌, விஜயமும்‌ ஸாம்ராஜ்யமும்‌ 
கொலைக்கு வெகுமதியாகக்‌ கிடைக்கிறது. என்றாலும்‌, ௮கேச 
குழந்தைகளைப்‌ பெற்றவனுக்கு அ௮வ்வளவுக்‌ கவ்வளவு தேவ 
அருளுண்டு. மற்னொருவனது உயிரைக்‌ கொன்றவனுக்கு ச்‌ 
தின்னுயிர்கூட நிலைக்காது. 
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தீன்‌ மகன பிறந்தபோது சபித்றுக்கொண்டு தன பிதா 
விறர்தபோ.த களிக்கும்‌ மதிபிலி க்ஷீர வானல்லவா ? மனித 
னுக்கு வேண்டிய கஷ்டச்கள்‌ அளித்திருக்க, ௮வன்‌ அதனை 
௮ இகபபடுத்‌திக்கொண்டு துக்கிக்கிறான்‌. மனிதனது அன்பங்‌ 
களிலெல்லாம்‌ அ௮.திபெரிய ,துக்கமாப. நீ அுக்காசயத்திலேயே 
பிறந்திருக்கிறாய்‌. உன்னுடைய பிறழ்வுணர்ச்சயொல்‌ அதனை 
அதிகமாக்கிக்‌ கொள்ளாதே. க்கம்‌ உனக்கு ஸ்வபாவமா 
யுள்ளது: உன்‌ பச்ஈத்ிலேயே இரூச்சிற து. இன்பம்‌ உனக்கு 
அக்யமானமு. ௮ரோவொரு வேளை உன்னை வந்த பார்க்க 
வருகிற. உன்‌ பகுத்தறிவை நன்று யு,போடத்தால்‌ துக்‌ 
எத்தை ரீ நார விலக்கலாம்‌. விவேசககோ டிருப்பாயாரின்‌ 
ஏகதேசத்தில்‌ உன்னை கி குரிசிக்கவரும்‌ உன்பார்‌. நெடுக்காகம்‌ 


உன்னிடத்துச்‌ தள்சம்‌, 


உன்‌ சரீரகதின எல்லாப்‌ பச்சுமும்‌ இுச்சுத்துக்‌ சேது 
வானது. ஸுககத யடையும மார்க்கக்‌ பள்‌ மிசச்‌ சில) அவை 
பும்‌ ஐ௫்க்கமானவை, இனபம்‌ தனியாய்த்கான்‌ வரக்கூடும, 
ஆனால்‌, ௮ன்பங்கள ஒரே ஸமயத்தில்‌ ஆயிபக்கணக்காக ஒனறு 
சேர்க்‌ அவரும்‌, (நெருப்புப்‌ பதிறின அரூபபு உடனே சாம்ப 
லாவதுபோல ஹாுசபட வந்தவுடனே க்கம்‌ மறைத்துளிடுகி 
ற.) அது என்னலாயிற்றென்று கூட உனக்குத்‌ தெரியாது, 
துக்கம்‌ அடிக்கடி. நேருகிறது, ஸுககம அபூர்வமாய்‌ ஒருவ 
னிடத்‌. அத்‌ தோன றுகிறத:. அக்கம்‌. தானே வருகிறது, 
ஸுகம்‌ விலைசொடுத்து வாங்கவேணடி யிருக்கிறது, துக்கம்‌ 
கலப்பில்லாம லிருக்‌கற து. தனால்‌ ஸுகத்தில்‌ பொதிந்துள்ள 
அக்கத்துக்குக்‌ குறைவில்லை, 


பரிபூர்ண ஸஞெளக்யத்தைச்‌ காட்டிலும ஸ்வல்‌ப வயாதி 
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எப்படி. அதிசம்‌ இலகுவாக அ௮.றியப்பககிறதோ, அதுபோல 
பரிபூர்ண இன்பத்தில்‌ '௮ற்ப துக்கம்‌ அதிகமாகத்தோன்று 
இறு, காம்‌ வயாகூலத்தோ டுறவாடுகிறோம்‌, ஆனால்‌ 
ஸந்தோஷத்கைக்‌ கண்டு அடிக்கடி பயந்தோடுகிறோம்‌. காம்‌ 
ஸந்தோஷத்தை விலை சொடுத்துப்‌ பெறும்போது, ௮து பெறு 
வதற்குமேற்‌ கொடுக்கறோ மல்லவா ? யோசனை மனிதனுக்கு 
அவச்ய மிருச்கவேண்டி௰யத, தன்‌ மிலை்மையை யறிவது ஒருவ 
னது முதற்கடமை ; ஆனால்‌, வாழ்வு வரும்போது தன்னை 
மறக்காதிருக்கவேண்டும்‌. நமக்குத்‌ துக்கம்‌ அளிக்கப்பட்டிருப்‌ 
பது கடவுளது தயையினாலல்லவா ? 


வரப்போகும்‌ கேட்டை மனிதன்‌ மான்னுணர்கிறுன்‌ 
அது தர்க்க பிறகு அதை ஞாபகத்தில்‌ வைத்திருக்கிறான்‌ , 
ஒரு துன்பத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ௮த்‌.எபை வுணர்ச்சி மனத்தை 
யதிகமாகப்‌ புண்படுத்துதறதென்று ௮வன்‌ யோ௫க்கிற 
தில்லை. உனக்குத்‌ துன்பம்‌ ஏற்பட்டபோ,தல்லாமல்‌ மற்ற 
வேளைகளில்‌ அதைப்பற்றி நினையாதே. அ௮,தனால்‌, உனச்கு 
அதிகத்‌ தீங்கு விளைக்கும்‌ கருவியை நீ விலச்கினவவனாவாய்‌, 


தனக்கு வேண்டியதற்கு முன்‌ லுக்கிப்பவன்‌ தனக்கு 
வேண்டியதற்குப்‌ பின்னும்‌ அுக்கிப்பான்‌, ஏன்‌? அவனுக்குத்‌ 
துக்கிப்பதில்‌ ஆசையிருப்பதனால்‌ தான அப்படிச்‌ செய்கிறான்‌, 
ஈட்டி தன்மேல்‌ பாய வருமவரையில்‌ மான்‌ வயணனை।)படுவ 
இல்லை, வேட்டை காய்‌ தனைப்‌ பிடிக்க கிற்கும்போ தல்லாமல்‌ 
நீர்கா. (368) யழுவதில்லை. மனிசன்‌ தானிறக்துளிட 
கேரி$மேயென்று பயப்படுகிறான்‌ ; கார்யத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
அச்கார்யத்தி லேற்படும்‌ துயரம்‌. பெருக்‌ துபைத்தைத்‌ தரு 
௦௮. உன்‌ செய்கைகளுக்‌ குத்தரவாகஞ்‌ சொல்ல எப்போ.துக்‌ 
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தியாராயிரு, முன்பின்‌ சருதப்படாத மரணக்தான்‌ சிறந்த 
மரணமாம, 


6-வது அத்யாயம்‌. 
மதியூகம்‌-- 011 [000187 


மனிதனுக்‌ களிக்கப்பட்ட பெரும்‌ செல்லம்‌ யுக்தியும்‌ 
உள்ளமுமாம்‌. அவற்றைக்‌ கெட்ட வழியில்‌ உபயோகியா 
திருப்பவனே ஸுஈசுவான்‌. மலைச்‌ சரிவில்‌ ௮டி.த்‌.துச்சொண்‌ 
டோடும்‌ நீரோட்டம்‌ தன்னோட்ட த்‌ இிலகப்பட்ட வஸ்‌.துக்களை 
யெல்லாம்‌ அழித்து விமிவதுபோலக்‌ காரணங்‌ கருதாமல்‌ 
பய்‌ ரது ஜன அபிப்ராயத்துக்‌ குட்பட்டொழுகும்‌ ஒருவன த: 
பகுச்தகறிலை அவ்வபிப்மாயம்‌ அழிசக்துவி௫கின்ற த. 
க்‌ ரீ உண்மையென்று ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ விஷயப தன்‌ 
ப்தி பிம்பமா யிருஈதுவிடாதடடி பார்‌. உனக்கு உறுதி பயப்‌ 
பனவாக ரீ யெண்ணி யொப்புக்கொண்ட கொள்சைகள்‌ அடிக்‌ 
கடி போலிக்கொள்சைகளாக விருக்கவுப. நேரும்‌, பனவுழுதி 
யுடன்‌ பரிலேனைசெய்து உனக்குள்ளேயே ஒரு தீர்மானஞ்‌ 
செட்லுகொள்‌, அதனால்‌ உன்னுடைய தளர்வுசளுக்கு மாத்ரம்‌ 
நீ உத்கரவாகமுள்ளவளுயிருக்க கேரும்‌. அக்கார்யம்‌ ுச்செய்‌ 
கையின்‌ ஞான தீத விளச்குறதென்‌,.ற சொல்லாதே. மனித 
க்குத்‌ தவறுதல்‌ நேரும்‌ என்‌ பைத மனத்தில்‌ வை, 

உன்‌ அபிப்ராயத்தினின்றும்‌ வேறுபடுவதால்‌ மற்றவ 
னத யூகத்தைத்‌ தூஷிக்காதே. நீ பிசகியிருக்கக்கூடாதா ? 
ஒரு மனிதனை ௮வன* பட்டல்களுக்காக மதித்து அவை 
யில்லாகதால்‌ ஒரு அந்யனை 8 தூஷிக்கும்போது ஒரு ஒட்‌ 
டகத்தைக்‌ கடிவாளத்தினால்‌ மதிக்கிறவன்‌போல இல்லையா ? 
உன்‌ எதிரியைக்‌ கொன்றுவிட்ட காரணத்தால்‌ ௮வன் மேல்‌ பழி: 
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வாக்கிவிட்டசாக வெண்ணாதே : அவனை உன்‌ இட்டவர முடி. 
யாதபடி செய்‌ துசொண்டாய்‌. அவனுக்கு நீ சாந்தி அளித்தாய்‌ : 
உன்னாலேயபும்‌ இனி அவனை ஒன்றும்‌ செய்யமுடியாதபடி 
செய்.துகொண்டாய்‌, 

உன்‌ தாய்‌ அடக்கமின் றி ஈடக்கதாசச்‌ கேட்கும்போது 
உனக்குச்‌ அுச்சுமூண்டாகிறதா ? உன்‌ மனைவியினிட த்‌. அள்ள 
கற்பின்‌ குறைவைப்‌ பலர்‌ எடுத்துத்‌ தூற்றக்‌ கேட்கும்போது 
உனக்கு வருத்தமுண்டாறதா ? அவற்றிற்காக உன்னை இகழ்‌ 
இறெவன்‌ தன்னையே தண்டனைக்குள்ளாக்கிக்‌ கொள்ளுகிறான்‌, 
மற்றவா்கள அ பாபங்களுச்கு சீ எப்படி, உத்தரவாஇயாவாய்‌ * 
உன்னிடத்திலிருக்கிற சாரணத்தால்‌ ஒரு அபரசணதக்கை ௮வ 
ம.திக்காகே. வேரொருவனுச்குச்‌ சொர்தமாயிருப்பதால்‌ ஒரு 


வஸ்துவை ௮இகம்‌ விலையுயர்க்ததென்‌ம மதிக்காகே, 

உன்‌ மனைவி உன்‌ அ,திசாமத்துக்‌ குட்பட்டவளென்று 
வுவரரக்குக்‌ குறைச்சலான மாயாதை செய்யாகே, !! அவளி 
டத்அச்‌ குறைக்க அன்பு காட்டவிரும்பினலை ௮வளை மணக்து 
கொள” எறை கூறினவனை வெமப்பாயாக, உன்னுடைய சற்‌ 
குணத்திலுள்ள பூர்ண ஈம்பிக்கையாலல்லவா அவள்‌ உன்‌ அதி 
காரத்தூக்‌ குட்பட்டாள்‌? ரீ அவளுக்கு ௮.இ.ஃம்‌ கடமைப்பட்டி, 
ருப்பகுற்சாக அவளைக்‌ குறைவாக கே௫க்கவாவேண்டும்‌? சீ ௮வ 
காக்‌ சல்யாணச்துச்சாக நேசித்து முடிகக ஸமயத்தில்‌ ௮வளை 
அடைக்க பிறகு உல்லகசனஞ்‌ செய்தபோதிலும, அவளை 
இழாது வி$வாயானால ௮து உன்‌ மனத்தில்‌ ஒருத்‌ அக்கதை 
யுண்பெண்ணும்‌. 

தனக்குக்கடைத்த காசணத்தால்‌ ஒருத்தியை ௮இகமாக 
'நேசிக்கெறவன உன்னைவிடப்‌. புத்தி குறைவுள்ளவனக உனக்‌. 
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குப்பட்டாலும்‌, அவன்‌ ௮திக ஸுகப்படுஇிருன்‌. உன்‌ கண்ப 
னுக்கு வந்த ஈஷ்டத்தின்‌ ௮ளவை அவன்‌ பெருக்குங்‌ கண்ணீ 
ரைக்‌ கண்டு மதிக்காதே. மஹா பெரிய துக்கங்கள்‌ அடிக்கடி. 
இவ்வடையாளகங்க எில்லாமலே யிருக்கின்றன. ஒரு சார்‌ 
யம்‌ முழச்சச்தோ$ம டம்பத்தோிம்‌ செய்யப்படிவதற்காக 
தனை மதிக்காதே. அசி கபபீரமான ஆச்மா அரிய கார்யம்‌ 
களைச்‌ செய்வதுமன்றி அ௮ச்செய்கைகளைச்‌ செய்வதிற்‌ பெரு 
பை கொள்வ துமில்லை. 

ஒருவனது புகழ்‌ அவன்‌ காதில்‌ விழும்போது அவ 
னுக்கு ஆச்சர்யத்தை யுண்டுபண்ணுகிறது. இனால்‌, மனச்‌ 
சாக்த தானுள்ள மனத்துககுக்‌ களிப்பைத்‌ தருகிறது. எத்‌ 
ஜொருவன து ஈற்செய்கைகளுச்குக்‌ கெட்ட காரணங்களைக்‌ கற்‌ 
பபிக்காதே. அவன்‌ மன, உன்னால்‌ அறிய முடியா அ. அனால்‌ 
உன்மனத்தில்‌ பொருமை யதிகம்‌ குடிகொண்டிருக்கிற விஷ 
யத்தை உலசுப அவளிதில்‌ அறியும்‌.  கபடத்தில்‌ மடமை 
யதிசமுள்ளதே தவிரப்‌ பொல்லாங்கு அதிகமில்லை. யோக்‌ 
யன்பபொல வேஷம்‌ போடுவது .வவ்வளவு லகுதான்‌, 

ஒருவன்‌ செய்த தீங்குச்சாகுப்‌ பறி வாங்குவதில்‌ ௮.2 
னா யிருப்பதைக்காட்டி அப, ஒரு கனமையை யொப்புக்கொள்‌ 
ஞூவதில்‌ முதனமையாயிரு, அதனால்‌, உனக்கு கேருக்‌ லின்‌ 
பங்களைக்‌ காட்டி லும்‌ கன்மையே அதிசமாகும்‌, பகை கொள்‌ 
வதைச்‌ காட்டி ஓம கேசிப்பதற்குத்‌ தயாராயிரு, அதனால்‌ 
உனனை வெழுபபவர்களைக்‌ காட்டி லம விரும்புவோர்கள ௮இ௪ 
மாக ஏற்படுவார்கள்‌. பிறழ சீரை யெடுத் ஓக்‌ கூழு; ஆனால்‌ 
அவர்களது சுறுமையைப்பற்றிப்‌ பேசப்‌ பின்‌ வாங்கு, அத 
னல்‌ உனது நற்குணங்கள்‌ புகழ்‌ பெறும்‌ ; உனது குறைவுகள்‌: 
உன்‌ எதிரிகள.து கண்களில்‌ அதிகம்‌ படாது. ர 
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நீ கல்லது செய்யும்போ.து ஈன்மையின்‌ பொருட்டே 
செய்‌; பிறர்‌ உன்னை மதிப்பதற்காகச்‌ செய்யாதே, நீ இமையை 
விட்டு விலகயோடும்போது ௮து தீமையென்பதற்காகவே 
வில.க ; மனிதர்கள்‌ குறை கூறுவார்களே பென்பதற்காக வில 
சாகே. கண்யத்தினிடததுளள அசைச்காகலே கண்யமா 
யிரு. எப்போதும்‌ ஒரே மாதிரியாக இரு, ஒரு கியமமில்லா 
மல்‌ அதைச்‌ செய்பவன்‌ சிலை தடுமாமிக்‌ கொண்டிருக்கறொன்‌. 


அிவீனர்களிடத2.ப்‌ பெருமையைப்‌ பெறுவதிலும்‌ 
அறிஞர்‌. த கண்டனத்தைப்‌ பெறுவது சிறந்ததென்று எண்‌, 
ுறிஞர்‌ உன்‌ குற்றத்தை உனக்குக்‌ கரட்டும்போது நீ திருக்கு 
வாயெனறு அவர்கள / ண ணுூரர்கள்‌. அறிவினர்‌ ன்னைப்‌ 
புசழும்போது கம்களைப்‌ போலவே யுன்னையும்‌ மதிக்கிறார்கள்‌. 
உன்‌ திறமைக்கு இயலாக தொழில்‌ யொப்புச்‌ கொள்ளாத ; 
அதனால்‌ உன திறமைக்‌ குறைவை யறிய தேர்ந்தவர்‌ உன்னை 
யதிகம இகழ்வார்கள, உனக்கே தெரியாத விஷயத்தைப்‌ 
பதிறிப்‌ பிறடிக்‌ குபதேசம்‌ பண்ணாதே, உன அறியாமையை 
அவனமழிந்தால்‌ உன்னை நிந்திப்பான. உனக்குத்‌ தீங்கிழைத 
,தவனோடு கட்புக்‌ கொள்ளாதே, தீங்கடைகதவன்‌ அதனை மன்‌ 
னிக்கக்‌ கூமிம; அனால்‌, தீமகிழைததவன ஒருபோதும்‌ சனமை 


செய்யமாட்டான. 


உன ஈணபனிடத்து அதிக வுதவியை எதிரீபாபாதே ; 
அவற்றை சினைக்கும்போது அவனுக்கு உன்னைவிட்டு விலகத்‌ 
தோொனமும), ஒரு சி௮ு உபகாரம நட்பைத்‌ தூரப்படுததுகிறது. 
ே.பூபகாரபோ கண்பனை விரோதியாக்குகிறது. என்றாலும்‌ 
கன்றி கொல்லுதல்‌ மனித ஸ்வபாவமல்ல. அவனது கோப 
மும்‌ சமாதானம்‌ படுத்தக்‌ கூடாததல்ல, ன்னால்‌ ப்ரதி செய்ய 
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முடியாக கடனைப்பற்றி யாரும்‌ ஞாபகப்படுத்த விரும்புவ 
தில்லை. தான்‌ வருத்சப்படுத்‌ கின மனிதனைப்‌ பார்க்க ஒருவ 
ணுக்கு வெட்க முண்டாகிறது. 

அக்யனுக்‌ குண்டான ஸந்தோஷத்தைக்‌ கண்டி மன 
முருகாசே. உண்‌ சக்ருவுர்கு கேருந்‌ திமையைக்‌ சுண்டும்‌ 
ஸந்தோஷிக்காதே. மற்றவர்கள்‌. உனக்கும்‌ அக்க மாதிரி 


செய்யவேண்டிமெனறு மிம்புகிரயா ? 


பிறருடைய தூர்‌ 
வாதங்கள்‌ பெற வெண்ணிஷூல்‌ உனது கன்மை வவ்கிடத்தி 
லும்‌ பரவினதா யிருக்கட்டிம்‌. தஇவவசையா,  ஏவழ்றைப்‌ 
பெற முடியாவிட்டால்‌, வெறெவ்விதத்திலுட 8 அலற்றை 
யடைய முடியாது. உனக்கு அள்வாசீர்வாதங்கள்‌ கிடைக்கா 


வெ.ண்ணமே 


அிட்டாலும்‌ அவற்றிம்குரியவனணாுணு யென்ற 
உனக்களவற்ற தகச்ததகைக்‌ தநமென்று அுறிச்துகொள, 
7-வது அத்யாயம்‌. 
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க்கமும்‌ அற்பகு தன்மையும்‌ ஒன்றுக்கொணறு ஒவ்வாத 
குணம்போலத்‌ கோன்றுகின்றன. அனால்‌, மனிகன்‌ சிரோத 
ன்‌ குணங்கள்‌ உறவாக கொளளுகிறுன்‌, ஒரே மமயத்‌ 
தில்‌ ௮௧ இூக்கணுற்றவளயும சர்வியாயு மிரும்கிறான. ஒரு 
விஷயததைப்‌ பற்றிய மூன அப்ராயம்‌ ஒருவனது யோசனா 
சக்தியைச்‌ செடுக்கிறன. அதுவே ஒருவன அ பிழைசளுக்குச்‌ 
செவிலித்‌ தாயாட்‌. எனறாதும்‌, ௮.து பகுத்கறிவோடொதித 
ஸ்வபாவமுளள.து. த௲னைப்பற்றி உயர்வாகவும்‌ மறறவர்க 
ளைப்பற்றித்‌ தாழ்வாகவும மஇக்காத மனிசன்‌ உல௫ல்‌ யாரு 
சான்‌ ? ஈமது ச்ருஷ்டி கர்த்தாவைப்‌ பற்றியே உத்தேசமான 
முன்‌ அபிப்சாய பேதங்கள்‌ கமக்குப்‌ பலவுண்டென்றால்‌ மற்ற 
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மனிதர்களைப்‌ ப்த்‌ ஜிய அபிப்ராய பேதமெப்படி மக்கு இல்‌: 
லாமத்‌ போகும்‌ ? 


மூட கம்பிக்சைக்கு ஆதி காரணம்‌ யாது ? பொய்யான 
தெவதா வணச்சம்‌ மக்களுக்‌ கெங்கிருந்து வந்தது ? நமது 
மனதுக்‌ கெட்டாத விஷயங்களைப்‌ பற்றி விசாரஞ்‌ செய்யப்‌ 
புகுந்து மனதிற்கு லகுவில்‌ எட்டாத விஷயங்களைக்‌ கோசரப்‌ 
படுத்த (அறிவிக்கப்‌) புகுவதினாலேயே வந்த.து, ஈமது அறிவு 
வரையறுக்கப்பட்ட :ப்‌ பலவினமுள்ள துமாக விருக்க, அவ்‌ 
வறிவின்‌ சக்திகளை நாம்‌ துர்விகியோகப்‌ படுத்துகறோம, 
கடவுளது பெருமையை யடையவேண்டியவளவு அதிக வுரரம்‌ 
நாம்‌ செல்வதில்லை ; ஈச்வச ஸ்‌.துத்யஞ்‌ செய்யும்போது அவர்‌ 
நமது: எருத்‌.துக்களுக்கு வேண்டிய அறுஸரணைகளைத்‌ தருவ 
இல்லை, 


தானுள்ள உலகத்தாசனுக்கு விரோதமாக மந்த குர 
லில்‌ ஒரு வார்த்தை சொல்ல அஞ்சும்‌ மனிதன்‌, கடவுளது 
நியமனங்களுக்கு விசோதமாகப்‌ பெரியகுற்ற.்‌. ஸம்பாதிக்க 
அஞ்சுவதில்லை. அவரது மஹிபையைமறக்து ௮வரது தீர்மான 
ங்களைப்‌ புகர்‌ விசாரணை செய்கிறான்‌. மர்யாகை யில்லாது தன்‌ 
ர சனது பேரைச்சொலல பயப்படும்‌ ஒருவன்‌, தனது பொய்ச்‌ 
குச்‌ சாட்சியா யிருக்கும்படி கடவுளின்‌ காமத்தை யுபயேச 
இக்ச அவமானப்‌ படுவதில்லை. ஒரு நயாயாதிபதி செய்யும்‌ 
்‌ தீர்ப்பை மெளனத்தோடு கேட்குமவன்‌ ஒடவுளினிட த்து 
வாதஞ்‌ செய்யத்‌ அணிகறான்‌; மன்முடி. நின்று ௮வரை ஸமா 
,கானப படுத்தப்‌ பார்க்கிறான்‌. தன்‌ வாக்குத்‌ தத்தங்களால்‌ 
அவரை முகஸ்துதி செய்கிறான்‌ : சில கார்யக்களைத்‌ தீனக்குச்‌ 
செய்தால்‌ அவர்‌ சொன்னபடி கேட்பதாக உடன்பாடு செய்து 
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கொள்ளுூரொன்‌. கன்‌ ப்ரார்த்தனை அளிக்கப்‌ படாமற்போனால்‌. 
அவர்‌ பேரிற்‌ குறைகூறி ௮வரை இனித்‌ தான்‌ லக்ஷ்யஞ்‌ 
செய்வதில்லை யென்‌ கரன்‌. 

மனிசனே! உன்‌ அிக்ரமல்களுக்‌ செல்லாம்‌ உன்னை 
யேன்‌ சுடவுள்‌ சுக்ஷிப்‌. இல்லை ? உனக்கு ப்ர திபலனளிக்கும்‌ 
நாள அழுவைலவென் எண்ணியலலவா? இடியோடு ஈ-ணடை 
போடுவோமபென்னும்‌ மூடர்கர்ப்‌ போலிராதே, கடவுள உன்‌ 
னைக்‌ கண்டிக்கிறாரென்‌.று அவருக்குரிய ஜபங்களைச்‌ செய்யா 
மலிராதே. உனது தெய்வ ௩௮.2 உன்னையே செடக்கிறதென்‌ 
இதியாத பைத்ம உன தலையிலேயே வக்து விழுற மு, 

தான்‌ கடவுநகச்சு மிக பரீதியானவனென்‌.௮ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு தற்பெருமை பேசும்‌ மனிதன்‌, ஏன அதற்காகக்‌ கட 
வுளுக்கு லந்தனழம ஸ்‌முதியநம்‌ செய்யக்‌ தவறுகருன்‌ ? 
அவ்வளவு சர்வமான கப்பிககையோ ம ருக்குமவனுக் கு எப்ப 
டி.சி தெய்வ வழிபாடிவலாகு வாழ்காள்‌ னம்மத-ா யிருக்க 
ஐது. ? இவ்வுலகக்தில உண்மையாகவே ஒரு அணுவுக்கு 
ஸமானமான மனிகள, பூவுலகமு... வானமும்‌ தனர்சாகவே 
ச்ருஷ்டிக்கப்‌ பட்டி ஆர்சிற ௩௩ வெண்ணுகருன. . இயற்கை 
முழு தன்‌ ஒறாுவன௮. ஈல்வாழ்வையே கருலுகிறதகாச 
மதிக்கிரான்‌.  தண்ணீரிலாகற மாக்கள்‌, பட்டணக்கள்‌, 
அசன்ற ஆகாயம்‌ இவற்றின்‌ கிழலைக்‌ காணும்போது அவை 
தனக்ெப௩ு தருவதற்காக ஆகின்றன வென்றெண்ணும்‌ 
முழுமகனைப்போல எண்ணுக்றான. இயறகை தனக்கேற்பட்ட 
செயல்களைச்‌ செய்யும்போது அவ்வாட்டம யாவும்‌ தனது 
கேத்ராரந்தத்திற்காகவே செய்யப்‌ பவேதாகக்‌ கருதுகிறான்‌, 

தான்‌ வெயிலித்‌ குளிர்காயும்போது தனக்கென்தே ௮௮ 
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" ச்ருஷ்டிக்கப்‌ பட்டிருப்பதாக அவனது பாவனை, காயவிஇி 
யில்‌ சர்த்ரன்‌ செல்வதைப்‌ பார்க்கையில்‌ அதனைத்‌ தனக்‌ சன்‌ 
பமளிப்பதற்காசக்‌ கடவுள்‌ தர்‌.துள்ள தாகக்‌ கருதுகிறான்‌, உனது 
கர்வத்தை நீயே யறிர்துகொள்ள முடியாத மூடனே ! தாழ்‌ 
மையோடிரு. உலகம்‌ தன்படி ஒழுகுவதற்கு மீ காரண பூத 
னல்ல வென்பதை யுணர்வாயாக. கோடையும்‌ பனிக்‌ காலமு 
மாகிய மாறுபாடுகள்‌ உனக்காக சருஷ்டிக்கப்‌ பட்டவையல்ல. 
உனது ஜாதியே (மனிதனே) உலகலில்லாவிடினும்‌ அதனால்‌ 
ஒருமாறு தலும்‌ நேராது, இவ்வுலகத்‌.து இசிர்வதிக்கப்பட்ட 
கோடாறுகோடி. ஜந்துக்களுள்‌ நீ ஒருவனென்பதை ம 
யாய்‌ ௮றிக்துகொள்‌. 

நீ உன்னை ஸ்வர்க்க லோகம்‌ வரையில்‌ உயர்த்திக்‌ கொள்‌ 
ளாதே, உனச்குமேல்‌ தேவதைக ளிருப்பதை நினைவுகூர்‌, உன்‌ 
னிலும்‌ தாழ்க்திருக்கறார்களென்று உனத ஸஹோதரர்களான 
மனிதர்களை வெறுக்காதே. ௮ல்லஓு அவர்களைச்‌ கேவலமாகக்‌ 
கருதாதே, அவர்களும்‌ உன்னைப்‌ படைத்தவராலேயே படைக்‌ 
கப்‌ பட்டவர்களல்லவா ? கட வுளஆ க்ருபையினால்‌ ஸுகப்படும்‌ 
மனிதனே ! அவரது மற்ற ச்ருஷ்டிகளை வதைப்பதில்‌ உனக்கு 
ஆனுத்வம்‌ எங்கிருந்து வந்தது ? உனது அ௮ச்செய்கை 
உனக்கே திரும்ப கேராதபடி பார்த்துக்கொள்‌, 

அவையெல்லாம்‌ உன்னைப்போலவே அகிலலோக காயக 
னான சடவுளை வழிபடுகின்றனவலலவா ? அவர்‌ ஒவ்வொன்.௮ுச்‌ 
கும்௮ ததன்‌ விதிகளை ஏற்படுத்தியிருக்கறொரல்லவா? அவற்றைக்‌ 
காப்பாற்றும்‌ கவலை அவருக்கில்லையா? நீ யவ்விதிகளைச்‌ கட்ச்து 
கடக்கத்‌ தணி௫ராயா? உலகத்‌ .துக்கெல்லாம்‌ மேலான தாகஉன்‌ 
புத்தியைக்‌ கருதாதே, உன்னால்‌ அறிய முடியாகதைப்‌ பொய்‌ 
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(யென்று கண்டனம்‌ செய்யாதே, மற்றவர்களுக்காகத்‌ தர்மா 
னிக்கும்‌ ௮இிகாரத்தை உனக்கு யாரளித்தார்கள்‌ ? அல்லு 
ஒருவன்‌ தன்னிஷ்டப்படி. செய்யும்‌ ஸ்வதரத்‌ரதைத உலகினின்‌ 
றும்‌ யாரெடுத்து விட்டார்கள்‌ 2 

இப்பொழுது உண்மைகளென்று சண்டறிந்த எத்தனை 
ஸங்கதிகள்‌ இதுவரையில்‌ கள்ளப்‌ பட்டிருக்கின்றன? இப்பொ 
மூ.து உண்மையாசச கருதப்பட்ட எத்தன விஷயங்கள்‌ இனிப்‌ 
“பொய்யென்று விலக்ச நிற்ின்றன? பின்‌ எதைப்‌ பற்றித்‌ தான்‌ 
மனிதன்‌ நிச்சயமா யிருக்கக்கூடும்‌ ? உனக்கு தெரிந்த ஈன்‌ 
மையைச்‌ செய்‌ ; உனக்கு ஸுசம்‌ ஏற்படும்‌, உனக்கு இவ்வுல 
கத்தில்‌ அறிவிலும்‌ நல்லொழுக்கர்தான்‌ சிறந்தது, நமக்குத்‌ 
"தெரியாத விஷபங்களில்‌ மெய்யும்‌ பொய்யும்‌ ஒன்றாகவே 
காணப்படவில்லையா? உன்னுடைய பூர்‌ போதக தகிரப்‌ பின்‌ 
எது அவற்றில்‌ ஒன்றை நிச்சயப்‌ படுத்தும்‌ ? 

நம்‌ மனத்துக்கு எட்ட முடியாததை நாம்‌ லகுவாய்‌ சம்பு 
இறோம்‌. ௮ந்த நம்பிக்கையில்‌ ஈமக்கு ஞானமிருப்பதாகப்‌ பிறர்‌ 
காணக்‌ கர்வம்‌ கொள்ளுகிறோம்‌. இது மடமையும்‌ இடும்பு 
மல்லவா ? வெரு ணிவாய்‌ மடமையுடன்‌ ஒரு கார்யத்தை 
ஸாதிக்கறவன்‌ யார்‌ ? பிடிவாதமாய்‌ ஒரு ௮பிப்ராயத்தைக்‌ 
கைக்கொண்டிருப்பவன்‌ யார்‌? அவன்‌ முழுமூடனே பூர்ண 
கர்வியு மவனே. ஒவ்வொருவனும்‌ ஒரு அபிப்ராயத்தைக்‌ கைக்‌ 
'கொள்ஷம்போது அதையே ஸாதிக்க விரும்புகிறான்‌, ௮இக 
மரக, ௮திச முன்னுச்‌ தேசமுள்ளவன்‌ தன்‌ ஆத்மாவை அதற்‌ 
குக்‌. காட்டிக்‌ கொடுப்பது மாத்ரமன்றி மற்றவர்களையும்‌ 
விதையே சம்பும்படி போ க்கிறான்‌, 
பல வர்ஷங்களாக ஈடைபெறுகற தனால்‌ ஒன்றை ௨ண்‌ 
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மையென்று சொல்லாதே. ஒரு கொள்கையை ஆயிரக்‌ ன்ட்‌ 
கான மனிதர்‌ நம்புவதனால்‌ .௨.த வாஸ்தவமென்று சிச்சயிக்‌ 
காதே, ஒரு மனிதனது ஸித்தாந்தம்‌ அவனது அறிவுக்கு 
ஓத்திருந்கால்‌ ௮து மற்றொருவனுடையதைப்போல்‌ அவ்‌ 


வளவு உறுதியான ப்ரமாணந்தானென்று நம்பலாம்‌. 


ஒன்பதாவது காண்டம்‌, 





தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ இங்குழைக்கும்‌ 
உணர்ச்சிகளைப்‌ பற்றி, 
1-வது அத்யாயம்‌. 
பிறர்போருள்‌ ஈயத்தல்‌--001571008168. 

செல்வம்‌ அதிசமாக கவனிக்கத்‌ தக்கதன்று, ௮.சனால்‌ 
தளை யடைய அதிகக்‌ சவலைப்‌ படுதல்‌ ந்யாயமில்லா ததாகும்‌, 
மனிதன்‌ நன்மையை யடைய விரும்புவதும்‌ ௮ந்ன்மையை 
யடைந்திருப்பதற்காக ஸந்தோஷிப்பதும பொது ஜன ௮பிப்‌ 
ராயத்தைப்‌ பொ.மத் கனவாகும்‌, அதன்‌ மதிப்பைப்‌ பாமர 
ஜனங்களது அபிப்ராயத்தை யொட்டிக்‌ கருதாதே, வஸ்துச்‌ 
களின்‌ தராதரத்தை நீயே பரீக்ஷித்துப்‌ பார்ப்பாயானால்‌ நீ 
பிறர்‌ஸொத்தை விரும்பமாட்டாய்‌, பணத்தின்மேல்‌ ஏற்பட்ட 
அளவு கடந்த ஆசை ஆத்மாவில்‌ பதிக்கப்பட்ட கிஷமாம்‌. அவ்‌ 
வாசை ஆத்மர்வை மாசுபடித்தி ௮தின்கண்ணுள்ள ஈன்மை 
யாவற்றையும்‌ அழித்துகிரிகறது. ௮து ஆசக்மாகினிடத்துப்‌ 
பதிந்தவுடனே, நற்கு க்களும்‌, யோக்யதையும்‌, ஸ்வாபாவிச 
அன்பும்‌, ஆ௫யெ யாவும்‌ முற்றிலும்‌ ீங்குசன்றன. 

ஆசையானது தன்‌ புத்ரனைப்‌ பொனனுக்கு விற்‌ 
க்ச்செய்யும்‌, அப்பணம்‌ வாங்குவதற்குமுன்‌ விற்றவன்‌ இறந்து 
'போனாலும்‌ போகலாம்‌, என்றாலும்‌, அவ்விஷபத்தை யவன்‌ 
அவனிப்பதில்லை. ஸாகந்தேடும்‌ முயற்சியில்‌ அவன்‌ தன்னை 


102 ஞான தீபிகை 


அஸுகப்படுத்திக்கொள்கிறான்‌, வீட்டை அ௮லங்கரிக்கவேண்டு' 
மென்று ௮வ்வீட்டையே விற்கும்‌ மூடனைப்போல, பணத்தி 
னால்‌ ௮டையக்கூடிய ஸுகங்களைச்‌ கருதி ஒருவன்‌ பணத்துக்‌ 
காகத்‌ தன்‌ மனச்சாந்தியை இழச்சிருன்‌. எங்கு ஆசை ஆளு 
கிறதோ அங்கே ஆத்மகுணம்‌ ௮ற்பமென்று ௧௬.௮. மனித 
க்குப்‌ பணக்சான்‌ கல ஈன்மையுமென்று சரு,காதவன்‌ செல்‌ 
வந்தேடும்‌ முயற்சியில்‌ இதர ஈன்மைகளைக்‌ கைவிடமாட்டான்‌, 

தனக்குத்‌ தரித்ரப பெருஞ்‌ சத்ருவென்று நினைத்துப்‌ 
பயப்படாதவன்‌, அதனை நீக்கும்‌ யோசனையில்‌ பின்னுங்‌ 
கேடான இதரத்‌ நுன்பங்களை விலைக்கு வாக்கிக்கொள்ளமாட்‌ 
டான்‌, ஏ. மூடனே ! ஸத்குணம்‌ செல்வத்தினுஞ்‌ றக்ததல்‌ 
லவா? பாபம்‌ தரித்ரத்தினும்‌ கேடானதல்லவா ? தனக்கு 
வேண்டிய அளவுக்கு ஒவ்வொருவனும்‌ ஸம்பாதிக்கக்கூடும்‌, 
அதனோடு திருப்தியடையவேண்டும்‌. ௮ப்படியடைந்தால்‌, 
அதிகம க்கத்சை மேற்போட்டுக்‌ கொண்டவனைப்‌ பார்த்து 
உன்‌ ஸுஃகத்‌.துக்குச்‌ சிரிக்கும்‌ ௮வகாசம்‌ நேரும்‌, 

ஸஹ்வபாவமான ௮, நீ தங்கத்தைப்‌ பார்க்க யோக்யதை 
யில்லாகவனென்று அதனை மண்‌ ணுக்குள்‌ புசைத்துவைத்திருக்‌ 
இற.து. உன கால்மிதி படுமிடத்தில்‌ வெள்ளியை வைத்திருக்க 
2.௮. அதனால்‌, சங்கம்‌ நீ கவனிக்கத்தக்க வஸ்‌. துவல்லவென்‌ 
௮ம்‌, வெள்ளி உன்‌ மதிப்பைப்‌ பெறத்‌ தகுந்ததல்லவெள்லும்‌ 
உனக்கு இயற்கை சொல்லுவதுபோலக்‌ தோன்றவில்லையா ?' 
ஆசையானது ௮கேக ஆயிரம்‌ அற்பர்கல்‌ மண்ணுக்குள்‌ 
மழறையப்‌ புதைச்சிறது. அப்படி ஒரு ஸமயம்‌ புதைபடும்‌ 
வேலைக்காரர்கள்‌, தங்களைக்காட்டிலும்‌ தங்கள்‌ யஜமானர்‌ 
களுக்கு அதிகக்‌ கஷ்டத்தைத்‌ தரும்‌ பொன்னுக்காக மிக சர 
மப்பட்டு வேளைசெய்ூரார்கள்‌. 


பிறர்போருள்‌ நயத்தல்‌ : 108 
ஸ்ூமியில்‌ இப்பொக்கெ ததைப்‌ புதைத்துவைத்திருச்கும்‌ 


இடங்களில்‌ ஈல்ல வஸ்‌.துக்கள்‌ ஒன்றும்‌ உண்டாவதில்லை, 
பொன்னிருக்குமிடத்தில்‌ ௮ங்கே ஒரூ மூலிகையும்‌ விளைவ 
தில்லை. அவ்விடத்தில்‌ : எப்படிக்‌ குஇரைக்குப்‌ புல்லும்‌, 
கழுதைக்குத்‌ இனியும்‌, கஅிடைப்பதில்லையோ, எப்படிப்‌ 
பயிராவஅ, பழந்தரும்‌ மரங்களாவது, திராட்சை விதைக 
ளாவத ௮வவிடத்‌.து விளைவதில்லையோ அப்படி யே தன்‌ செல்‌ 
வத்தைப்‌ பற்றியே ஸதா கிள ததக்‌ கொண்டிருப்பவன து மன 
தில்‌ ஒரு ஈன்மையும்‌ குடி.யிருப்பஇல்லை, 

செல்வம்‌ ஞானவான்களது ஊழியன்‌ ; அனால்‌, அது 
மூடனது ஆத்மாலைஅடி மையைப்‌ போல அடக்கியாள து. 
பேராசையுள்ளவன பொன்னுக்குப்‌ பணிசெய்கறான்‌. பொன்‌ 
அவனுக்குப்‌ பணிசெய்வ தில்லை. வ்யாதிக்கானிடத்து ஜுர 
மிருப்ப துபோல அவனிடத்‌.௮ச்‌ செல்வம்‌ தம்குகிறது, அது 
அவனைச்‌ சுட்டுப்‌ பொசக்குகிறது. அவன்‌ சாடறவளையில்‌: 
வனை விடுவதில்லை. 

பொன்‌ பல்லாயிரம்பேருடைய ஈத்குணத்தைக்‌ கெடுத்து 
விடவில்லையா ? யாருடைய நற்குணத்தையாவது அது எப்‌ 
பொழுதாவ துருத்தி செய்க துண்டா ? மனுஷ்யர்களில்‌ ௮.௪ 
மர்களிடத்‌து ௮.து சராளமாக விருக்கிறதல்லவா ? பின்‌ ஏன்‌ 
பொன்‌ படைத்துப்‌ பெருமை பெற எண்ணுகிறாய்‌ ? மேதாவிக 
ளென்போர்‌ அதனைச்‌ சிழுஈப்படைத்த பேரல்லவா ? ஞான 
மன்றோ ஸுகத்தைத்‌ தருவது ? 

உன்னினத்தலரில்‌ மிகக்‌ கேடு கெட்டவர்களல்லவா 
தனை அதிகமாகப்‌ படைத்தவர்கள்‌ * அவர்களது முடிவும்‌ 
இக வ்யஸாசரமாகத்‌ சானே கழிகறத, தீரித்ரர்களுக்கு 
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இல்லாத,தன்மை யதிகமுண்டு, தனால்‌, பணவாசைக்சாரர்கள்‌ 
தக்களுச்கு ௮கேக ஸுஈகங்கள்‌ வேண்டாமென்று மறுத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறார்கள்‌. 

புணவாசையுள்ளவன்‌ ஒருவனுக்கும்‌ உபகராரியாயிருக்க 
முடியாது. ஆனால்‌, ௮வன்‌ தனக்குக்‌ கொடியவளுயிருக்கும்‌ 
அளவுக்கு பிறரைச்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌. 

பொன்னை யிட்ட முயல்‌, ஈட்டின பொன்னைத்‌ தாராள 
மாகச்‌ செலவிடு, பிறருக்கு ஸுகத்தைத்‌ தரும்போதுள்ள 
ஆரர்தம்‌ வேறெப்போதும்‌ ஒருவனுக்கில்லை. 

2-வது அத்யாயம்‌. 
ஏராளம்‌--10ஈ105101. 

பொருள்‌ சேர்ப்பதில்‌ தீமை ஏதாவதிருந்தால்‌ ௮ 
அதனை விண்‌ காரயங்களிற்‌ செலவிடுவதில்‌ தான்‌ உளளது. 
தனனிடத்து மிகும்‌ பணச்தை வீண்‌ செலவு செய்பவன்‌, 
ஏழைகள்‌ பெறத்‌ தக்கவற்றைத்‌ இருகிறவன்‌ போலாவான்‌. 
பணத்தைத்‌ தூர்த்த வழியில்‌ வாரியிறைப்பவன்‌ நன்மை செய்‌ 
யும்‌ வழிகளே வேண்டாமென்று ம,ப ப்பவன்‌ போலாவான்‌, தனக்‌ 
குப்‌ பலனை யரரித்‌,௪த்‌ கன்‌ ௯-ஈகத்தையே தேடிக்கொண்டிருக்‌ 
இற ஈற்குண ஈற்செய்கைகளை அவன்‌ வெறுக்கிருன்‌. பணமில்‌ 
லாமல்‌ ஸுகப்படுவகைக்‌ காட்டி ஓம்‌, பணத்தோடு நன்றாய்‌ 
வாழ்வது கஷ்டதரமானது தரிழரதசையல்‌ ஒருவன்‌ தன்னை 
யடக்கயொளுவது லகுவாம்‌. செல்வமுள்ளபோது தன்னை 
அடக்கக்கொள்வது அவ்வளவு ஸாத்யமான தல்ல. 

தீரிதீர தசையில்‌ பொறுமை யென்ற ஒரு குணமே 
ஒருவனை ச்‌ தாங்கும்‌, செல்வகாலத்தில்‌ ஒருவனுக்குத்‌ தர்மம்‌, 
மிதம்‌, விவேகம்‌ முதலிய பல குணக்களில்லாமற்போனால்‌ 
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வன்‌ தீமை செய்யாமலிருக்க முடியாது, ஏழைக்குத்‌ தன்‌ 
தன்மை ஒன்புதான்‌ கரு.துவசற்குண்டு, பணக்காரனுக்குப்‌ 
பல்லாயிரம்‌ மனித.ர.து ஈமையைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌, 

கன்‌ செல்வத்தை விட்டுவிடுபவன்‌ அதன்‌ கஷ்டங்களை 
யும்‌ விட்டுவிிகிரான, அதனை வ்ருத்தி செய்றவன்‌ ஓனபத்‌ 
தைப்‌ பெருக்கிக்‌ கொள்ளுகருன்‌, அதிதிக்கு வேண்டியவற்‌ 
ஹைக்‌ கொடுகக்‌ மறுக்காதே, உனக்கு வேண்டிய தாயிருப்பதை 
யுங்கூட உன்‌ எஹோ-கரன்‌ மேட்டால்‌ இல்லையென்று சொல்‌ 
லாதே, நீ செலவு செய்யக்‌ தெரியாமல்‌ வைத்‌ துக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ கோடிக்கணக்கான பொ.ரளைச்சாட்டிலும்‌, 8 தானம.பண்‌ 
கனின வஸ்துக்கள்‌ உன்னை விட்டுப்‌ போனதில்‌ அதிக சந்த 
.மூண்டென்பகதைத்‌ தெரிக௮கொள்‌. 

3-வது அத்யாயம்‌. 
பழி வாங்குகை-- 887010, 

பழி வாங்கவேண்டூமென்று எண்ணுவதற்கு ஆதார 
தம்‌ உன்‌ ஆத்மாலின்‌ பலவினமே. மிகத்‌ தாழ்க்ஃவர்‌ 
களும்‌, பயந்தவர்களுமே அ௮ச்செய்கையில்‌ மூழ்கியிருப்பவர்‌ 
கள்‌. கோழைகள்‌ தமிர வேறு யார்தாம்‌ கெறுப்பவர்களை த்‌ 
துனபப்‌ படுத்துபவர்கள்‌. 

ஒருவன்மேற்‌ பழிவாங்கச்‌ தோன்றுவதற்குமுன்‌ அவன்‌ 
செய்த தீங்கு தன்‌ மனத்தில்‌ உ.1த்திக்‌ கொண்டிருக்கவேண்‌ 
டும்‌. ஆனால்‌, பெருந்தன்பையுள்ள மனது ' அத்திங்கு என்‌ 
மனதில்‌ உறுத்திக்கொண்டிருக்கிற ஐ ' என்று சொல்ல இஷ்‌ 
டப்படுவதில்லை. 

ஒருவன்‌ செய்த தீங்கு உன்னால்‌ கருதக்கூடாததா யில்‌ 
.லாமத்போனால்‌, ௮தைச்‌ செய்தவலும்‌ உனக்கு அத்தன்மை 


106' ஞான தீபிகை. 


யனேயாகறான்‌. உன்னிலும்‌ தாழ்ந்தவர்களை யுனக்கு ஸமான 
மாக்கக்கொண்டு அவர்களுள்‌ ஒருவளாயிருக்க ப்ரியப்படு 
வாயா ? உனக்குச்‌ தீங்கு செய்பவனையும்‌, உனக்கு மனஸஞ்‌ 
சலத்தைச்‌ தருபவனையும்‌ ௮லக்ஷ்பம்‌ செய்வாயாக. அதனால்‌ 
உன மனச்சாந்தியை 8 காப்பாற்றிக்‌ கொள்வதோடு, உனச்குத்‌ 
தீக்கு செய்தவனமேல்‌ நேரில்‌ பழிவாங்கப்‌ புகாமலே, எல்‌ 
லாத்‌ தண்டனையையும்‌ அவன்மேல்‌ சுமசத்திவிடுகருய்‌, 


புயலும்‌ இடியும்‌ கங்களுச்கு மேலுள்ள சூர்யனுக்கும்‌ 
நகூதரங்களுக்கும்‌ யாதொரு தங்கையும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ 
எப்படி ச சங்களுக்குச்‌ ேள்ள மரம்‌, கல்‌ முதலியவற்‌ றிற்சே 
தீங்கை விளைச்சன்றனவோ, ௮.துபோல ஒருவன்‌ செய்யும்‌ 
தீங்குகள்‌ பெருமைவாய்ந்தவர்களிடம்‌ உயர்ந்தேகறிச்‌ செல்ல 
முடியாமல்‌, தங்களை முன்னிடுபவர்கள்‌ பேரிலேயேசென்று 
கழிகின்றன. 


ஆத்மாவின்‌ ௮ற்ப குணம்‌ ஒருவனைப்‌ பழிவாங்கத்‌ 
தண்டும்‌, ஆத்மாவின்‌ பெருந்தன்மை அத்தன்மைபான குற்‌ 
தத்தை வெறுக்கறது. அது மாகரமல்ல; தன்‌ சாந்தத்‌ 
தைச்‌ செத்த அம்மனிதனுச்கு சன்மையையும்‌ திரும்பச்‌ 
செய்கறெ.து. மனிசனே . நீ யேன்‌ பழிவாங்க விரும்பு௫ருய்‌ 7 
என்ன சார்யத்துக்காக ௮ச்கன்மையைப்‌ டின்பற்றுகருய்‌ ? 
அதனால்‌ உன்‌ சத்ருவுக்கு இடைஞ்சல்‌ செய்யலாமென்று 
எண்ணுடராயா ? ௮.கனால்‌ நேரும்‌ வேதனையை நீயே யுணர்‌ 
வாயென்று தெரிந்துசொள, பழிவாங்கும்‌ வர்மம்‌ தான்‌ 
மேற்கொண்ட மனிதனது மனத்தையே யமுக்கற ௪. அனால்‌ 
யார்‌ அவ்வர்மத்துக்‌ கெதிரானவனோ ௮ வன்‌ சார்தமாயிருக்‌- 
இருன்‌, 
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அவ்லர்மம்‌ தான்‌ படுத்தும்‌ துன்பங்களில்‌ ச்யாய 
விரோதமுள்ளதா யிருக்கிறது ; அதனால்‌ அது உனக்குத்‌ 
தீருந்ததல்ல. ஏற்கனவே கஷ்டப்‌. .ட்டவனுக்கு இன்னும்‌ 
இக கஷ்டம்‌ வேண்டுமா ? மற்றொருவன்‌ தனக்குச்செய்த 
அன்பங்களோடு பலத்தையும்‌ சேர்க்கவேண்டுமா ? பழிவாங்‌ 
கும்‌ வாமமுள்ளவன்‌ கனக்கு கோர்க துன்பத்தில்‌ தீருப்திய 
டையாதவனாம்‌. தன்‌ துன்பத்தோடு மற்றொருவனுக்குரிய 
தண்டனைசளையும்‌ கூட்டி க்கொள்ளுகறான்‌. தன்னால்‌ இக்கு கரூ 
தப்பட்டவன்‌ சிரித்துக்கொண்டு தப்பிப்போச,௧, தீங்கு கரு தின 
வன்‌ தன்‌ துவ்பத்தை இரட்டி த துக்கொண்டு பலர்‌ நகைப்புக்‌ 
“கேதுவாகருன்‌. 
ட்‌ வர்மம்‌ எண்‌ ணுவதே வ்யஸுகரமான ௫ ) பழி வாங்கு 
வதோ அபாயகரமானது, ஒருவன்‌ பிடிக்கும்‌ கோடாலியி 
னது லெட்டு ௮வன்‌ நினைத்தலிடத்திலேயே எப்போதும 
விழுவதில்லை, திரும்பித்‌ தன்மேல்‌ ௮ அடிக்கவும்‌ கூடுமென 
பதை அவன்‌ ஞாபகத்தில்‌ வை: பபதில்லை, பதிவாங்குஞ்‌ சைத 
யுள்ளவன்‌ த௯ சத்ருவுக்குத்‌ திம்கு தேவதில்‌ பெரும்பாலுப 
தன்‌ நாசத்தையே ளம்பாதித.துக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. ௪ திரி பிற 
ரின்‌ ஒரு கண்ணழியப்‌ பார்க்கும்போது அவளது இரண்டு 
கண்களும்‌ போய்விடுகின்‌ றன, 

தான்‌ கருதின.த முடியாவிட்டால்‌ அதற்காகத்‌ க்கிக்‌ 
இரான்‌. தான்‌ கருதினபடி. ஈடந்தேறினால்‌ பின்பு பச்சாத்‌ 
தாபப்‌ படுசருன்‌. தர்மத்தின்‌ பயம்‌ ௮வன்‌ ஆத்மசாக்தியைக்‌ 
கலைக்கற த, நயாயத்தின்‌ தண்டனைகளிலிருக்‌ து தப்பிக்கொள்‌ 
ள அவன்‌ எடுக்கும்‌ கவலை ௮வளுக்கு ஈண்பாகளைப்‌ போச்கடிக்‌ 
இறத, உன்‌ சத்ருவினது தர்மரணம்‌ உன்‌ பகையைத்‌. 
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தணிக்கக்கூடுமா ? அவனைச்‌ சாக்த கிலையிலமரும்படிப்‌ புதை 
திதுவிடுவது உனக்கு மனச்சார்‌ சூத்தைத்‌ திரும்பிக்கொடுக்‌ 
குமா? இறந்துவிட்டால்‌ ௮வன்‌ தனது குற்றத்தை யுணாந்து 
அதற்காக அவன்‌ துக்கிக்கவும்‌ 8 ௮வனை ஜயித்து மன்னித்‌ 
விடவும்‌ மூடியுமா ? மரணத்தினால்‌ ௮வன்‌ உன்னுடைய 
பெருமையை தப்புக்கொண்டதாகாது, உன்‌ கோபாவேசத்தின்‌ 
கொடுமையையும்‌ ௮வனிறக்த பபன்னர்‌ உணரமாட்டான்‌. 

பழிவாங்குவதில்‌ பலம்‌ ஸாதிப்பவனுக்கு வெற்றிதோ 
ன்றவேண்‌ ம்‌. .அுவனுக்‌ இடைஞ்சல்‌ செய்தவன்‌ ௮வன்‌ தனது 
குறையை யுணரவேண்டும்‌. ௮சனால்‌ அவன்‌ துன்பப்பட 
வேண்டும்‌. அத்துன்பத்‌ அதுக்குக்‌ காணமாயிருக்ததை யெண்ணி. 
அவன்‌ பச்சாத்தாபப்‌ படவேண்டும்‌, இதுதான்‌ கோபத்தின 
லெழுக்த வர்மம, ஆனால்‌, மிகக்கொடிய கார்யங்களைச்‌ செய்வது 
பழிப்புக்கிடமானதாம்‌. 

ஒருவன்‌ செய்த தஇீங்குக்காக அவளைக்‌ கொல்லுவது 
கோழைத்தனம்‌. அப்படிச்‌ செய்பவன்‌ சத்ரு உயிரோடிருக்‌ 
தால்‌ தன்மேம்‌ பழிவாங்குவான்‌ என்ற எண்ணத்தாற்‌ செய்கி 
மூன்‌, அவனது மரணம்‌ கலச சி௮ கதிவிடலாம/ ஆனால்‌ 
௮, கொன்றவன கெட்டபேரைச்‌ சீர்திருத்‌. துவதில்லை. 
கொலை தைர்யதனது யுணர்த்‌ ப. செய்கையல்ல, ஸூன்‌ ஜாக்‌ர 
தைக்காகச்‌ செய்வதே. ௮ க்ஷேமமான தல்ல; கெளரவம்‌ 
பொருக்திய,அமல்ல. 

ஒரு குற்றத்‌ அக்காகப்‌ பழினாங்குவதைப்போல இலகு 
வானது ஒன்றுமில்லை. ஆனால்‌, ௮ச்குற்ற த்தை மன்னிப்பதைப்‌ 
போலக்‌ கெளரவமான துமில்லை. தன்னையடக்கியாளுவதே 
பெரும்‌ வெற்றியாம்‌. உனக்குப்‌ பழிவாக்குஞ்‌ சிந்தை வரும்‌ 
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போது, ௮வன உனக்குச்‌ செப்சு திங்கை ரீ யுணார்து ஓப்‌ 
புக்கொளளுகிறாய்‌. நீ குதைகூறுப்போது உனக்கு அதனால்‌ 
தீங்கு நேர்க்ததையும்‌ ஒத்துக்கொள்ளுகிறுய்‌, ரீ இப்படி. 
நினைப்பதால்‌ உன்‌ சத்ருவினது கர்வம்‌ ௮திகமாகிறது. ௮௧. 
மான காரவக-ச அவனுக்குச்‌ சேர்த்துவைப்பபது உன்‌ எண்‌ 


ணமா? 


வ்யாகூலமென்பு ஒருவனால்‌ உணரப்‌ பட்டாலன்றோ ? 
பழிவாங்குவதை யிசுழ்பலன்‌ ௮சளை எப்படி யுணரக்கூடும்‌ 2 
ஒரு குற்றத்தைத தாங்குவது சகெளரவஹீனமென்‌ ப நினைத்‌ 
தரல்‌ ரீ அதை ஜபித்துளிட ஈக 8மே. 
இன்னாசெய்‌ தாரை யொறுத்சல்‌ அவர்‌ காண 


்‌ ்‌ விடத்‌ 7 
சன்னய்‌ செயது விடல்‌, 


தன்ம செய்வ,௮. ஒருவன்‌ உள்னோடு பகையாளியிருப்‌: 
பதற்காக அவளை வெட்கப்படச்‌ செய்கிறது. அ தமவுயர்வு உனக்‌ 
இம்ளை செய்யாதா மூ. அவனைப்‌ பயரு௮ தம்‌. ஈகற்றம்‌ பெரி 
கா்‌ வளளிற்கு ௮.தளை பன்னித்கலும்‌ உனமு அ.க்மாவுக்கு 
அவ்வளவு பெருமையைத்‌ திரும்‌. பபழிவாங்குலஅு எவ்வளவு 
நீதியாகப்‌! /சிகிறகோ அ௮ைளிடசார்சம்‌ ௮௪ உண்யமுள்ள.ு.. 
உன்‌ விஷயத்தில்‌ 8 ர்யாயாதி। சதியாயிருக்க உனக்கு அதிகார 
முண்டா ? ஒரு செய்னகச்குச்‌ கர்த்தாலாசவுமிருந்து அதைப்‌ 
பறறி தீர்ப்டையுஞ்‌ சொல்லுகிற தா ? நீ கண்டனை விதிப்பதற்கு, 
முன்‌ வேனொருவல ௮.தன்‌ ந்யாயதவ தப்பற்றிச்‌ சொல்லட்டும்‌... 
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4-வது அத்யாயம்‌. 
செரகயா, ஈகராறை, இ நரா, 


கீருரமூம்‌, பகையும்‌, போறாமையும 

பழிவாங்கும்‌ எண்ணம்‌ நிக்ருஷ்டமானது, பின்‌ க்ரூர 
மென்பதென்ன ? ஒருவன௮ க்ருத்ருமத்தோடு கோபத்துக்‌ 
குரிய வேஷங்களும அதிலிருக்கிற து, மனிதர்கள்‌ தங்களுக்கு 
௮.து ஸ்வபாவமில்லை யென்கிறூர்கள்‌. தங்கள்‌ மனத்தில்‌ ௮.து 
குடியிராததுபோல ௮தைக்‌ கண்டு காணுகிறார்கள்‌. ௮.தனை 
அவர்கள்‌ பூச தயையின்மை யென்று விலக்குவதில்லையா ? 
அதனுடைய மூலகாரணம்‌ யாது? எந்த மனிக ஸ்வபாவத்தி 
லிருந்து ௮.னு பிறக்கிறது ? ௮.தன்‌ தந்‌ைத அச்சமாம்‌, அதன்‌ 
தாய மனககலககமாம, 

வீரன்‌ தன்னை எதிர்க்கும்‌ சத்ருவின்மேல்‌ தன்‌ கத்தி 
யைச்‌ செலுத்‌ துகறான்‌, தனால்‌, ச.த்துருவடல்கின தும்‌ ௮வன்‌ 
இருப்தியடைகிறான்‌, பயந்தவன்மே லேறுவ.து கவுரவமல்ல. 
“தாழ்ந்தவனை யிகழ்வ.து கற்குணமல்ல. போக்கிரியை யடக்‌ 
குக. தாழ்ந்தவர்களை விட்டுவிசெ, பின்‌ வெற்றி உன்னுடை 
யதே. இந்கோக்கங்களை யடையத்தக்க கற்குணமும்‌, இவ்‌ 
வகையாக "வெற்றி பெறத்தக்க தைர்யமும்‌ இல்லாதவன்‌ 
வெற்றிக்குப்‌ பதில்‌ கொலையைத்‌ தேூகிருன்‌, 

பயங்காளி எவனோடும்‌ சண்டைக்குப்‌ போடறான்‌. 
சொடுங்கோன்‌ மன்னன்‌ க்ரூரமாயிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌, 
அவர்கள்‌ எப்போதும்‌ பயத்தோ$ குடியிருப்பது கான்‌, 
தாழ்க்த ஜாதியான நாய்‌ ஒரு ப்ராணியை உயிரோடிருக்கும்‌ 
போது எதிர்க்கப்‌ பயந்துகொண்டிருந்தாலும்‌, இறக்தபின்‌ 
அதன்‌ சவத்தைக்‌ இழிக்கும்‌ ; ஆனால்‌, வேட்டைகாயோ வேட்‌ 


க்நாரமூம்‌, பகையும்‌, பொறாமையும்‌ 111 
டையில்‌ தான்‌ இழித்துக்‌ கொல்றும்‌. ௮.து ப்ராணியைச்‌ 
'செத்தபின்‌ தொடாத. 

ஊர்க்‌ சுலகம்‌ அதிகம்‌ சேதகரமானு ; ஏனெனில்‌ 
அதில்‌ சண்டை செய்பவர்கள்‌ கோழைகள, சதியாலோசனை 
'செய்பவர்கள்‌ கொலைக்‌ கஞ்சார்கள்‌ ; ஏனெனில்‌, இறந்தவர்கள்‌ 
ஸங்கதியை வெளிப்படுத்‌ துவதில்லை ௨னமு எண்ணுகிறுர்கள்‌, 
தாங்கள்‌ காட்டிக்‌ கொடுத துலிடப்‌ படுவார்கள என்று சொல்லு 
வ.து அவர்கள து பயமல்லவா ? நீ நிஷ்க்ரூரியாயிருக்கவேண்டு 
மானால்‌, பகைக்‌ கிடங்கொடாதே, நீ பூத தயையோடிருக்க , 
'வேண்டுமானால்‌ பொருமைக்‌ இடங்கொடாதே, 

ஒவ்வொரு மனிதனையும்‌ இரண்டுவழியாகப்‌ பார்க்க 
லாம்‌. ஒரு வழியில்‌ ௮வன வெகு தொக்கரவு தருபவனாய்த்‌ 
தோன்றுவான்‌, மற்றொரு வழியில்‌ அதிகக்‌ கஷ்டக்தராதவ 
னாகக்‌ காணப்பவோன்‌. ஒருவனை ௮திச இடைஞ்சல்‌ தராதவ 
னாகப்‌ பாவித்தால்‌ அவனுக்குத்‌ தீங்கிழைக்க உனக்கு மனம்‌ 
வரா. மனிதன்‌ தன ஈநன்மைக்‌ கென்மு மாற்றிக்கொள்ள . 
முடியாத வஸ்து என்னவிருக்கறு ? தம்‌ மனத்தை மிகப்புண்‌ 
படுத்தும்‌ வஸ்துக்களைப்‌ பற்றிக்‌ குறைகூற அதிகம்‌ ஏதுவுண்‌ 
டேயொழிய வெறுக்க ஏ.துவில்லை. மனிதன்‌ யரரைப்பற்றிக்‌ 
குறைகூறுகருனோ அவனோடு ஒத்து வாழ்வான்‌. ஆரல்‌, 
தனக்காகாத வஸ்துக்களையே காசஞ்செய்சிரான்‌ , 

உனக்கு ஒரு ஆதாயம்‌ இடைக்காதபடி பிறர்‌-தடுத்தால்‌ 
நீ கோபாவேசங்கொள்ளாதே, ரீ மதியிழப்ப.த பெரு ஈஷ்ட 
மாகும்‌, உன்மேலங்கியை ஒருவன்‌ பறித்துக்‌ கொண்டதற்காக 
உன்‌ உள்ளங்கெயும்‌ கழற்றியெறிவாயா ? கெளரவக்களைத்‌ 
திரிக்கும்‌ மனிதனைப்‌ பார்க்கும்போது அவனத பட்டங்களும்‌ , 
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, பெருமையும்‌ உனது அகங்காரத்தைச்‌ சப்பினால்‌, அவனுக்கு 
அப்பெஞுமைகள்‌ எங்கறுக்து வர்‌ கனவென்‌ றெண்ணிப்பார்‌. 
எவ்னஹியாக ௮வை அவனுக்கு வந்தன சென்று கருஇப்பார்‌சத்‌ 
தால்‌ உனது பொருமைக்‌ குணம்‌ மாறி ௮வனிடத்‌,த உனக்கு 
இரக்கம்‌ தோன்றும்‌. 

அவ்வளவு பரிகானங்‌ கொத்து ௮ப்பெருமை உனக்கு 
வருகிறதாயிருந்கால்‌, நி புத்கிசாலியானால்‌ ௮தனை வேண்டா 
மென்று மறுத்துகி வாயென்‌ ௮ நிச்சயமாக ஈம்பு. பட்டக்க 
ளுக்கு காரணம்‌ (மூகஸ்.லு இதான்‌. மனிதனுக்கு அ.இகாரம்‌ 
எப்படிக்‌ டைக்கிறது ? அவ்வதிகாரகதை யளிப்பவனுக்கு 
அடிமை செய்‌. சுகானென்று ௮றிர கொள, வேரொ:.ருவன ௪. 
ஸ்வாகர்தர்யத்தை காசஞ்செய்யும்‌ சக்தி உனச்கு வருவதற்காக 
உன்‌ ஸ்வாதந்தர்யத்தை டஇழர்துளிவொயா ? அல்லது அப்படி. 
இழப்பவளை க்கண்டு டொறாுபைகொள்வாயா 2 

(மனிகன தன்‌ யஜமானர்களிட த்‌ இலிருந்து ஒனறையும்‌ 
விலைகொடுக்காமல்‌ பெறுவதில்லை. உலக நடைகளை மாற்ற 
விரும்புகிறாயா? வி்‌ கொடுத அ வில்லங்கங்களைப்‌ பெறுவாயா? 
நீ ஒப்புக்கொள்பவற்றை வெ.௱க்ச முடியாகாதலிணால்‌, இவ்‌ 

'கெறுப்பு மூலத்தைக்‌ தூரக்களளி உன்‌ க்ரூ வே.றுவையும்‌ 
உன்‌ மன க்தைவிட்டோட்டு, உனக்குக்‌ கெளரவ மிருந்தால்‌, 
௮கைக்‌ கெடுப்பதாற்‌ கடைக்கும்‌ ஊதியத்தைக்‌ கண்டு பொ 
ருமை கொளளுவாயா ? ஈற்குணம்களின்‌ உயர்வு தெரிந்தால்‌, 
வற்றை விற்றவர்களைக்‌ கண்டு பரிதாபப்பட மாட்டாயா ? 

புறத தோற்றத்தால்‌ விளங்கும்‌ பெருமையைக்‌ கண்டு மன 
வருத்தப்படாமற்‌ கேட்கக்‌ கற்றுக்கொண்ட தட்சணமே, மனி 


தர்சளது உண்மையான ஸுஈகங்களை உவப்புடன்‌ கேட்கத்‌ 
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,தலைப்பவோய்‌ தகுதியானவர்களுக்கு கன்மையுண்டாவதை 
பார்த்தால்‌ ரீ ஸந்தோஷிப்பாய்‌ ; ஏனெனில்‌, ஈல்லவர்‌ ஒக்‌? 
நிற்பதைக்கண்டு ஸுகப்படுவதே நற்குணத்தின்‌ லக்ஷண 
மாம்‌. பிறரது ஸுஃகங்களில்‌ ஸந்தோஷிப்பவன்‌ தன்‌ ஸர்தோ 
ஒத்தை அவழியாய்‌ வருத்தி செய்‌ துசொளளுகறான்‌. 


5 - வது அத்யாயம்‌. 
மதேதைக்கம்‌-- 1154111085 01 பகா. 

உத்ஸாஹிகளின்‌ அ.தமா அக்கிகளின்‌ முகத்தில்‌ புன்‌ 
சிரிப்பை வரவழைக்கிறது : னால, துக்கிகளின த எக்கம்‌ ௯ 
தோஷத்தின்‌ ப்ரகாசத்தையுங்கூடக்‌ கெடுத்துவிடுகிற ௪. 
அதம பலவினத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ துக்கமூலம்‌ வேறெது? 
சைதன்யச்‌ குறைவே ஹக்கத்துக்குப்‌ பலங்கொடுக்கிற து, 
அதனோமி போராட நீ தீர்மானிப்பதற்கு முன்‌ ௮து உன்னை 
விட்டு ஒடிப்போகிற த. ௮.து மனித ஜாதிக்கே ஜன்மசத்ரு 
அதனால்‌, உன்‌ மனத்தைவிட்டு அதனை உடனே தார ஒட்டு, 
உன்‌ வாழ்காளின்‌ இனபங்களுக்கு ௮ விஷரட்டுகிறத, 
அதனால்‌ ௮தனை உன்‌ அச்ரமத்துக்குள்‌ ௮ணுகவிடாதே. 

மேலும்‌, ௮.து உனக்கு நேரும்‌ சிறு ஈஷ்டத்தை உன்‌ 
செல்வமத்தனையும்‌ போன காக மதிக்கச்‌ செய்றெது, அற்ப 
விஷயஙகளைப்பற்றி யெல்லாம்‌ ௮து உன்‌ மனத்தை வருத்தும்‌ 
போது, நீ பெருவிஷயம்களைப்‌ பற்றிக்‌ கவனியாதபடி செய்‌ 
றது. அத்துக்கம்‌ உனச்குச்‌ சொல்லுவதாகத்‌ 0 'தான்றும்‌ 
விஷயங்களை முன்னுணர்ச்சியோடு கூறுவதாகக்‌ காட்டுவதைப்‌ 
பார்‌, உன்னுடைய நற்குணங்களை மறைக்கச்‌ சோம்பலைப்‌ 
பரபடுகிறது. அவற்றைக்‌ கண்டு உன்னை மதிப்பவசது சண்‌ 
ணில்‌ மீ படாதபடி. மறைச்சிறது.-- அதாவது அவற்தைத்‌ 
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ந்யாயார்கியாய விவேசமுண்டா ? ஏனில்லை பென்பதன்‌ சார 
ணத்தைக்கேள்‌, அவளுக்கே சொல்லச்‌ தெரியாது. என்றாலும்‌ 
அவளுடைய பலம்‌ அவளைக்‌ சைகிட்டுவிட்டது. அதோ 
கடைசியாக அவள்‌ கல்லறைவரையிறும்‌ செல்‌ ஓுகிறாள்‌. அவள்‌: 
சுதியாதாகறதென்று ஒருவராலும்‌ சொல்ல முடிவதில்லை, 
உனக்கு ஞானமிருக்‌.தம்‌ இதைக்‌ காணுவதில்லையா? உனக்குத்‌ 
தெய்வபக்தியிருர்‌ தும்‌ உன்பிழை உனக்குச்‌ தெரிவதில்லையா ? 


கடவுள்‌ உன்னிடத்துள்ள க்ருபையாலுன்னை ச்ருஷ்டித்‌ 
தார்‌. நி ஸாகத்தோ டிருக்கவேண்டுமென்று ௮வர்‌ எண்ண 
வில்லையானால்‌ உன்னை ச்ருஸ்டி ததிருக்கவேமாட்டார்‌, அப்படி 
யிருக்கு ௮வா.து ஸந்நிதான,க்தைவிட்டு தட என்‌ நினைக்‌) 
ஞூய்‌ ? நிர்த்தோஷமாய்‌ நீ அரக்தத்தை அ௮றுபலிக்கும்போ.து . 
நீ அவருச்கு ஸர்வ மர்யாதையும்‌ செய்கிறாய்‌. உன்னுடைய 
அத்ருப்தி யென்பது அவருக்கு விரோதமாக முணுமுணுப்‌: 
பைத்தவிர வேறென்ன ? எல்லாவள்‌ அக்களையும்‌ மாறிக்கொண்‌ 
டிருக்கும்படி அவர்‌ ச்ருஷ்டிக்களில்லையா ? அவை மாறுவதைக்‌ 
சுண்டு 8 ௮ழத்‌ அணிகரறுயா ? 
இயற்கையின்‌ விதிகளை உணர்ந்தால்‌ இம்மாறுதல்களைக்‌ 
கண்டு துக்குப்போமா ? அவ்விதிகளை அ.றியாதிருக்தால்‌, ஓவ்‌ 
வொரு நிமிஷமும்‌ கம்மைச்சுற்றிலும்‌ எவ்வளவோ மாறுதல்‌ 
கள்‌ ஈடப்பதைப்‌ பார்க்கும்‌ நாம்‌ ஈம்மைத்‌ தவிர யாரைசொக்து 
கொள்ளுகிறது ? உலக கார்யங்களுக்கு நீ விதியேற்படுத்‌ தபவ 
னல்லவென்று தெரிந்துகொள்‌, உன்‌ வேலை அவற்றிற்குக்‌ 
இழ்ப்படிஈ்து ஈநடப்பசாம்‌, அவை உன்னைக்‌ துன்பப்‌ படுத்த 
ளூல்‌ அதற்காக நீ படும்‌ துக்கம்‌ உன்‌ ஹிம்ணைகளை அதக்‌ 
-அடுச்துறெ.த. 
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வெளித்‌ தோற்றத்தைக்‌ சண்டு ஏமாருதே; தக்கம்‌ அன்‌ 
பயங்களை நிவர்த்திக்குமென்றும்‌ எண்ணாதே, ௮.து புண்ணாற்த 
வத்த மருந்துபோலத்‌ தோன்றும்‌ விஷம்‌, உன்‌ கெஞ்ரில்‌ 
தைத்த பாணத்தைப்‌ பிடுங்குவதுபோல வேஷங்காட்டினா 
அம்‌. உன்மனத்தில்‌ ௮தனை அழப்‌ பதித்துவிடு.த, க்கம்‌ 
உன்னை ஸ்சேஹிதர்கனிடத்தினின் மும்‌ பிரிக்கும்போது நீ 
ஸம்பாஷனைக்கு தகுதி யில்லாகவனென்‌.று சொல்லவில்‌ 
லையா? உன்னை ௮,து ஹிம்ளிக்கும்போது தன்னைத்தானே 
'கோக்கி௮.ஐ வெட்கப்படுவதாகச்‌ சொல்‌ லுவதில்லையா?துன்பங்‌ 
களைத்‌ துக்கமில்லாமல்‌ ௮ழுபளிப்பது உனக்கியற்கையல்ல. 
அது ந்யாயமுமல்ல. துன்பங்களைத்‌ தாங்குவது ஆண்மகனது 
கடமை 7 னால்‌, அவ்வாண்மகனைப்‌ போலவே கீயும்‌ ௮தனை 
யுணாவேண்டும்‌. 


உன்‌ மனத்தினின்று ஈற்குணம்‌ நீங்காதபோதிலும்‌, 
.சண்களிலிருக்‌,து நீர்த்‌ துளிகள்‌ விழலாம்‌, ஆனால்‌, காரணமில்‌ 
லாமல்‌ அளவுக்கதிகமாக ௮க்கண்ணீர்‌ விழாதபடி. பார்த்துக்‌ 
கொள்ளுக, அன்பத்தின்‌ பெருமை கண்ணீர்த்‌ துளிகளைக்‌ 
"கொண்டு அளவிடப்படுவதல்ல, பொறுத்தற்கரிய துன்பங்கள்‌ 
பார்ப்பவரில்லாமற்‌ கழிகின்றன, அதுபோலவே அளவிறத்து 
இன்பங்கள்‌ வர்ணிக்க முடியாம லிருச்சின்றன. 

அக்கத்தைப்போல ஆத்மாவைப்‌ பலவினப்படுத்‌ அவது 
எது? மனோவ்யாதியைப்போல்‌ அதனைக்‌ €ழ்‌ அழுத்‌.துவதும்‌ 
எ.து? துக்கி உயர்ந்த கார்யங்களைச்‌ செய்யத்‌ தயாராயிருக்‌ 
இருனா ? அல்லது ஈற்குண ஈ்செய்சைகளுக்காகக்‌ சச்சகட்‌ 
ஒ.க்கொள்கிறானா ? ஒரு ப்‌ர[தஇபலனுமில்லாத க்கத்‌,ஐச்‌ கிடக்‌ 
கொடுக்காதே, திமைக்காக ஈன்மை த்வாரங்களை விட்டுவிடாதே 


பத்தாவது சாண்டம்‌, 
மனிதன்‌ தன்‌ சூணிலைகளினின்று தன்னை 
- உயர்த்திக்கொள்ளக்‌ கூடுமென்ப து. 
1 - வது அத்யாயம்‌. 
ப்ரபுத்வழும்‌ கண்மமும்‌--110511777 தற 10100. 

ப்‌ரபுத்வம்‌ அத்மாவிலேயே குடியிருக்கற.து. தர்மச்‌ 
தைத்தலிரச்‌ இறந்த கண்யமுமில்லை, பாபச்செய்கைகளால்‌: 
ராஜகுமாரர,து தயை ஸம்பாதிக்கலாம்‌. அந்தஸ்தும்‌ பட்ட 
மும்‌ பணத்தாற்‌ இடைக்கும்‌, ஆனால்‌, இவை உண்மையான 
கெளரவங்களல்ல, குற்றங்கள்‌ ஒருவனுக்கு உண்மையான உயர்‌ 
வைக்‌ கொடா, பொன்‌ படைத்து ஒருவள்‌ ப்ரபுத்வம்‌ அடை 
வது மில்லை, 

ஷ்கார்யங்களுக்கு வெகுமதியாகப்‌ பட்டம்‌ அளிக்கப்‌: 
பட்டபோ தம்‌, தன்‌ நாட்டுக்கு ஈன்மை செய்தவன்‌ உயர்ந்த 
பதலியில்‌ வைக்கப்பட்டபோதும்‌, ௮ப்பட்டத்தை யளித்தவனு 
க்கும்‌ கெளரவமுண்டு, அதைப்‌ பெற்றுக்கொண்டவனுக்கும்‌ 
கெளரவமுண்டு, உலகமும்‌ அதனால்‌ ஈன்மை யடை?றது. 
உனக்கு உயர்ந்த பதவி வேண்டுமா? மனிதர்கள்‌ ஏன்‌ உன்னத. 
பதவியை கிரும்புகறார்சகளென்று உனக்குத்‌ தெரியுமா? இவனு: 
க்கு எதற்ெது வந்ததென்‌.று' பலருஞ்‌ சொல்லும்படியான 
பதவியை யடைப விரும்புகிறாயா ? | 
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ஒரு. விரனது குணம்‌ அவனது பிள்ளைகளுக்குண்டா 
கும்போது அவனது பட்டங்களும்‌ அவர்களுடன்‌ வருகன்‌ 
நின, தகாதவஜுக்கு அப்பட்டங்கள்‌ தொடர்ந்‌ துவர்தால்‌ ஜனல்‌ 
கள்‌ அவனைச்‌ சர்கேடனென்‌ூரரர்களா, இல்லையா வென்பதை 
யோித் துப்பார்‌, வம்சாவளியாக லர்‌.த கெளரவம்‌ மிகச்‌ சிற 
தாக எண்ணப்படுகிறது. ஆனால்‌, ௮க்கெளரவ த்தை க்யாயமாய்‌ 
ஸம்பாதித்தவர்களைத்‌ தான்‌ பலரும்‌ புகழ்ச்‌ அபேசுகரார்கள்‌. 
கனக்கென்று யோக்யதை யில்லாத ஒருவன்‌ தன முன்னோர்‌ 
களது பெருமையைச்சொல்லிக்‌ ஙகளரவம்‌ தேடுவது ஒரு திரு 
டன்‌ கோவிலுக்குள்‌ நுழைந்துகொண்டு தன்னைச்‌ காப்பாற்ற 
வேண்டுமென்று ப்ரார்‌ ,த்திப்பத போலிருக்கிறது. தன 
பெற்றோர்‌ பார்வையுடையவர்களென்று சொல்வ குருட்டுப்‌ 
பையனுக்கு என்ன பயனைத்தரும்‌ ? தன்‌ பாட்டனார்‌ நாவல 
ரானால்‌ ஊமைப்பேரனுக்சென்ன ? ௮ தபோலவே தம. முன்‌ 
ஜனோர்கள்‌ ஈல்ல ஸ்திதியிலிருந்தார்களென்பது அற்பருக்‌ 
கென்ன பயனைத்‌ தரு ? 


நன்மையைக்‌ ௧௬௮௫ம்‌ மனது அம்மனத்தைப்‌ பெற்ற 
வனுக்குப்‌ பெருமையைத்‌ தீரும்‌. பட்டம்‌ ஒன்‌ ௮மில்லாபலே 
௮௮ அவனைய்‌ பாமரர்களுச்குமேல்‌ தூச்கிவிடும்‌, பூற்றவர்கள்‌ 
கெளரவத்சைக்‌ கொடுக்கப்பெறுகிருர்கள்‌ , இவனோ அதனைத்‌ 
தானே ஸம்பாதிக்கிறான்‌. ஒருவனை நிழல்‌ சார்வதுபோலச்‌ 
கெளரவமும்‌ நற்குணச்சைச்‌ சார்ந்‌. துகிற்கிறத. கெளரவம்‌, 
அணிகரத்தினது குழர்சை. ௮.தனைப்பெற ஒருவன்‌ தன்‌ 
ப்ராணனைச்‌ கொடுப்பது மாத்ரம்‌ போதாது. கெளரவம்‌, செய்‌ 

யும்‌ செய்கைக்கல்ல, அது செய்யும்‌ விதத்‌ துக்காகும்‌. 
- எல்லோரும்‌ ராஜகார்யத்‌.அக்குத்‌ அணைசெய்ய அழைக்‌. 
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௮.௮ உன்னை லிடா௪. கண்யமான சார்யல்களைச்‌ செய்யத்‌. 
தொடங்கு. ஸரியான கார்யத்தைச்‌ செய்‌, உன்‌ மனச்சாகூஷி 
யின்‌ ஸ்தோத்ரமே உன்னை யறியாத பல்லாயிரம்‌ பேரின 
புகழ்ச்சியைக்‌ காட்டிலும்‌ உனக்கு ௮.இகம்‌ ஸந்தோஷத்தைத்‌ 
தீரும்‌. 
2-வது அத்யாயம்‌. , 

சாஸ்த்ரமும்‌ படிப்பும்‌--501210% ௧௫0 14811110. 

மனிதன்‌ தன்‌ மனத்‌துக்குக்‌ சொடுக்கும்‌ பெரும்வேலை 
ச்ருஷ்டி கர்த்தாவினது ச்ருஷ்டிகளைப்‌ படித்தறிவதாம்‌. 
இயற்சைஞானம்‌ ஒருவனுக்கு ஸக்தோஷத்தைத்‌ தரும்‌. ௮.து 
உலக வஸ்துக்களில்‌ ஒவ்லொன்மும்‌ கடவுள.து உண்மைக்கு 
அ,த்தாட்டியைத்‌ தருகிறது, இவ்வுண்மையை விளக்கும்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றும்‌ பூஜிக்கத்‌ தகுக்ததாயிருக்கற_து. ஒவ்வொரு கிமிஷ 
மும்‌ ௮வன்‌ மனம்‌ தெய்வத்தைச்‌ சந்திக்கிறது; ௮வன.து 
ஜீவ்யமே பக்திக்‌ கோவையாக முடிகற,௮. 

அவன்‌ காயத்தை உற்றுகோக்கும்போது வானத்தில்‌ 
அற்புதம்‌ நிறைக்திருக்கப்‌ பார்ப்பதில்லையா ? பூழியைப்‌ பார்க்‌. 
கும்போது கடவுகாத்‌ தகிர வேறு யார்‌ என்னை ச்ருஷ்டிக்க 
முடியுமென்று காகப்பூச்சி சொல்லுவது போலிலலையா ? 

க்ரஹங்கள்‌ தங்கள்‌ வட்டத்தில்‌ செல்லுவதையும்‌, 
ஸ9ர்யன்‌ தன்னிலையில்‌ கிற்பதையும்‌, தூமகேது ஆகாசத்தில்‌ 
வீழ்ந்து . தன்‌ வீதிக்கு வருவதையும்‌, பார்க்கும்போது கடவு: 
சாத்‌ தவிர வேறு யார்‌ ௮வற்றைச்‌ செய்திருப்பார்களென்று: 
படுகிற த? அவற்றையெல்லாம்‌ ச்ருஷ்டித்‌ து ௮வற்றித்கு விதி 
களை யமைக்க அந்த ஸர்வக்‌ஞனுக்கன்‌.॥ி வேறு யாருக்கு, 
முடியும்‌? 
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அவற்‌.தின்‌: தோற்றம்‌ எவ்வளவு பயங்கரமாயிருக்க. 
தென்று பார்‌, என்றாதும்‌, அவை குறைகறெதில்லை. எவ்வளவு 
வேகமாசச்‌ செல்லுகின்றன? ஆயினும்‌, அவை ஒன்றோ 
டொன்று மோதிக்கொள்வ இல்லை. பூமியின்‌ விளைவைக்‌ ௧௬இப்‌ 
பார்‌. அதன்‌ அகட்டில்‌ எவ்வளவு விலையுயர்ந்த லோஹங்க 
ளும்‌ மணிகளும்‌ இருக்கின்றன ? அந்த ஞானமும்‌ அசந்த. 
சக்தியுமுள்ள வஸ்‌துவே முற்றிலும்‌ அவற்றை உண்டுபண்ணி 
யிருக்கவேண்டுமென்‌௮ படவில்லையா ? 
பூல்லை முளைக்க வென்று அச்ஞாபிப்பது யார்‌ ? காலத்‌ 
தில்‌ அதற்குத்‌ தண்ணீருற்றுவ.து யார்‌? மாடு ௮.தனைத்‌ இன்‌ 
விடுகிற ௫. குதிரையும்‌ ஆடும்‌ ௮தனால்‌ ஜீவிக்கனெறன, இவற்‌ 
திற்கு அப்புல்லைச்‌ சேர்த்‌, வைப்பது கடவுளல்லவா ? நீ 
் விதைக்கும்‌ தான்யத்தை வ்ருத்தபண்ணி ஆயிரக்சணக்காகத்‌ 
இருப்பியளிப்பவர்‌ யார்‌? காலத்தில்‌ பயிர்களை விளைவிப்பவர்‌ 
யார்‌ ? உனக்கு அவை விளையும்‌ வகை தெரியாஅு போயினும்‌ 
மூல பலாதிகளை ஸிளைவிப்பவர்‌ யார்‌? 


ஒரு அற்ப ஈயாயினும்‌ தன்னைக்‌ தானே ச்ருஷ்டித்துக்‌ 
கொள்ள முடியுமா? கடவுளிதும்‌ காழ்ந்த நீயாவது ஒரு ஈயை 
 ச்ருஷ்டிக்கமுடியுமா ? ம்ருகங்கள்‌ தாங்கள்‌ உயிரோடிருப்பதை 
உணர்கின்றன. னால்‌, அவைகள்‌ அதற்காக ஆச்சாயப்படுவ 
தில்லை, தங்கள்‌ ஜீவ்ய ஸ-ஈகங்களைக்‌ கண்டு அரந்திக்கன்‌றன ; 
ஆனால்‌, இதப்புண்டென்ற விஷயம்‌ ௮வற்றிற்குச்‌ தெரியாது, 
எல்லா ப்சாணிகளும்‌ பி.றந்திறக்‌துழல்கின்றன. ஆயினும்‌, ஆயி 
7ந்‌ தலைமுறைக்‌ கொருமுறையாவது ஒருஜாதி யழிர்ததென்ப 
(தில்லை. ஒவ்வொரு முழுவஸ்‌ தவும்‌ எவ்வளவு ஆச்சர்யப்படத்‌. 
தக்கதாயிருக்கறதோ அவ்வளவு ௮.தன்‌ ப்‌ரத்யங்கங்களுமிருப்‌: 


ர்த்தி ன தீபிகை 

பதைப்‌ பார்க்கிறாய்‌, அதனால்‌, அவற்றில்‌ தோன்றும்‌ கடவுளது 
“பெருமையைப்‌ பார்ப்பதில்‌ உன்‌ கண்ணையும்‌ அவற்மின்‌ அற்பு 
தங்களாப்‌ பரிலிப்பதில்‌ உன்‌ மனத்தையும்‌ உபயோடுக்கலாகா 
57? அவற்றின்‌ ரூபாகாரத்தில்‌ சடவுள து ௪க்தியும்‌,கருணையுல்‌ 
காட்டப்‌ பட்டிருக்னெறன,; அவற்றின்‌ போஷணையில்‌ நீதியும்‌, 
ஸத்ஸ்வபாவமும்‌ விளங்குன்றன. ஒவ்வொரு ப்ராணியும்‌ 
தன்தன்‌ வழியில்‌ ஸ-ஈகமாயிருக்கற.த. 


இதனைப்‌ படிப்பதைக்‌ கவனிக்கையில்‌ ஏட்டுக்கல்வி எம்‌ 
மாத்ரம்‌? இயற்கைப்‌ பொருட்பாடத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
சிறர்ச பாடமுமுண்டோ ? அவ்வியற்கை அமைப்பை யிட 
பின்‌ ஆதன்‌ உபயோகத்தைக்‌ கவனிப்பாயாக. பூமி உனக்குப்‌ 
பயன்படாத தன்றையும்‌ விளைவிப்பதில்லை பென்று ௮.றி, 
உன்‌ உணவும்‌, துணியும்‌, உன்‌ வயாதிக்கு மருந்தும்‌ பூமியி 
லிருர்தே வருகின்றன வல்லவா ? இவ்விஷயத்தைத்‌ தெரிந்த 
வனைத்‌ தவிர வேறு யார்‌ புத்திமான்‌ ? அதைப்பற்றி யோசனை 
பண்ணாத வேறெவளுக்கு ஞானமுண்டாகும்‌ ? மற்ற விஷயல்‌ 
களில்‌ எநத ஞானம்‌ உனக்கு மிகப்பயன்‌ தருமோ, எந்தக்‌ சல்வி 
உன்‌ டம்பத்தைக்‌ குறைக்குமோ அுக்தச்‌ கல்வியைப்‌ பின்பற்றி 
உன்‌ அயலானுடைய நனமைக்காக அதனைக்‌ ,கற்று ஈன்மை 


ய்டைவாயாக, 


பிதப்பு, இறப்பு, ஆக்ஞா, தாஸத்வம்‌, கர்மம்‌, பலன்‌ 
ஆய இவைகளைப்‌ பற்றியன்றோ நீ கவலைப்படவேண்டி௰து? 
கல்லொழுக்கம்‌ இவற்றை உனக்குக்‌ கற்பிக்கும்‌. உன்‌ ஜீவ்ய 
சக்தியைச்‌ இக்கனமாகச்‌ செலவிடவேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ 
அ௮வ்வழிகளை உனகச்கெதிரிற்‌ காட்டும்‌. ௮வ்வழிகள்‌ ஏற்கனவே 
உன்‌ மனத்தில்‌ எழுதப்‌ பட்டிருக்கின்றன. நீ யவற்றை ஞாப 
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கத்‌.துக்குக்‌ கொண்டுவரவேண்டியதுதான்‌, அவை நினைப்புக்‌ 
கெளியவை ;) கவனத்தைச்‌ செலுத்தி ரீ ௮வற்றை மனதில்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ள வேண்டியதுதான்‌. 

மற்றைக்‌ சலைஞானங்களெல்லாம்‌ விண்‌. மற்றைக்‌ கல்வி: 
யெல்லாம்‌ டமபமே, ௮வை மனிதனுக்கு வேண்டியவையல்ல. 
அவனுக்கு ஈன்மையைத்‌ தருவனவல்ல; அவை அவனை மிக 
கல்லவனாகவும்‌ யோச்யனாகவும்‌ செய்வதுமில்லை. உன்‌ இஷ்ட 
தேவதையினிடத்துப்‌ பக்தியும்‌ உன்னைச்‌ சூழ்க்‌த ப்ராணியி 
னிடத்தபூததயையும்‌, ஆகிய இவை உன்‌ உயர்ந்த கடமைக 
ளல்லவா ? கடவுளது ஸ்ருஷ்டி.களைச்‌ கூர்ந்து படிக்கும்‌ படிப்பு 
இவை இதுவன்றி வேறெது அத்தெய்வ பக்தியையும்‌, 
பூசுதயையுப தரும்‌ ? 


பதினோராவது காண்டம்‌ , 





மனிதனுக்கு நேர்வன. 
1 - வது அத்யாயம்‌. 
வாழ்வும்‌ தாழ்வும்‌--180$281735 தற ஹரா, 

உன்வாழ்வு உன்னையளவக்‌ கதிகமாக உற்சாகப்படுத்தாம 
லிருக்கட்டும்‌. 'உனக்கு வாழ்வு வராத காரணத்தால்‌ உன்‌ 
ஆச்மா, சாவது ஈநலமென்றெண்ணும்படி துக்கிக்சாமலு மிருக்‌ 
கட்டும்‌, வாழ்வின்‌ கு.றுககை நிலைத்ததல்ல, அதனால்‌ அதனை 
ஈம்பியிராதே. ௮.தன்‌ சோபமும்‌ நீடித்‌ தலில்லை. ௮,தனால்‌, ஈன்‌ 
னம்பிக்கை உனச்குப்‌ பொறுமையைப்‌ போதிக்கட்டும்‌, தாழ்‌ 
வைத்‌ தரித்து நிற்பது கஷ்டமே. ஆனால்‌, வாழ்வில்‌ மிதமா 
யிருப்பதே உத்தமஞானம்‌. நன்மையும்‌ திமையும்‌ உன்‌ மன 
வோர்மையைப்‌ பரிசோதிக்கும்‌ கருவிகளாம்‌. வேறெதுவும்‌ 
உன்‌ சக்தியை உனக்குத்‌ தெரிலியா,து. அதனால்‌, உனக்கு 
வாழ்வு தாழ்வு வரும்போது ஜாகரதையாயிரு, * 

வாழ்வு எவ்வளவு உன்னை முகஸ்துதி பண்ணுகிற, 
தென்று கவனி. உன்‌ பலத்தையும்‌, திறமையையும்‌ உன்னையறி 
யாமல்‌ ௮து எவ்வளவு பறித்‌துவி$றதென்று கருதிப்பார்‌, 
இல்லாமையி லிருந்தபோதும்‌, கஷ்டத்தி லிருந்தபோதும்‌ 
ஜயிக்க முடியாமலிருந்த உன்னை, வாழ்வு இலகுவில்‌ ஜயித்து 
விட்டத. உன்‌ பலம்‌ மீளவும்‌ உனக்கு வருவதில்லை யென்ப 
தையும்‌, ௮ப்பலம்‌ பின்னொருகாலத்தில்‌ வேண்டியிருக்குமென்‌ 


வாழ்வும்‌ தாழ்வும்‌ ரப்பு 
பதையும்‌ 8ீ அறியாது மறர்‌.துவிட்டாய்‌, அன்பம்‌ ஒருவனது 
அத்ருக்களின்‌ மனதில்‌ இரக்கத்தை யூட்டுிெ.து. ஜபமும்‌, 
ஸுகமும்‌ அவனது ஸ்ரேஹிதர்களின்‌ மனத்தில்‌ பொரு 
மையை யுண்டுபண்‌ ணுகின்‌ றன. 
்‌.... துன்பம்‌ ஈன்மைசெய்வதற்‌ கேதுவாம்‌, வீரத்துக்கும்‌ 
ுணிகிற்கும்‌ தாஇயாம்‌ ; போஓுமான வளவிற்கு பொருளுள்‌ 
ளவன்‌ ௮.இகந்‌ தேடப்‌ பிராணனைக்‌ கொடான்‌, ஸுுகவாஸியா 
பிருக்கும்‌ எவன்‌ உயிருக்குத்‌ அணிவான்‌ ? கஷ்டகாலத்தில்‌ 
எல்லாரும்‌ தன்னைக்‌ கைவிட்டதை ஒருவன்‌ உணர்கிறான்‌ ) 
அதனால்‌, தன்‌ முயத்சிய கம்பி, மனதைத்‌ தைர்யப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு, கஷ்டங்களை ஸன்னிட்டு, ஜயிக்கிறான்‌, 
வாழ்வு வர்தபோது தான்‌ பச்ரபாயிருப்பதாக மனப்‌ 
பால்‌ குடித்‌.ஐ.த்‌ தனனை சூழ்க ளைளவர்களது புன்சிரிப்பு சள 
ளங்‌ சுபடில்லாக தென்‌ றெண்ணி கவலையற்றுத்‌ தன்‌ முன்னிற்‌ 
கும்‌ அபாயங்களை யுணராது இதரர்சளை கமபி மோசம்போடு 
ரன்‌. ஒவ்வொருவனும்‌ ஈஷ்டகாலத்தில்‌ தன்‌ மனத்துக்கு 
ஆஹுதல்‌ சொல்லக்கூடும்‌ ; ஆனால்‌, வாழ்வு உண்மையை அவன்‌ 
கண்ணெதிரில்‌ படாதபடி மறைக்கிறது, திருப்திபண்ணிக்‌ 
கொள்ளக்கூடிய மனோதுக்கம்‌, ஸஹிக்கமுடியாத கஷ்டத்தில்‌ 
'கொண்மிபோய்வீடுற அகந்தத்தைக்‌ சாட்டி. லும்‌ சறஈத.த. 
நமது மனோவிகாரங்கள்‌ ஈம்முடைய மூர்க்கதசையில்‌ 
நம்மை நடத்துகின்றன. மிதமே ஞானத்தின்‌ பயன்‌. உன்‌ 
ஆயுட்காலம்‌ முழுவதும்‌ கேர்மையுள்ளவனாயிரு. உன்‌ வாழ்‌ 
காளின்‌ ஸ-ஈகதுக்கங்களில்‌ தருப்தியடை, ௮.தனால்‌ உனக்கு 
'கேரும்‌ எவ்விஷயத்‌ இலிருர்தும்‌ நீ ஈன்மை பெறுவாய்‌. உனக்கு 
(சேரும்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ உனது புகமுக்கு ஏதுவாகும்‌, ஞானி 
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ஒவ்வொன்றையும்‌ ஆதாய வழியாக்குகிறான்‌. லாபாஷ்டல்‌. 


களை யொருபடி த்தாய்ப்‌ பார்க்கிறான்‌. ஈன்மையைக்‌ கையாண்டு, 
இமையை மேற்கொண்டு எதிலும்‌ ௮சையாதிருக்கறான்‌, 

வாழ்வு வந்தபோது கர்வங்கொள்ளாதே ; தாழ்வு கோர்‌. 
தபோது ஏச்சமுறாதே, அபாயத்தைத்‌ தேடிக்‌ கொள்ளாதே ; 
அவை வரும்போது அற்பத்தனமாய்‌ அவற்றைக்‌ கண்டு ஓடா 
தே. உன்னிடத்‌.துத்‌ தங்கிகிற்காதவற்றை வெறுக்கத்‌ துணி. 
இட்டாதாயின்‌ வெட்டென மற, தாழ்வு உன்‌ கம்பிக்கையைக்‌ 
கெடுக்கா திருக்கட்டும்‌. வாழ்வு உன்‌ விவேகத்தை மழுக்காம 
லிருச்கட்டும, முடிவைப்பற்றி ஏங்குகறவன்‌ அதனை ஒரு 
போதும்‌ அடையமாட்டான்‌. தனக்கெதிரிலுள்ள குழியை. 
யறிய வியலாதவன்‌ அதில்‌ ஆழ்ர்‌து காசமாவான்‌, 

வாழ்வு தான்‌ தனக்கு கன்மையைத்‌ தருவதென்றெண்‌ 
ணித்‌ தன ஐஹிக ஸுகங்களை அதனோடு பொருத்‌.தூறவன்‌, 
அலையினால்‌ சரைக்கப்படும்‌ மணற்றரையில்‌ தன்‌ கப்பலை 
நிறுத்திவைக்ெவனை ஒப்பான்‌. மலையருவி கடல்‌ சேருமுன்‌ 
னர்‌ எப்படி. தன்‌ கரையிலுள்ள வயல்களிலெல்லாம்‌ பாய்ந்து 
ஓரிடத்‌..ம்‌ தங்காமல்‌ ஓடிவிரிகறதோ அப்படியே வாழ்வும்‌ 
மனிதர்களிடத்து வந்து போய்விடுகிறது. து அடிக்கடி 
இடம்‌ மாறிக்கொண்டே யிருக்கிறது. காற்றைப்போல்‌ 
ஸஞ்சலமுள்ள.து. அதனால்‌, நீ எப்படி யதனை நிறுத்‌ இவைக்க 
முடியும்‌? அது உன்னை ஆசரவதிக்கும்போ.து நீ புண்யசாலி 
தான்‌. னால்‌, நீ அதற்கு வந்தனமளிக்சத்‌ திரும்புவதற்கு 
மூன அது உன்னைவிட்டு வேறொருவனிடத்துப்‌ போய்‌ 
விடுது. ்‌ 
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2-வது அத்யாயம்‌. 
வலியும்‌, வ்யாதியும்‌--%111 க$ 81081555. 


சரீ அளெளச்யம்‌ ஆத்மாவையும்‌ பிடிக்கறது. சரீர 
ஸ-ுசமில்லாமல்‌ ஆத்மசாந்தியம்‌ ஏற்படாது, இன்பங்களில்‌ 
சரீரபாதைதான்‌ மிகக்‌ கஷ்டமானமு. அதை நிவர்‌த்திக்கவே 
இயற்கையில்‌ ௮0ேக கல்ல பரிஹாரங்க ஸிரக்கிறன, உன்‌ 
கடைப்பிடி. ஈமுவும்போது உன்பகுக்கறிவத்‌ அணைக்‌ கழைக்‌ 
துக்கொள்‌ ௨௭ பொறுமை உனனை நீக்குபபோது உன்‌ சம்‌ 
பிக்கையைக்‌ கைவிடாதே. சஷ்டமெனபைஅு, இயற்கை உனக்கு 
அவச்யமென்று அமைத்த ஒன்றும்‌. உனக்கு அது நேராத 
படி. கடவுளது ௮ற்பு௧ சக்கி காக்கவேண்டுமென்‌.மு பாார்ச்‌ 
இப்பாயா ? அல்லது எலலாருக்கும இது நேருகிறதேயென்னு 
வருகந்துவாயா ? உனக்குமாகாம விதிவிலக்கு ஏறபடுத்த 
வேண்டுமென்று அதிர்‌ ஈர்ப்பது. அக்யாயம்‌, உன்‌ அகதஸ்‌ 
துக்கென்று ஏற்பட்ட வீதிகளுக்கு பணிலோடுப .டக்கி நட, 

௬௮க்களைப்‌ பார்தது, * நான்‌ கு ழவனாவேன. ஆதலால்‌ 
நீங்கள்‌ செல்லாதீர்கள்‌ £ ௮ன்று சொல்லுவாயா ? உன்னால்‌ 
நிவர்த்திக்க முடியாக விஷபங்களை மனச்‌ சாந்தியோர பொறுத்‌ 
துத்‌ தீர்ப்பது நல்லதல்லவா ? காட்படநிற்குப ஈஷ்டம மிதமா 
யிருக்கும்‌, அதனால்‌, நீ அதைப்பற்றிக்‌ குறைகூறுவதற்கு 
முன்‌ அதற்காக வெட்கப்பசி, உக்ரமான வலி ஸ்வல்ப 
காலந்தா னிருக்கும்‌. உடனே அது நீர்ஈது விடுமென்பதை 
யெண்ணிபபார்‌. 


சரீரம்‌ ஆத்மாவுச்‌ சகடங்கெதாக ச்ருஷ்டி க்கப்‌ பட்டிருக்க 
௦௯. வலி அல்லது நோய்க்காக நீ ஆத்மாவை வருத்தும்‌ 
போது ரீ புறத்தில்‌ தோன்றும்‌ சரீரத்தை மாத்ரம்‌ சனிக்‌ 
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இழுயென்பதை கோக்கு, தன்‌ வேஷ்டியை முள்‌ இழித்து 
விட்டதற்காக ஒருவன்‌ தன்‌ சரீரத்தை வருத்திக்‌ கொள்ளமாட்‌ 
டான்‌, அதுபோலவே உன்‌ சரீரத்துக்கு வருத்தமேற்பட்ட 
தற்காக உன்‌ ஐ.தமாவை ஹிம்ளித்துக்‌ கொள்ளாதே, 


3-வது அத்யாயம்‌. 
மரணம்‌--0%471. 

ரஸவாதியின்‌ செய்கையால்‌ லோஹம்‌ வேதிச்சப்படுவ.து 
போல, ஈம.து செய்கைகளின்‌ நோக்கங்களை ப்ரசுரிக்கெற மர 
ணத்தினால்‌ நம்‌ வாழ்காள்கள்‌ வேஇக்சுப்படுகன்றன. உனக்கு 
ஒருவனது வாழ்காளைப்பற்றித்‌ தீர்ப்புச்‌ சொல்லவேண்டுமா 
னால்‌ ௮வனது ஆயுள்காலம்‌ முழுவதும்‌ பரிட்சை செய்‌. முடிவு 
உன்‌ ச்ரமத்திற்குப்‌ பலன்தரும்‌, மித்ரபேதமில்லாத விடத்‌ 
தில்‌ உண்மை வெளிப்படுகிற.து. கல்ல மரணத்தை யடையத்‌ 
தெரிந்தவன்‌ தன காலத்தை விணாய்க்‌ கழித்திருக்கமாட்‌ 
டான்‌, தன்‌ ,தயுள்காலத்தின்‌ இறுதிக்‌ காலத்தை கெளரவ 
ஸம்பாத்யத்தில்‌ செலவிடுபவன்‌ தன மற்றக்‌ காலங்களையும்‌ 
விண்பண்ணி யிருக்கமாட்டான. 

தான்‌ சாகவேண்டிய தரப்படி சாகறவன்‌ வீணாய்ப்‌ 
பிறக்கவில்லையென்‌ ந.றி. ளந்தோஷத்தோடு சாவோன்‌ ப்ர 
யோஜன மில்லாமலும்‌ உயிரோடிருக்கவில்லை, தான்‌ சாக 
வேண்டுமெபைதைக்‌ கருதுறவன்‌ உயிரோடிருக்கும்போ.து 
உஹுதியாயிருப்பான்‌, அதை மறக்துவிடுகிறவளுச்கு எதிலும்‌ 
இன்பமில்லை. அப்பேர்ப்பட்டவலுக்கு அவன்‌ ஸந்தோஷ்‌ 
கள்‌ எப்போது 'அவனைவிட்டுப்‌ போய்கிடுமோ வென்ற 


ஏக்கம்‌ ஸதா வுண்டு, 


மாரணம்‌ 1௦% 


உனக்கு கல்ல மாரணம்வேண்மோனால்‌ உன்‌ பாபக்க 
ளெல்லாம்‌ உனக்குமுன்‌ சாகட்டும்‌, தனது வாழ்காளின்‌ 
முடிவுக்கு முன்‌ தன்‌ கார்யங்களை முடித்துக்‌ கொள்பவனே 
ஸுகலான்‌, மரணத்‌ தருவாயில்‌ மரணத்தைத்‌ தவி 
வே நினைப்பில்லா தவனே ஸுகவான்‌, கனக்கு இனி உல 
கத்தில்‌ வேலையில்லாததால்‌ காலதாமத மில்லாமல்‌ இறக்க 
விரும்புதியவனே ஸுஈகவான்‌, மரணத்தை விலக்க வெண்‌ 
ணாதே); ௮௮௫ மனோதுர்ப்பலம்‌. அதைக்‌ கண்டஞ்சாதே) 
து இன்னதென்று உனக்குத்‌ தெரியாது, உன்‌ துக்‌ 
கஜ்களையெல்லாம்‌ முடிவுபடுத்‌துகறது என்பதுதான்‌ உனக்கு 
மரணத்தைப்பற்றித்‌ தெரிந்தது, தீர்க்காயுள்‌ ஸுகாதார 
மானதென்‌ றெண்ணாதே, நன்றாய்‌ ப்ரயோஜனப்படுத்தப்‌ 
பட்ட ஆயுளே மனிதனுக்குக்‌ கண்யத்தைத் தருவது, அவனே 
தன்‌ ஆயுட்காலத்திலடைக்த லா.ம்களைக்‌ கருதி மாணாந்தரம்‌ 
ஸந்கோஷிப்பான்‌. 
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வயல்களும்‌, ௮.௮களும்‌, காடுகளும்‌ ௮வது ஸ்‌. கியையே 
எதிரொளிச்சின்றன. மனிகனே ! உன்னிடத்துச்‌ சிறப்பான 
கருணையைக்‌ காட்டி. எல்லா ஜக்துக்களுக்கும்‌ மேலாக உன்னை 
வைத்திருக்கிறார்‌. உன்‌ அஇிகாரத்தைப்‌ பா.துகாச்சுப்‌ பகுத்‌ 
தறிவை யுனச்சளித்‌ திருச்ஞர்‌. 

ஜுஸமுசுத்தில்‌ உன்னை அபிவருத்தி செய்‌அகொள்ள 
உனக்கு வாக்சை யசரித்திருக்கிறார்‌. ஒருவராலும்‌ பார்த்து 
அடையமுடியாக அவருடைய குண ஸம்பத்‌ துக்களை நினைத்‌ 
அத்‌ அதிச்கத்‌ தபஸை யுனக்களி இருச்சிறார்‌. ௮ தனால்‌ வந்த 
னோபசாரப்‌ பாட்டுக்களால்‌ ௮௮77 ஈன்மையைத்‌ ஒதி, வ 
சது ௮னடின்‌ அற்புதங்கஙா மெளனமாசக்‌ கண்டு திந்திப்பா 
யாக. உன்‌ பனம்‌ ஈன்றியோடர விர்வாஸக்தோடும்‌ பொக்கி 
வழியட்டும்‌. உன்‌ நாச்கு ஸகா அவரைத்‌ துஇத்தவண்ண 
மாயிருக்கட்டூம்‌, உன்‌ செய்கை ௮வான அக்ளஜையினிடத்‌ 
அள்ள அன்பை வெளிப்பகத்கட்டும்‌, ப்ரபு நியாயவாதி; ஸத்‌ 
கார்ய ஆதர; பூலோகக்காரை நயாயத்தோடும்‌, உண்மை 


யோடும்‌ கீர்மானிப்பார்‌ 


அலாது வி௫களை ஈன்மையினாலும்‌ தயையினாலும்‌ நிலை 
நிறுத்தியிருக்க, அவ்விதிகளை மீறி நடப்பவர்ககா த்‌ குண்டிக்கு 
மாட்டாரா? கணிசமான மனிதனே ! உனக்குக்‌ கண்டனை 
இடைக்கக்‌ காலதாமதமாயிற்றென்று கடவுள சரம்‌ பலவீ£ 
னப்பட்டதாக வெண்ணாதே, உன்‌ செய்கைகளைக்‌ சண்டு 
இடங்கொடுத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாரென்‌ றும்‌ பெருமை பேசிக்‌ 
கொள்ளாதே. சன்‌ ௮ன்று கொல்வான்‌, தெய்வம்‌ கின்று 
கொல்லும்‌ என்று கேட்டதில்லையா ? ' 


ஒவ்வொரு ௮க்தசங்க ரஹஸ்யங்களையும்‌ அவரது கண்‌ 
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பார்க்கறது ; ௮வர்‌ ஒன்றையும்‌ மறப்பதுமில்லை, மனிதர்களை 
யாவது ௮வர்களது உலகப்‌ பெருமைசளையாவ.௮ அவர்‌ கவனிப்‌ 
பதில்லை. உயர்க்த அகல்‌ துள்ளவர்களும்‌, தாழ்க்தவர்களும்‌, 
பணக்காரரும்‌, ஏழைகளும்‌, ஞானிகளும்‌, மூடர்களும்‌ தூய 
எல்லாருடைய அத்மாக்களுப. இந்தச்‌ சரீர மூட்டையைக்‌ கழ 
றீறியெறிந்துவிட்டுப்‌ போனும்‌ அவருடைய சயாயத்‌ தீர்ப்‌ 
பைப்‌ பெற்றுப்‌ புண்யபாபச்‌ செய்கைகளுக்குத்‌ தக்கபடி பல 
னையனுபவிப்பார்கள்‌. 

அப்பொழுது கஷ்டர்கள்‌ பயந்து ஈடுங்குவார்கள்‌ ; 
அனால்‌, ளத்துக்கள து பகம்‌ அவர து இர்‌ பைக்கேட்டுக்‌ குத 
ஹலிக்கும்‌. அதனால்‌ உன்‌ வாழ்காள்‌ முழுவதும்‌ கடவுளுக்‌ 
குப்‌ பயக்து நட; அவர்‌ ஏற்படித்தின வழிகளிலேயே ஈட, 
விவேகம்‌ உன்னை எச்சரிரஈ்ஈட்டும்‌ ; மிதம்‌ உன்னை ௮டச்கியாள 
ட்டும்‌; நீதி உனனை நடக்சட்டி : ஈன்மை உன்‌ மனத்தில்‌ 
ச்ரத்தையை யூட்டட்டம்‌ ; சடவளிட த்‌. கன்றி உனக்கு! பக்‌ 
தியை யுண்டுபண்ணட்பே. இவை உனக்கு இஹத்தில்‌ ஸுகத்‌ 
தையளித்துப்‌ பரத்தில்‌ மோக்ஷத்தை யளிக்கும்‌. இவ்வழி 
களை யநுஸரிப்பவன்‌ மனிகன.து ஜீவ்ய சக்திகளை நிதானமாய்ச்‌ 
செலவிட்டவனாவான்‌.. ௬, 


6 ஆ 
ஒம்‌ சாந்தி! சாந்தி! சாந்தி!!! 








* நர ரேதறா கு 81889, 40௧9, 


மாணாக்கர்களுக்கும்‌ உத்தியோகஸ்தர்களுக்கும்‌ 
கேஸரியின்‌ அமி ருதா 


ரக்த சுத்து இராவகும்‌. 


இரத அவுஷதம்‌ ரக்தசுத்தி யுண்டுபண்ணி மலபந்த 
கம்‌, மந்தபுத்தி, அஜீரணம்‌, சுக்ல ஈஷ்டம்‌, கண்‌ எரிச்சல்‌, 
தலைவலி, சோம்பல்‌, சர்மவியாதிகள்‌ முதலியவைகளை நஇிவர்த்‌ 
திப்பதற்கு வஜ்ராயுதம்‌. இது ஹிந்து வைத்தியசாஸ்இி 
முறைப்படி. மூலிசைகளினால்‌ தயார்‌ செய்யப்பட்ட சிற்த 
அவுஷதம்‌, 
இதன்‌ விலை பெரியபுட்டி 9--0--0, 
ல்‌ இறியபுட்டி 1-10--0. 


கேகஸ ரியின்‌ 
வசரந்தமாலஇ தைலம்‌ 


இதனால்‌ ஸ்கானம்‌ செய்துவக்தால்‌ கண்‌ எரிச்சல்‌, கண்‌ 

ணில்‌ நீர்‌ வடி.தல்‌, தலைவலி, 9த்இிரை பங்கம்‌, வகைரு இரசு 

சம்மக் தமான வியாதிகள்‌ கிவர்த்தியாய்‌ கண்ணுக்கும்‌, மூளைக்‌ 

கும்‌ குளிர்ச்சியும்‌, புத்திக்கு சு.றுசு௮ுப்பும்‌ கொடுத்து ௮கேக 

மணி கேரம்‌ படிப்பதற்கும்‌, வேலை செய்வதற்கும்‌, உத்சா 

சும்‌ கொடுக்கும்‌. இது ஓவ்வொரு 'மாணாக்கர்களிடத்திலும்‌, 

உத்தியோ கஸ்‌தர்களிடத்திலும்‌ அவசியமா.ப்‌ இருக்கவேண்டிய 
பூர்வமான தைலம்‌. 

இதன்‌ விலை ரூபா 1--0--0. 

எங்களுடைய விலாசத்துக்கு எழுதினால்‌ பெரிய கேட்‌ 

லாக்‌ அனுப்புகிறோம்‌. 


*கே, என்‌, கேஸரி குடீரம்‌” 


ஆயுர்வேத ௮வுஷூதசாலை, 
9, பந்தர்‌ தெருவு, மதறாஸ்‌, 


நான்‌ மாணவர்‌ தோழன்‌, 
டிராம்‌ வண்டிகள்‌ என்னை ரக்கிச்‌ செல்கின்றன 
நகரின்‌ சுவர்கள்‌ 
என்னை ருணம்‌ ரய்க்‌ கூறுகின்றன. 
டி பத்திரிகைகள்‌ என்னை 
| விளம்பரம்‌ செய்கன்‌ றன. 
ஜனங்கள்‌ என்னை புகழ்கிறார்‌ 
1 கள்‌. வியாபாரிகள்‌ என்னை 
விரும்புகறுர்கள்‌. 


நான்‌ தான்‌ 
ஆதங்க நிக்ரஹ மாத்திரைகள்‌. 
பலவிருத்தி மருந்து. 
கரம்பு ஸ்‌. தானங்களை யெல்லா 
உறுதிப்படுத்தி மூளை க்கு வது 
வைக்‌ கோடுக்கிறேன்‌. 
என்‌ ௨௪ ட 
நிங்கள்‌ அறிந்திருப்பிர்சளெ 
ன்று நினைச்றேன்‌. என்னைவாக [2 
உன்னை முயறசெய்தடாருங்கள்‌. 
32. மாத்திரைகளீன்‌ 
விலை ரூபா 1. 
வைத்திய சாஸ்‌.இிரி 
மணிசங்கர்‌ கோவித்தஜி, 
ஆதங்க நீக்ரஹ ஒளஷதாலயம்‌, 16? பிராட்லே, மதராஸ்‌, 


96, மவுண்ட்சோட்‌, மதராஸ்‌, 





ர்க்‌ ங்கா டா? 
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00% ஈதர0ர5 கறற பாரு குபப்க்பக 


“இக்ற்மட்க்‌ நாடக்‌ 


இராவபடி மேம(ம்மர்புத 144 நத எட்ட 10 
900 1௦ ற871601 ஈச, கழற 1100 கரம்‌ 18 ஏய்ய்‌ 
15 01467604 1௦ 400. 


0847/5 2 2057 “860. 
யன 100௨ 009 (0-8 8ம்‌ 105பாச6 3௦மா 1146. 
10012] 68], 8ஈ0 9198௦௧] சோடி ொதர... 


௨] ர வர0ரக $1கஈ௨ பு! பி] 1825ந௧ரக]௦6, 
20, 01பிரக ௧௪௨௨ 0௨0, 
ரரீற௧6.. 


இது ஹிந்துதேசத்தில்‌ ஈல்ல மூலிகைகளாலும்‌, லோகங்க 
ளாலும்‌ தயார்‌ சேய்யப்பட்டது. ரததததை விருத்தியாக்கும்‌ 
- மேக வாத நோய்களை போக்‌ 


இற மிருகம்‌ கடிக்கும்‌, எல்லாவித பலஹீ 


, னங்களையும்‌ போக்கும்‌, 





பாண்‌8$ரோடிகளுக்கு நல்லது, மார்‌ அதிர்சியை போக்‌ 
கும்‌, கர்ப்பகாரகங்களை நீக்கும்‌, கூர்ச்சைகளுக்கு கல்ல, 
மூளைக்கு வலுவை யுண்டாக்கும்‌, நரமபுகளுக்கு வலிவை 
ஜாஸ்தி கொடுக்கும்‌, வித்யார்தீஇகளுக்கு பிராண மித்திரமா 
ன ௫, பிராணசச்தியை ஜாஸ்‌ தியாககும்‌, க்ஷயரோடுகளுக்கு 
மிகவும்‌ ஈன்று, மாருக்கு ௮திக பலததை கொடுக்கும்‌. 

விலை புட்டி 1-க்கு ரபா. 5, 
உபயோகலவிதி மருந்துடன்‌ அனுப்பப்படும்‌, 


இது சிரஸ்ஸையும்‌ சண்கசையும்‌ எப்‌ 
னும்‌, பாரிசகோய்களை தூரமாக்கும்‌, 
கன்னங்கள்‌. கோயை 
கிர்மூலமாக்கும்‌ 
பீனஸரோகம்தை அர 
வொட்டாது 





மூளைக்கு வலிவை யுண்டாக்கும்‌, காத 
கடிக்கும்‌, கண்ககுரக்கு குளிர்ச்சபை யுண்டாக்கும்‌, மயிரை 
கரைக்கவொட்டாமல்‌ செய்யம, மயிரை பட்மிபோல்‌ வளரச்‌ 
செய்யும்‌, கரைக்க மாரிரை கரு கச்‌ மெய்யும்‌, யோசன செய்‌ 
வோருக்கு சொமட.வும்‌ மேன்மையான ௮, தலையிடியை நிர்மல 
மாக்கும்‌, வித்யார்ததிகளுக்கு சர்வ காஹிதகம்‌, சர்மரோஇக 
ளுக்கு கல்லதைச்செய்யம்‌, தல ஏரிச்சலை போக்கும்‌, ௮இக 

கித்திரையை குறைக்கும்‌. 
விலை புட்டி 1-க்த அணா 12 
வைத்யரத்ன பண்டித டி. கோபாலாசார்லு, 
௪. வி, எஸ்‌. ஏ. யம்‌, பி. ஆயுரீவேதாச்ரமம்‌, 

55, ஆசாரப்பன்‌ தெருவு, ஜி. டி. மதராஸ்‌, 


